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[MA®POBA TPAHC®OPMAIIISI CTPATETTA CKA®®OJIJIUHTY
B IPOLIECI ®OPMYBAHHSA IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI

Tersina AridasoBa
Ykpaina, Xapkie, Xapkiecokuit HayionanboHuil aémomoo0iibHO-00pPOHCHIT YHIgepcunem

VY cydacHOMy HaBYaJIbHOMY CEpElIOBHUIII HeHpoMepexa CTae IOBHOIMPABHUM
YYaCHUKOM OCBITHBOT'O MPOIECY, MOCIal0YN HaJeXKHE MICIIe B CHUCTEMI, /e BHKJIAJady i
IITYYHUNA 1HTENEKT (YHKIIOHYIOTh SK B3a€MOIOB’SI3aHI CYy0 €KTH TENarorivHoro
cympoBoay. Takuit  miaxiAg, YKOpPIHEHHMM y  KOHUENINI0  IHTEJIEKTYyaJbHOTO
aBTOMATHU30BAaHOTO HAaBUaHHS MOBH 1 3acHoBaHWU Ha 3matHOCTi IIII imiTyBaTH MHOACHKI
KOTHITUBHI TPOIECH, YMOXJIUBIIIOE CTBOPEHHS aJallTUBHUX HABUYAJIbHUX CEPEIOBHII.
JIOCHiTHUKY 3a3HAYAIOTh, IO 1€ MOKJIMBO 3aBISKHA JITOPUTMaM MAIIMHHOTO HaBYaHHS,
K1 aJlalTylOThCA A0 MOBJICHHEBOI MOBEIIHKH CTY/IEHTA, CTBOPIOIOYM IMEPCOHAII30BAHUIN
Ha01p HaBYAJILHUX MaTEepialiB JJIs KOKHOTO 3/100yBayva.

[IparmaTiyHa KOMIIETEHIIISI B JIHIBOAMJIAKTHUIN PO3IJISIAETHCS  SIK  OJMH 13
byHIaMEHTAIPHUX KPUTEPIiB SKOCTI MOBHOI MIiATOTOBKH. BiamoBiIHO, 3aCTOCOBaHUMN
QITOPUTM € JCTEPMIHAHTOIO peaiizailii mparMaTu4Hoi (PyHKII1, OCKUIbKY BIH HaBYAETHCS
SK Ha IHAMBIAyalbHIA, TaK 1 Ha KOJICKTUBHIN ITOBEIIHIII MOBIIB, III0 POOUTH HOTO
NPOTHOCTUYHY 3/IaTHICTb II¢ CHIIBHIIION [1].

dopMar 3MIIIAHOTO HaBYaHHS I1HTETpy€e ayJIWTOPHY B3a€EMOJII0 BHKIajaya U
CJIyXayiB 13 JUCTaHIIHUMH (hopMaTamMu poOOTH B OHJIAMH-CEPEAOBUII, IO € JIOTTYHOIO
BIIMOBI/II0O HA BUKIMKHU, K1 BUCYBAIOTHCS TEPE] OCBITHBOI CHUILHOTOK B €IMOXY
nudposizaiii. 3a yMOB TIOpUAHOTO HABUAHHS ayJUTOPHI 3aHATTS JalOTh CTyACHTaM
MO>KJIMBICTh OTPUMATH MIATPUMKY BHKJIaaada sk ¢acuiitatopa. Tak caMo 1HCTPYMEHTH
IITYYHOTO 1HTENEKTY, €(EeKTHUBHICTh (YHKIIIOHATY SKUX JOBEACHO TEOPETUYHUMHU Ta
EeMIIIPUYHUMHU JTOCHIIKEHHIMH, 3a0€3M1eUyI0Th CUCTEMHY i EPCOHANII30BaHy MIATPUMKY B
onnaiin-cepenouii. O. [locynieBchbka 3BepTae yBary Ha BaXJIMBICTh 3a0€3MEUYCHHS
ACUHXPOHHUX CIICHApiiB, KoJu [UQPPOBI MIaTHOpMH MEepecTaloTh OyTH JIHIIE
JOTIOMDKHUMH 3aco0aMu ¥ 37aTHI BUKOHYBAaTH (DyHKIIO ckaddoiauary (KOrHITUBHOTO
purrryBauus) [3].

JIOCTITHUKH OMHUCYIOTh METOJUKY TMeJarorivHoro cka@oiguHry sSK TUMYacOBY
CTpaTerito, sika TOTOMOXE CTYJACHTaM PO3BHUHYTH HOB1 YSBIICHHS, KOHIEMIi Ta HOBI
3mi6HOCTI [2]. Crhupatounch Ha Mojaenab ckaddoaauury, po3podieHy A. Banki [4],
MPOMOHYEMO TAKUM MEpeNiK KOTHITUBHUX PUILITYBaHb Y MPOIEC] BUKJIAJAAHHS 1HO3EMHOI
MOBH, 1110 MAIOTh HA MET1 3HU3UTHU TPUBOXKHICTh U MiACJIUTH MOTHUBALIIF0 MOBIIIB:

1. MonentoBanHs. /o HaByasibHOTO Martepiany Bukianay 3anyyae HII-¢pynkuionan,
110 mig0upae 3pa3Ku aBTCHTUYHOT'O MOBJICHHS i KOPUTY€E MOBJICHHEBY TOBEIIHKY (yCHY ¥
MMChMOBY) BIAMOBIIHO A0 TeMH. Taki 3pa3ku 3ajie’KHO BiJl PIBHS IIJILOBOI ayJAUTOPIi €
OpIEHTUpaMHU [UJIs HACHIAyBaHHS Ha PI3HUX PIBHIX MOBH, SK-OT: (OHETHUYHOMY,
JIEKCUYHOMY, TPAMaTHYHOMY, CHHTAKCUIHOMY i TUCKYPCHUBHOMY.

2. bpumkuHT (omopa Ha TonepeIHLO OTPUMaHi 3HaHHS 1 HaBu4YkK). Ha 1ibomy erari
dynkmionan Il momomarae BuKIagadeBi MOB’si3aTH HOBUW Marepian 13 MOMEPEIHIMH
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3HAHHSIMH, YCTAaHOBMBILIU JIOT1YHY MOCHIJOBHICTh MIX CTPYKTYPHUMH KOMIIOHEHTaMHU
3HaHb, K1 MalOTh OyTH 3aCBOEHI.

3. Konrekcryanizarisi. 31aTHICTh  HEHpoOMeEpexi  CTBOPIOBATH  aBTEHTUYHE
CEpE/IOBUILEC € KPUTUYHO BAKIMBOIO HAa LIbOMY €Tarli, aJ)Ke Ha 1€l MOMEHT 3aBJIaHHAM
BUKJIaJlaya € T0Jlaya HOBOIO MaTepialy uepe3 Npu3My COIIOKYJbTYPHOTO W
parMaTuyHOTO KOHTEKCTIB.

4. TlobynoBa MOBHUX 1 KOTHITUBHUX cxeM. Ha npbomy etani 11 acuctye Buknagaqy
y CTBOPEHHI KOHTEHTY, SIKHWA JIOMOMara€ CHOpPOCTUTH CIHPUUHATTA 1HpopMalii Ta
CTPYKTYpYBaTH HaBUAJILHUU MaTepiall y BUTIIAI TaOIUIlb, MiarpaM, CXeM, IHTepaKTUBHHIX
JIOIIIOK.

5. PenpesenTartist TekcTy. 3aBIaHHAM BUKJIaJada Ha 1boMYy eTami ckadomaunry €
dbopMyBaHHS KaHPOBO-CTUIILOBOI 00I3HAHOCTI 3700yBadiB OCBITH. Tak, OMWH 3MICT 3a
nonoMoror II-iHcTpyMeHTIB MoOke OyTHM MNpEICTaBIECHUH Y pI3HOMY >KaHPOBOMY
ohopMIIEHHI, IO OCOOJMBO €(EKTUBHO [JIsi CTYACHTIB TEXHIYHUX CIHEI[iaJbHOCTEH,
OCKIJTBKM BOHHM MOXYTh OauuUTH OCOOJMBOCTI Y BXKHMBaHHI akaJeMIuyHUX 1 MpodeciifHux
KOHTEKCTIB.

6. PozButok wmetakorHimii. lleit eranm € crpareriunuMm s GOpMYBaHHS  SIK
aBTOHOMii, TaK 1 KPUTUYHOI I1HTEPAKIIAHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB. 3a YMOBH
3ailydeHHs (DYHKIIOHANy 4aTOOTiB 13 (YHKI€0 3BOPOTHOTO 3B’si3ky 1 AWE-cuctem
CTYJIEHT 3MOK€ CaMOCTIHHO OOMpaTH TeMIm OIaHyBaHHA Marepiady W OTpUMyBaTu
MUTTEBUHN 3BOPOTHUM 3B’ S30K.

VY BuMmipi cydacHOi rinoOaiizaiii OCBITH 3Ha4YHA KUIBKICTh CBITOBHX 1 YKPaiHCHKHX
3aKJaiB  MPONOHYE BUBYEHHA MNPOPUIBHUX JUCHUIUIIH 1HO3EMHUMH MOBaMH
(aHTTMCHKOIO TOIIO), IO 3YMOBIIOE MOTPeOy MIMPOKOro 3acTOCYBaHHS cKaddonIuHTy
came B TexHIuHUX 3BO, ocKUIbKM meAaroriyHa ijes, 3akjiajieHa B OCHOBY II1€i KOHIIEMIIII,
nependayae TUMYACOBY MIATPUMKY CTYIEHTIB y TMOJIOJIAHHI TPYAHOUIIB Ha LUIIXY [0
HaOyTTs (axoBOi KOMIETEHTHOCTI, QK€ I[l TPYAHOIIl TOB’s3aHI 3 OJHOYACHUM
omaHyBaHHSM (paXxOBOrO0 ¥ 1IHIIIOMOBHOTO Marepialy, KOJM I1HO3EMHAa MOBa CTa€
ITHCTPYMEHTOM OTPUMAHHSI 3HAHb.
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KOMIIEHCATOPHI CTPATEI'll Y ®OPMYBAHHI
KOMYHIKATUBHUX HABUYOK CTYAEHTIB-IHO3EMIIIB

Ounena AsmaroBa
Ykpaina, Xapkie, Xapkiecoxkuii nayionanvnuit ynieepcumem imeni B.H. Kapas3zina

CryaeHTH-1HO3eMIIl MOTPAILIAIOTh Y HOBE KYJIbTYpHE CEPEOBHUIIE 1 CTUKAIOTHCA 3
HU3KOI0 3aBJaHb, Cepell SIKUX 3arajbHa corianizaiisg. OcobnmBe Micie B IIbOMY IMpoIeci
MOCiJla€ OMAaHyBaHHS HOBOI MOBH. 3aloOpyKOIO ii IIBHJIKOTO 3aCBOEHHS BBAXKAEMO
KOMITCHCATOPHY (KOMIICHCAIlIIHY, CTpAaTETIdHy) CTpaTErito, sika 0a3yeThcs Ha MOMEPETHIX
3HAHHAX 1 3aJlyda€ B KOMYHIKAIIO sIK BepOasibHI, TaK 1 HeBepOalbHI 3aCO0M, CTUMYIIIOE
Mi3HaBaJIbHY aKTUBHICTh CTYJICHTIB, AOMOMArae sIKiCHO IHTEIpyBaTH KOTHITUBHI Ta MOBHI
IPOLIECH JUIsl MiABUIICHHS €()EKTUBHOCTI HABUYAHHS.

3ayBa)XMMO, II0 HEMOXJIMBO BUBYHTH 1 HABYUTH, KEPYIOUUCH JIMIIE OIHIEIO
CTpAaTeri€lo, OCKUIbKM KOMYHIKAIlS € CKIaJHUM SIBUILEM, 10 3aJTy4ya€ HU3KY KOTHITUBHHUX
npoueciB. «CtpaTerii HaBYaHHS. MOBHU — 11€ MUCTELITBO KEPYBAaHHS IPOLECOM OBOJIOIIHHS
1HO3eMHOI0 MOBOIO, IUIaHYBAaHHA HABYaJIBHOTO KypCy Ha TMIACTaBl BUBYEHHS
MICUXOJIOTIYHUX Ta (H1310JIOTTUHUX OCOOJIMBOCTEHM CTYJEHTIB Ta 3aCTOCYBaHHS Cy4aCHHX
METO/IB Ta CHOCOO0IB, COPSIMOBAaHMUX HAa JIOCATHEHHS B CTYJCHTIB HAaBUYOK Ta BMiHb
BUKOPHCTOBYBATH 1HO3EMHY MOBY BIJIIOBIJIHO /IO BUSIBJICHHS B HUX JAHUX Ta CTpaTerii
OBOJIOZIIHHS MOBOIO» [3: 266].

Y mid  poOOTI pO3MIIHEMO KOMIIEHCATOPHY cTparerito y  (GopMyBaHHI
KOMYHIKaTUBHUX HABUYOK CTYACHTIB-iHO3eMIIIB. BiamoBigHO 10 11 NPUHIUIMIB
3ayBa)XMMO, IO MIArOTOBKA [0 3aHATh BHMAara€ BiJl BUKJAQJada PETENBHOTO 1000py
Matepiany, 3aly4eHHsl JICKCUKH, MOAIOHOI 3a 3ByYaHHSIM JI0 P1IHOI MOBU, BUKOPUCTaHHS
KOHTEKCTIB, y SIKHX MO>KHA 3/I0TaaTHCs PO 3HaYCHHS HOBHX CIiB. Ba)XTMBUM € HABUUTH
KOPHCTYBATHUCSI CIIOBHHUKOM, OMPAIlbOBYBaTH TEKCTH, & HE MEXaHIYHO iX BiJTBOPIOBATH.
CaMe BHKOpPUCTaHHS KOMIIEHCATOPHOI CTpaTerii Crpusie MOJOJIaHHIO HecTayl 3HaHb Ha
MOYAaTKOBHUX €Tarax 1 poOuTh KOMMOPTHUM PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHUX HABUYOK, OCKUIBKH
JI03BOJISIE 3aCTOCOBYBATH CHHOHIMH, CKOpPOUYEHHS, Tepedpasu, MEBHY CIOBOTBOPUICTH, a
TaKOX 3ajydyaTd 3aco0M IHIIUX MOB — yce Iie 3a0e3mnedye IMOCUJICHHS MOTHBAIIIT,
CaMOKOHTPOJIIO B CTY/ICHTIB.

BaxxuBo, 110 BUKOPUCTaHHSI KOMIIEHCATOPHOI CTpaTerii JO3BOJIAE€ MOMMIISATHUCH,
IIyKaTH TMOAIOHE, pOOUTH TMPUMYIICHHS. ['0JOBHUM 3aBHaHHSM CTpaTerii € MOJ0JIaHHS
CTpaxy Iepel HOBOK MOBOK, CTUMYJIAIIS Mi3HABaJIbHOI MISUIBHOCTI, IIO B TMpOIleCi
HABYaHHS HAIIapOBY€ HOBI KOMYHIKATMBHI HAaBUYKH, TMM CaMHM BUTICHs€ xuOHI. Ha
MOYATKOBUX €Tarax BHUBYCHHS 1HO3EMHOT MOBHU >KECTOBUU CYIPOBIN Mdiif, BUKOPUCTAHHS
UTIOCTpalliii, 1HTOHAI[ll TOIIO CYMPOBOMKYETHCSI AaKTUBHUM KOMEHTYBaHHSIM BHUKJIaJaya,
10 PO3BUBAE KOMYHIKaTUBHY KOMIETEHIIIO CTYACHTIB, PO3IIMPIOE CIOBHUKOBUH 3amac Ta
dbopmye rpaMaTUYHy BIPABHICTb.

VY nmopanpiioMy, i 4ac BUBYEHHS TEPMIHOJOTII BUKOPUCTAHHS KOMITEHCATOPHHX
cTparteriii oOrpyHToByoTh bynanoBa [.O. #1 UeneneBa M.A. JlocnmigHUII TPONOHYIOTH
3aJlydaTy I HAaBYaHHS CXEMU-AJITOPUTMH: CTpPATErii BUSABJICHHsS 3HAYEHb T'PaMaTUYHOI
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KOHCTPYKIIi, YIPOBaPKEHHsSI TEKCTIB MpodecifiHOro cnpsMyBaHHsA. BoHM 3ayBaxyloTb,
[0 BUBYCHHS MOBHU B YHIBEPCHUTETI YacTO 3MEHIIYE POJIb YCHOTO MOBJICHHS, HATOMICTh
po0oTa 3 MICHMOBHMH 1 TPAaMaTUYHUMH 3aBIaHHAMU TOTpeOye i TpEHYBaHHS TOBOPIHHS,
TOMY TMPONOHYIOTh MOJUIMTH BIPAaBH HAa TPH BIAMOBIAHI OJOKM 3a CHPSMYBaHHSM,
OCKITBKU «KOMIICHCATOPHI CTpaTerii € BaXXJIMBUMH KOMIIOHEHTaMU OCBITHBOTO TIPOIIECY,
IO CIIOJyYaloTh JIaHKM MK 3aBIaHHSIMH HaBYaHHA Ta pe3yJbTaTaMd HaBYaJIbHOT
JISIIBHOCTI CTyieHTiBy [2: 100].

Takum 4MHOM, KOMIIEHCATOPHI CTpaTerii y popMyBaHHI KOMYHIKATUBHUX HAaBUYOK
CTYJICHTIB-IHO3EMI[IB € BaXKJIWBHMH SK Ha IOYATKOBUX, TaK 1 HA HACTYITHUX eTarax
BUBYCHHS MOBH. BOHHM CHpUSIOTHP YTBOPEHHIO KOM(OPTHOTO  ICHXOJIOTIYHOTO
CEpEeNOBHUINA, MiABUIIYIOTh MOTHUBAIIIIO Ta PO3BUBAIOTH MOBHI HABUYKH.

Cnucox BUKOPUCTAHUX JKepeJi:
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CTYIEHTIB MiJ Yac BUKOPUCTaHHs mpodeciitHoi Tepminonorii. Monoouii euenuu. Cepia: Iledazozciuni
nayku. 2023. Ne 1. C. 96-101.

3. Onennp T., ap I. Crparerii HaBYaHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETCHIII Ha 3aHATTAX 1HO3EMHOI MOBH.
Crpaterii MDKKYJIBTYPHOI Ta 1HIIOMOBHOI KOMYHIKAIll Kpi3b MPU3MY JIIHTBOAUJAKTUYHOI MAPAJAUTMU :
KOJIEKTUBHA MOHOTpadis / 3a Hayk. pen. M. Coxon. Tepuomins: THITY, 2024. 339 c.

ICTOPUKO-KYJbTYPHUI KOMIIOHEHT Y ®OPMYBAHHI
MIXKKYJbTYPHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
IHO3EMHUX CTYAEHTIB

I'anna bonxapenko
Ykpaina, Xapkis, Xapxiecokuii nayionanvnuii ynieepcumem imeni B.H. Kapa3zina

CydacHuif eram pO3BUTKY BHINOI OCBITH  XapaKTEPU3YEThCS  AKTHUBHOIO
IHTEepHAIIIOHATIZAIIEI0, IO 3YMOBIIIOE 3POCTAaHHS KUIBKOCTI 1HO3€MHHUX CTYJEHTIB Ta
MOCWJICHHSI KYJBTYPHOTO PI3HOMAHITTS B OCBITHBOMY CEpPENOBHUINI. Y TaKHX yMOBax
0COOMMBOTO 3HAUeHHS HaOyBae (QopMyBaHHA MDKKYJIBTYPHOI  KOMYHIKaTHUBHOL
KOMITETEHTHOCT] SIK KJIOYOBOTO YMHHHMKA €()EKTHUBHOI B3a€MOJIIi MPEICTABHUKIB PI3HUX
KyaeTyp [5: 14]. BogHodac cyyacHi BUKIMKH, 30KpeMa MOB’si3aHl 3 TpaHchopMalliero
OCBITHBOT'O MPOIIECY B YMOBaX BIMHU, aAKTYal13yIOTh MOTPeOy MOIIYKY HOBUX IIJIXOJIB JI0
oprasi3ailii HaB4aHHS 1HO3€MHHX CTYIEHTIB B YKpaiHi [1].

[Toripu TpanumiiHUN aKIEHT HAa MOBHIM MIATOTOBIN, JA€Aali OUIBIIOr0 3HAYEHHS
HaO0yBa€ YCBIJOMJICHHS pOJII 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTAa SIK HEBIJ €MHOIO
CKJIJIHUKa MDKKYJIbTypHOI KoMyHikamii. CamMe TOMy METOI JaHOi [JOMOBIIl €
OOTpYHTYBaHHS BAXJIMBOCTI BHUBYEHHS ICTOpIi, KyJIbTYpH Ta Tpamulllid YKpaiHu SK
KJIIOYOBOI'O YMHHHMKA (POPMYBAHHS MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
1HO3E€MHUX CTYJICHTIB.

Y  HaykoBOMYy JAHMCKYpCl MDKKYJbTYpHa KOMYHIKaTMUBHAa KOMIIETEHTHICTh
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TPAKTY€ETHCS K 3JATHICTh €(PEKTUBHO Ta JAOPEUHO 3I1MCHIOBATH KOMYHIKAIllI0 B YMOBax
MDKKYJIBTYpHOT B3aemo/ii [7: 249]. Bona oxoruitoe He TuIle MOBHI 3HAHHS, a 1 cUCTEMY
IIHHOCTEH, YCTAHOBOK, COILIOKYJIBTYPHHMX 3HAaHb Ta IOBEIIHKOBUX cTpaTerii [2: 66—67].
SK miaKpecHoTh JOCTITHUKHA, BOJIOJIHHSI MOBOIO caMe IO co0l HE rapaHTye yCHIITHOT
KOMYHIKaIlli, OCKUIbKM 3HayHa 4YacTHWHA HEMOPO3yMIHb BHUHHMKA€ uepe3 KYJIbTYpHI
BIAMIHHOCTI [6: 4].

VY 11b0My KOHTEKCTI OCOOJIMBOTO 3HAUEHHS HAOyBa€ BUBYEHHS ICTOpPIi Ta KyJIbTypHU
Kpainu nepedyBaHHs. BoHO /103BOJIsi€ 1HO3EMHUM CTYACHTaM TJUOIIE 3p03YyMITH CMHCIIOBI
Ta KOHTEKCTyaJlbHI OCOOJIMBOCTI KOMYHIKallii, 3aCBOITH KyJbTYpHI KOJIM Ta HOPMHU
MOBEIIHKH, 10 € HeOOXITHUMHU U1 e()EeKTUBHOI B3aeMOIl. SIK 3a3HaYa€ThCS B HAYKOBUX
npansx, KyJbTypa BHUCTYIA€ HE JHIIE 3acO00M LIIOCTpallii MOBHOTO Mmarepiany, a
CaMOCTIMHUM 3MiCTOBUM KOMITOHEHTOM HaBYaHHS [7].

@opMyBaHHA MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI B1IOYBA€THCA K Y
Mexkax (opmanabHOTO, Tak 1 HeOpMaIbLHOrO HaBUaHHSA [3: 6]. YV cucTeMl BHUILOI OCBITH
BOXJIMBY POJIb BIAITPAIOTh JUCHUUIUIIHA TYMaHITapHOTO IHKIY, 30Kpema ICTOpis Ta
KyJibTypa YKpainu. CamMe BOHM CTBOPIOIOTH MIAIPYHTS ISl PO3YMIHHS COLIIAJIbHUX HOPM,
Tpaauuid, MoOJAENeH NOBENIHKM Ta KOMYHIKATUBHUX CTpaTeriid, XapaKTepHUX MJIs
YKPaiHCHKOT'O CYCHUIbCTBA.

CyTTe€BUM acCIEKTOM € TaKOXK (POpMyBaHHS 3aTHOCTI J0 IHTEpIIpeTAallii KyJIbTypHUX
BiMinHOCTeH. [1i yac HaBYaHHS JOIIJILHO 3BEPTATH yBary Ha Takl €JIE€MEHTH, IK HOPMHU
CTUKETY, KOMYHIKaTHBHA JMCTAHINS, TPUUHATHI TEMHU IS CHIJIKYBaHHSA, OCOOJIMBOCTI
BepOaJIbHOI Ta HEBepOaIbHOI MOBEAIHKU. Lle crpusie po3BUTKY THYYKOCTI MHUCJIEHHS Ta
aJaNTHUBHOCTI, K1 € HEOOXITHUMU JJII MIKKYJIBTYpHOI B3aemoiii. He MeHI1 BaXXJIMBUM €
CTBOPEHHSI YMOB JUJIsl B3AEMHOI'O KYJIbTYPHOTrO OOMiHY, KOJIM 1HO3€MHI CTYJIEHTH MaroTh
MO>KJIMBICTh MPE3EHTYBAaTU BIJIACHY KyJbTypy. Takuil miaxiag copusie (HopMyBaHHIO
B3a€MOIOBArv, PO3BUTKY MIXKKYJIbTYPHOI UYyTJIMBOCTI Ta 3MEHILICHHIO CTEpPEOTHII3allii.
Amxe, SK 3a3HAYalOTh JOCIHIAHUKH, YCBIJOMIIEHHSI KYyJBTYPHUX BIAMIHHOCTEH €
HEOOXITHOIO yMOBOIO €(EeKTHBHOI KOMYHIKallli Ta BIAMOBIIAIBHOTO TJIOOAIBHOTO
rpoMansiHeTBa [4: 15].

Oxpemoi yBarm 3aciyroBye NHMTaHHS MOAOJaHHs crepeotuniB. HemocraTtHe abo
MOBEPXOBE PO3YMIHHS KYJIbTYPHU MOKE MPU3BOIUTH 0 POPMYBAaHHS XUOHUX YSBJICHb, SIKI
YCKJIQJAHIOIOTh MIKKYJIBTYPHY B3aeMOAit0. ToMy BUBYEHHS 1CTOpIi Ta KyJIbTypu YKpaiHu
Ma€ CyMpOBOJDKYBATHUCS KPUTUYHUM aHATI30M IMOMIMPEHUX CTEPEOTHUINIB 1 (hOpMyBaHHSIM
00’€KTUBHOTO ysIBJICHHS MPO Kpainy. KpiM TOTo, iCTOPUKO-KYJIBTYpHA MIATOTOBKA CIIPHUSIE
ajanTallii 1HO3€MHUX CTYJEHTIB JJ0 HOBOT'O COLIQJILHOTO cepenoBuia. BoHa momomarae
OpIEHTYBATUCA B COLIIAIBHUX HOPMax, YHUKATH KOMYHIKATUBHUX MOMUJIOK Ta €()EKTUBHO
B3aEMOJIIATH SIK Y HAaBYAJIBHOMY IPOILIEC], TAK 1 B MOBCSAKIAECHHOMY KHUTT1. TakuM 4yuHOM,
1ICTOPUKO-KYJIbTYPHUI KOMIIOHEHT BUKOHY€E HE JIUIIE OCBITHIO, a i afanTauiiiHy QyHKIIiIO.

Otxe, popMyBaHHS MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI 1HO3EMHUX
CTYJICHTIB € CKJIAJIHUM 1 0araTOBUMIPHUM IPOLIECOM, 1110 HE OOMEKYETHCS JIUIIE MOBHOIO
MIATOTOBKOI. AHAJ3 HAyKOBUX JDKEpEN CBIIUUTh, IO €(PEeKTHBHA MIKKYJIbTypHA
B3a€MO/Iisl MOXKJIMBA JIMIIIE 32 YMOBH IHTErpaiii MOBHOTO, KyJbTYPHOIO Ta iCTOPHUYHOTO
KOMITOHEHTIB. BUBUEHHsI iCTOPii, KyAbTypHU Ta TPAauIlid YKpaiHU MOCTA€E SK KIFOUOBUM
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HEMOBHHMM YMHHUK ()OpMYBaHHS I1i€] KOMIETEHTHOCTI, OCKUIbKM 3abe3mneuye riauoiie
PO3YMIHHS COIIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, CIPHUSE aaanTaiii iHO3eMHHX CTYACHTIB Ta
MiABUINY€E e(PEKTUBHICTh IXHHOI KOMYHIKAITi.

TakuM YUHOM, 1CTOPHKO-KYJIBTYPHHH KOMIIOHEHT HABUaHHS CJiJ PO3TISIIATH K
MOBHOIIIHHUN €JIEMEHT CTPYKTYPH MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI.
Horo interparis B ocBiTHiil mporec 3a6esnedye HOPMyBaHHS I[TICHOTO YSBJICHHS PO
KpaiHy HaBYaHHS Ta PO3BUTOK 3AaTHOCTI 10 €PEKTUBHOI MIKKYJIBTYPHOI B3a€EMOIIi.

CnuCcoOK BUKOPUCTAHUX JIZKepe:

1. Bondarenko H. Ukrainian Education in Wartime: Challenges and Problems. The Journal of
V.N. Karazin Kharkiv National University. Series: History, 2022, 62. C. 142-159.

2. Communication competence / edited by A.F. Hannawa, B.H. Spitzberg. Berlin; Boston: De Gruyter
Mouton, 2015. 787 p.

3. Deardorff D.K. Manual for developing intercultural competencies: story circles. Abingdon, Oxon; New
York, NY: Routledge, 2020. 101 p.

4. Developing intercultural competence through English: focus on Ukrainian and Polish cultures / edited
by A. Nizegorodcew, Y. Bystrov, M. Kleban. Krakow: Jagiellonian University Press, 2011. 152 p.

5. Intercultural competence in higher education: international approaches, assessment and application /
edited by D.K. Deardorff and L.A. Arasaratnam-Smith. New York: Routledge, 2017. 311 p.

6. Stadler S. Conflict, culture and communication. Abingdon, Oxon; New York, NY: Routledge, Taylor
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OCOBJIMBOCTI ®OPMYBAHHSA AHIJTIOMOBHOI ®OHETUYHOI _
KOMIETEHTHOCTI B CTYJEHTIB ®1J1OJTOI'TYHUX CHEHIAJIBHOCTEHU
B O®JIAMH- TA OHJIAHH-®OPMATAX: YKPAIHCbKHUHA KEMC

Basientuna bopmosenbka
Ykpaina, Kuie, Kuiecoxuii nauyionanvnuii yniecepcumem imeni Tapaca Illesuenka

@DOHOJIOTIYHUN aCMeKT y HaBYaHHI MalOyTHIX (UIOJOTIB 1HO3EMHUX MOB €
MPIOPUTETHUM, OCKUIBKM MOBJIEHHEBA KOMIETEHTHICTh 3HAYHOK) MIPOIO BU3HAYAETHCS
piBHEM C(OPMOBAHOCTI (DOHOJIOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTI. He3Bakaroum Ha pe3yibTaTh
HE3AJIEKHOTO OIIHIOBAHHS, PIBEHb (POHOJOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTI MEpPUIOKYPCHUKIB
BiJIIIOBiTa€ piBHIO A2 3rigHO 13 3arajpHoeBponeicbkumMu pekomeraamismu (3€P 2001) [7]
Ta cynpoBigHUM ToMOoM 10 3€P (2020) [8]. Lle mMoxHa MOSICHUTH TUM (HAKTOM, IO
HIKIJIbHA TporpaMa HE MICTUTh BUMOT IIOJO PIBHSA BOJOAIHHS (DPOHOIOTIYHOIO
KOMITETCHTHICTIO, @ OTXe, 1 BIACYTHS edexTuBHa metonuka ii dopmyBanas y 3O
Ykpainu.

[Ipobnemy ¢opmyBanns ¢onernuHoi komrereHTHOCTI (DK) mocnimkyBanu
BITYM3HSHI Ta 3apyOiKHI HayKOBLI. 30KpeMma, OyJ0 OCIIKEHO KOMIIOHEHTHHM CKiIa
(GbOHETUYHOI KOMMETEHTHOCTI, 11 ckmamuuku [3: 192], Homenkmatypy 3HaHb [3],
pPO30DKHOCTI B TIAYMAdye€HHI TEPMiHIB «(POHETHMYHA KOMIIETEHTHICTH» Ta «(OHOIOTIYHA

10



KOMITETEHTHICTh» [4], 3aco0u KOHTpOJIO piBHSA c(hopMoBaHOCTI MpodeciitHo-(HOHETHIHOT
KOMITIETEHTHOCTI CTyIeHTIB mepmoro kypcy mnenarorivanx 3BO [1]. Kpim Toro,
3alpONOHOBAHO TMOeTanHy MeToauKy (opmyBanHa DK y MyabTWIIHTBIB, IS SIKUX
aHTJIICbKa MOBa € JPYrol 1HO3EMHOIO, IO Tepeadadae GhopMyBaHHS apTUKYJISIIHHUX
HABUYOK Ta TIEPBUHHE 3aKPIIJICHHS 3BYKIB, PO3BUTOK CIyXO-BUMOBHUX HABHYOK, a TAKOXK
dbopMyBaHHsS I1HTOHAIIMHUX (MPOCOAMYHMX) HaBWUYOK. Jlms peamizamii 1i€i METOAMKU
PO3pO0JIEHO TPULIMKIIIYHY MOJENb HABYAHHS, 110 MICTUTh ayJIUTOPHI, M03aayIUTOPHI Ta
JIOMAIITHI 3aHSITTS 1 CKJIaJla€ OpraHIuyHy €JHICTh y Tpolieci HaBuaHHs. Po3pobiena moens
peani3yeTbCsi B peXuMax OHJAWH Ta odraitH, y dopMmampHOMYy Ta He(pOpMalIbHOMY
dopmarax [6].

VY mnporeci oduaiiH-HaBYaHHS y (QopMaibHOMY (OpMaTi CTYJEHTH OTPUMYIOTh
(GOHONOTIUHI 3HAHHS, YOPABISAIOTHCA Y BUMOBI, BiOYBa€ThCSl TMEPBUHHE 3aKPIIUICHHS
BUBUEHUX 3BYKIB 13 TOJAJbIIUM  (POPMYBAHHSIM  CIyXO-BUMOBHUX  HaBHYOK,
YIOCKOHAIIIOIOTHCS IHTOHANIKMHI HaBUYKU. [1i1 yac nmozaayauTopHoi poOOTH Ta BUKOHAHHS
JIOMAIIIHIX 3aBJIaHb, 110 € BAXKJIMBUMH CKJIAJJHUKAMHU Tipoliecy popMyBaHHS (HOHOJIOTTUHOT
KOMIIETEHTHCOTI, CTYJEHTH, BUKOPHUCTOBYIOUM HasiBHI pPECypcH Ta JOTPUMYIOUUCH
pEeKOMEHJIaIlld  BHUKJIAAauiB, €()EKTUBHO pPO3BUBAIOTH IHIIOMOBHY (DOHOJIOTIUHY
KOMITETEHTHICTh [2; 9].

OmnnaitH-HaByaHHsT B HedopmaidbHOMY (opmaTi HaOyBae nenani  OUIBIIOT
HOIYJISIPHOCTI Ta JIEMOHCTPYE BUCOKY €(EKTHBHICTH B YMOBaX BUKJIHUKIB ChOTOJCHHS,
0COOJIMBO cepejl CTYIASHTIB (PIIOJIOTIYHUX CHEIliaJbHOCTeH, 30KpeMa MYJIbTHIIIHTBIB.
3aBasku OOI3HAHOCTI 31 3BYKOBHUMH CHUCTEMaMH 1 (DOHOJOTIYHMMH MaT€pHAMHU 1HIIHUX
1HO36MHUX MOB, BOHU MAalOTh PO3BHHEHIII KOTHITUBHI 3M10HOCTI ISl OMpallOBaHHS M
3aCBOEHHS (POHOJIOTIYHUX 3HAHB ]l Yac camocTiiiHOi poboTu. Kpim Toro, HedopmabHe
HaBYAHHS CIPS€ 3pyYHOMY JOCTYIY JO MOBHHMX PECYpPCiB HE3aJeKHO BiJl 4acy Ta MICIs
nepeOyBaHHs 3700yBayiB OCBITU. Takuil (opmaT HaBYaHHS MIHIMIZYE TMCUXOJOTIYHE
HAIPY>KEHHS Ta BIUIMB 30BHIIIHIX YMHHHKIB, 1110 MOXXYTh BUHHKATH IiJl Yac ayJIUTOPHOI
B3a€MO/IIi B yMOBax o(aliH-HaBYaHHS.

3 MeToro (hopMyBaHHS Ta BJIOCKOHAJICHHS (DOHOJIOTIYHOI KOMIIETCHTHOCTI CTYACHTH
BIIBIYIOTh BIUAMOBIAHI CalWTH, IO € KOPHCHHUM 3acO00M HaBYaHHS Y CBITOBOMY
OCBITHBOMY TPOCTOPI, BUKOPUCTOBYIOTh OHJIAWH-TIAT(QOPMH, CIEIIaIbHO PO3POOIICHI
Apps programs. Taki mporpamu wmictsate ASR (Automatic Speech Recognition), sxi
320€31MeUyI0Th CTYJICHTOBI 3BOPOTHHUM 3B’S30K. Pe3ynpTaTv OCTaHHIX JOCHIKEHB IIMOJIO
poJii u(PpOBUX TEXHOJOTIN JOBENH, IO BOHH CHPHSIOTH YAOCKOHAJIECHHIO 1HIIOMOBHOT
(OHOJIOTIYHOT KOMITETEHTHOCTI, 30KpeMa 11 IHTOHALIHHOTO KOMITIOHEHTa [5].

Takum  4yuMHOM, OCOONUBICTE  (QOpPMYBaHHS  IHHIOMOBHOI  (DOHOJIOT1UHOI
KOMIIETEHTHOCTI B CTYACHTIB (DUIOJOTIYHUX CHEIlaJbHOCTEH TMOJiArae B TMO€IHAHHI
odpnaitH- 1 oHNallH-HaBYaHHA Yy QopManbHOMY 1 HedopmanbHOMY (dopmaTax, U0
CTAHOBUTh OPraHiuYHy €IHICTh y TNpolieci HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB Yy CBITOBOMY
OCBITHBOMY MPOCTOPI.

CnucoK BUKOPUCTAHHUX JIXKepeT:
1. Tonosau FO.B. Kontpons piBHS chopmoBaHOCTI mpodeciiiHo-(hOHETHUHOT KOMMIETEHIT CTYJIEHTIB
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POJIb JUCKYCIMHUX METOIB Y PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI 31O0BYBAYIB OCBITH

I'annna BumneBcbka, AnHa Jlanii
Ykpaina, Tepnoninw, Teprnoninocokuilt HAUIOHATLHUIL REOAZOIYHULL YHIGEpCUMEN
imeni Bonooumupa I'namwka

Enoxa indopmariiiinoi nMBLmi3anili BUMara€e MOAOJAHHS YHMCIEHHUX TPYJHOIIIB,
30KkpeMa W JIHrBIcTUYHUX. CaMe TOMYy KOMYHIKATUBHY KOMIIETEHTHICTh YBa)KalOTh
TOJIOBHUM TIOKa3HUKOM TipodeciiiHocTi QaxiBusg. CydacHi memaroru aefanii dacTilie
BUKOPUCTOBYIOTh 1HTEPAKTUBHI METOJIY HaBYaHHS, sIKI CTUMYJIIOIOTH 3/100yBadiB OCBITH
JI0 CaMOCTIWHOTO TMONIYKY 3HaHb Ta PO3KPUBAIOTH IXHIM 1HAWBIIYyaJIbHUN TOTEHITIAM.
JlocniTHUKY BiJI3HAYAIOTh, 110 BUKOPUCTAHHS 1HTEPAKTUHBHUX METOJIIB «CTBOPIOE YMOBH
JUTSL. MOJICITIOBAHHS peanbHUX TpodeciiiHuX CcuTyalliil, aHamildy mnpoOieMm, po3B’si3aHHS
3a/1a4, y4acTi B POJBOBUX Irpax Ta JIUCKYCISIX, IO 3HAYHO MIABHUINYE €()EKTUBHICTH
3aHaTTs» [3: 6]. CBoro vacy 1uM MUTaHHIM MPUALTUTKM yBary aocmigauku: H. Juka [1],
T. Kimumogerns [2], FO. Kpamapuyk [3].

MeTo10 3anponoHOBaHO1 PO3BIIKU € 3’SICYBaHHS POJII METOJYy OUCKYCIi B IpolLeci
BHUBUEHHSI YKPaiHCHKOI MOBH, PO3BUTKY IHTEIEKTyaJlbHO-KOMYHIKaTUBHUX YMiHb. Tak,
ICHY€ JIeKUJIbKa JUAAKTUYHUX BapiaHTIB BUSHAUYCHHS JUCKYCII:

- «nyOaiyHe 0OroBOpeHHs OYy/1b-IKOr0 CYNepewIMBOro MUTAHHS, MPOOJIEMU;
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- I[UICCTIPSIMOBAHUN 1 BIOPSAKOBAHWUN OOMIH JyMKaMu, i7esMU, TOTJISAaMH 1

CY/DKCHHSIMH 3apajiyl MOIIYKY ICTUHU;

- JIOCJIJIPKEHHS Ta KOJEKTUBHE 0OOrOBOPEHHS MPOOJIEMHOr0 MUTAHHS, 110 Nepeadayae

OOMIH JYMKaMH M1 YYHSIMHU a00 BUUTEJIEM Ta YUHIMU;

- BIJICTOIOBaHHSI CBO€i JIyMKH, CBOTO IMOTJISIy Ha T€ YW I1HIIE MUTAHHA ILISXOM

oOrpynTyBanus» [2: 1].

Oco0OmuBOro 3HA4YeHHS JaHUW METOAMYHUNA TNpUHLUN HAOyBae Ha ypokax
YKpaiHCbKOI MOBH, KOJIM Y4YHI BYaThCsl MPABWIBHO 3aCTOCOBYBAaTHM HaOyTiI 3HAHHS B
KOMYHIKaTUBHUX cUTyalliax. OCHOBHUMH 3aBJIaHHSIMU AUCKYCII €:

- 0OMIiH IEPBUHHOIO 1H(OPMAILII€TO,

- BMSABIICHHS CyNIIEPEYHOCTEM,

- TIEPEOCMHCIIEHHSI OTPUMAHHUX BiJOMOCTEH,

- TOPIBHSHHSA BJIACHOTO OQ4Y€HHS 3 IHIIMMU MOTJISIIAMH 1 TO3ULIISIMU,

- 1oBara JI0 pI3HUX TOYOK 30py Ta CHUIbHUN MOIIYK KOHCTPYKTUBHOTO BUPIIICHHS

PO30DKHOCTEH.

3alie’)KHO BiJ] HAaBYAJIBHO-BUXOBHOT METH I XapakTepy 3HaHb 3-TIOMDK YpPOKIB-
JUCKYC1/ BUPI3HSIOTH TaKl TUIIH:

- Muckycis-pozoym — mpoOiemMa Ma€ KuUIbKa pilleHb, 10 BeIe [0 PI3HUX

(cy0’€KTHMBHHUX ) BUCHOBKIB.

- Juckycis-ooka3 — OOTpYHTYBaHHS 1 MepeBIpKa MEBHOI TE3H.
- Muckycis-y3azanvHenns — po3B’si3aHHS IPOOIEMH JIJIsi CUCTEMATHU3AIlI1 3HAHb.
- Jluckycis-imimayis — MOJICJIIOBaHHS HAYKOBO1 MOJIEMIKM (HANpUKIAA, 3aXUCT

nomnosinei) [2: 3].

VY Metoauil po3pi3HAIOTH chpamosani N einbHi AucKycii. Crno4yaTky TpOBOISATH
CIpSIMOBaHy, SIKa Ma€ YiTKy TEMY, KEPYEThCS BUMTEIEM 4Yepe3 3almuTaHHs, TUIaH, CXEMHU
TOIO. 3r0I0M MEPEXOATh A0 BUIBHOI AUCKYCIi, MEHII PErJaMeHTOBaHOi, TBOPYOI, A€ YUHI
caMi BM3HAYAIOTH XiJl OOTOBOPEHHS, a BUMTENb JHMIIE MiATPUMYE i CIpAMOBYe. li
OCHOBHOIO 0O3HAKOIO € camooprasizaiis. PopmMamu BUIIbHOI TUCKYCI €:

«Excnepmua epyna» (namenvha Ouckycis) — rpyna y4HiB 3 yUUTEJIEM 0OTOBOPIOIOTh
npoOiemMy, TOTIM TPE3EHTYIOTh JAYMKH Kjacy; MoTpedye MIATOTOBKU W JOTPUMAHHS
periamMeHTy.

«Kpyenuii cminy — piBHONpaBHE MMyOJIilYHE OOTOBOPEHHS 3 YEPrOBICTIO BUCTYIIIB,
BUKOPUCTOBYETHCS JIJISI 171eH, aHAITI3y UM T1JCYMKIB.

«Konyenmpuuni kona» — wMana Tpyna JUCKYTye, IHIII CIyXarTh, HOTIM
3MIHIOIOTHCS; €PEKTUBHO JJI1 BEJIMKUX TPYIL.

«I[IPEC» — 4iTKe BHCJIOBJICHHS JYMKH: TO3UILISI — OOIPYHTYBaHHS — MPUKIAT —
BHCHOBOK.

«3aiimu no3uyiroy — y4Hi OOMPAIOTh «TaK/HI/HE 3HAIO», APTYMEHTYIOTh 1 MOXYTb
3MIHUTHU AYMKY MicIisi 0OOTOBOPEHHS.

@Dopym — eKCNepTU AUCKYTYIOTh 3 Ay TUTOPIEIO.

Cy0 — ponboBa IMITaIlisl CyI0BOTO MPOIIECY.

Jlebamu — 3MaranHsi KOMaHJ 13 MiATOTOBJICHUMHU apTyMEHTaMHU.

Axeapiym — TpyInu 10 4ep3i 00roBOPIOIOTH IICHTpalIbHY mpodiemy [2: 5].
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«/lepeso piwienvy — aHali3 cHUTyallll, A€ B1IOOpaXKArOThCS MPUYUHHU MPOOIEMHU,
IIPOMOHOBAH1 PillIEHHs Ta IXH1 epeBaru/HeAO0IKY.

Tok-woy — npsiMa B3a€EMOJIisA MK ydacHUKaMH (I1yOJIiKO0I0).

Orxe, mnpobiema oprasizamii JUCKycCli Ha YypokKax YKpaiHChKOi MOBHU IIE
HEJIOCTaTHBO JIOCHIDKEHA, X04a Ma€e 3HAYHUN ToTeHIian. J{uckycis € BoJgHOYacC METOI0M
MUCJIEHHS, (OPMOIO 3aCBOEHHS 3HAHb 1 3aCO00M MiABUIICHHS €(EeKTUBHOCTI HABYAHHS.
BoHna posmmproe 3HaHHS, PO3BHUBA€E JIOTIYHE MHCICHHS Ta TPYHTYEThCS HAa aKTUBHIH,
CaMOCTIMHIA AISJILHOCTI YYHIB, CIHPHUSAIOYM KOJICKTHUBHOMY PO3B’SI3aHHIO 3aBIaHb 1
peaizallii KOMyHIKaTHBHO-IISUTbHICHOTO TTiIXOTY.

Cnucox BUKOPUCTAHUX JxKepeJi:

1. Tuxa H.M. Jluckycis K iHTEpaKTUBHUN KOMIIOHEHT YPOKY YKpaiHChbKOi MOBH B ctapiuiii mkoii. URL:
https://surl.li/dbrhpa (nata 3Bepaenns: 18.03.2026).

2. Kmumosenp T.JI. 3acrocyBaHHS IUCKYCIMHMX METOMIB Ha ypokax ykpaiHcbkoi wmoBu. URL:
https://surl.li/pnubnl (mnata 3Beprenns: 19.03.2026).

3. Kpamapuyk FO.B. IaTepakTHBHI MeTOAM HaBYaHHA B MIArOTOBII MaWOYTHBOTO Ieaarora
kBamdikariiina podora. TepHormrinb, 2024. 54 c.

OCOBJIMBOCTI JUCTAHLIHHOIO BUKJIAJAHHS OJbCBKOI
MOBM YKPATHCLKOMOBHMM 3J105YBAUAM OCBITH
B MIPMA30BCLKOMY JEPKABHOMY TEXHIYHOMY YHIBEPCUTETI

Sna I'magup
Ykpaina, Ilonvwa, /IBH3 «Ilpuazoecekuil 0eprcagnuii mexHivHuil yHisepcumemy,
Incmumym cnagicmuxu Ilonscokoi akademii nayk

[IpnazoBcbkuil nepxkaBHUW TexHIYHMA yHiBepcuTeT (Mapiynons — /[IHimpo) 3
2022 poxy, Big TOdYaTKy MOBHOMAacmTabHOrO BTOprHeHHs Pocii, mpamoe B
JUCTaHUIMHOMY (opMaTi, HaBYaKOUU 3700yBaviB OCBITH MO BChOMY CBITY. CHelanbHICTh
«C70B’SIHCHK1 MOBH Ta JliTepaTypu (Mepekiiaj] BKIIOYHO), TIepIia — MoJIbChKay nepeadaydae
rM0OKe BUBYEHHS CTyACHTaMHU, MaillOyTHIMHU (iororamu-nepexiagaqaMmu, MOJIbChKOT
MOBM B 00Cs31, JOCTaTHbOMY JUIA 3AIMCHEHHS SKICHOTO TMOJhChKO-YKPAiHCHKOTO
nepekiamxy. Orxe, ais 3a0e3MeUeHHs] SAKICHOTO BUBYEHHS TOJBCHKOI MOBH B YMOBax
JTUCTAHIIAHOT OCBITH HEOOX1THO HE TUTLKH 3HATH M 3aCTOCOBYBATH TPATUIIIHI METOIUKH
BUKJIAJIaHHS TOJBCHKOI, a TMepeayciM 3BepTaTHCS JO METOAUYHHX TMOIIYKIB 1
BJIOCKOHAJICHh Y€pe3 3aCTOCYBAaHHS HAMCYYaCHIIIUX «MEPEKEBUX» METOAUK HaBYAHHS
1HO3eMHUX MOB. BUHBYEHHS TMOJbCHKOI MOBH JIHUCTAHIIIHHO-UIU(PPOBUMHU 3acob0aMu
OCTaHHIM 4YacoM TmepeOyBa€e B LIEHTP1 YBaru MOJBbCHKUX TJIOTTOAWAKTIB, IO 3aCBIIYYE
CyTTEBE 3OUIBIICHHS KUIBKOCTI TJOTTOAMAAKTHYHUX TIpallb, aBTOPH SIKUX TJIMOOKO M
PI3HOACNIEKTOBO PO3TIISAJAI0Th OCOOJUBOCTI, MOMJIMBOCTI Ta MEPCHEKTUBH BUBYEHHS
NoJbChbKOi MOBM B aucrtaHiiitHomy Qopmari (Dunin-Dudkowska A., Karpinska-Szaj K.,
Lipinska E., Miodunka W., Rabiej A., Seretny A, ix.).

3pobuMo Hal3arandbHIMIMK OTJISA] 3aCTOCYBAaHHS HAWTOMIMPEHINUX METOMIB 1
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METOJMK BUKJIQJIaHHS TIOJCHKOI MOBH 3 aKIIEHTOM Ha JUCTAHIIIWHUN acleKT 1 KOHTEKCT
YKpPaiHCHbKOMOBHHX ~ 3700yBadiB ocBiTH [Ipma3oBCHKOrO0 JEpKABHOTO TEXHIYHOTO
yHiBepcuTeTy. [10oJIbChbKI TIIOTTOAUIAKTH, TEOPETUKH TPAMATHKO-TIEPEKIAJHOIO METOIY
(Miodunka W., Lipinska E., Seretny A.), ommcyioTh TpaaulidHy I LBOTO IIIAXOIY
poOOTY 3 TEKCTaMU, 3ay4yBaHHS I'paMaTUYHUX MPABHUII, aHAJI3 1 MPAKTHYHE 3aCTOCYBaHHS
06azoBux 1H(popmariiaux KoHCTpykIid (IK), rpamatnunux xoHctpykmiii (I'K). Ile
HaWOLIBII TPAAUIIIHHUN 1 HAHOLIBII 3BUKIUN IS YKPAiHChKHUX 3100yBaviB OCBITH MiAXia
JI0 BUBYEHHS 1HO3eMHOI MOBH. 3700yBadi OCBITM BHUKOHYIOTh 3BHYaifHi 0a30B1 ii,
COpsIMOBaHI Ha MEXaHIYHE 3aram’sITOBYBAaHHS Ta 3aCBOEHHS KOHCTPYKIIA MOJBCHKOI
MOBH: TIEPEKIIAAAI0Th, YATAIOTh TEKCTH, BUKOHYIOTh TUCHhMOBI BripaBu. OTHAK Y KOHTEKCTI
cnenudiku KOHTHHIeHTY 3700yBadiB oocBitu [IJITY rpamaruko-nepexiagHuii MeTon
y IPAaKTUYHOMY 3aCTOCYBaHH1 IEMOHCTPY€E CYyTT€BI HEJIOMIKH.

Lle noB’s3aH0 3 TUM, 1O cTyAeHTCbKUN KOHTUHTEHT [IJITY nepedyBae B cknagHux
yMOBaxX JAHMCTAHLIMHOTO HaBYaHHS: OUIBIIICTH CTYJEHTIB € BHYTPIIIHBO NEPEMIIICHUMHU
oco0aMu, yacTMHa TpoXuBae Ta (ab0) mapayielbHO HaBYa€eThCs 3a KopjaoHom. Lli nBa
dbakTopu 3yMOBIIOIOTH KaTtacTpoiuyHy OOMEXKEHICTh 4acy, BiJIBEICHOIO HAa BHUBUYEHHS
MOJIbCHbKOT MOBH (CTYZCHTH MepedyBalOTh Yy IMOCTIMHOMY IMOIIYKY poOOTH, B YMOBax
nepeis/iB, 0OMEKEHOTro JOCTYIy 0 KOMIT I0Tepa, MOCTIHHUX OJeKayTiB, 4aCTO B PEKUMI
cyMmilmieHHss poOOTHM ¥ HaByaHHA, a 1HOAI W y curyamii (i3UWYHOI HEMOXKIJIUBOCTI
HaBuaTucs). OnucaHui BHINE X METOJ Tepeadadae BHCOKY KOHIIGHTpAIllI0 Ha Tpolect
BUBUYCHHSI TIOJIbCHKOT Ta HASBHICTh HAJICKHUX YMOB JIs ii ONaHyBaHHA. A OTXKe, B YMOBax
JTUCTaHIIHOTO HaBYaHHs Ta B KOHTEKCT1 [IJITY 1ieit Meton He € HalO1LIbII e(DEKTUBHUM.

KomyHnikatuBHUII METOJ, OMUCAaHUN TMOJILCHKUMHU TJOTTOAUAakTamMu (Seretny A.,
Lipinska E., Miodunka W.) sk oauH i3 HalleQeKTUBHIINX, Tependadae BUBUCHHS
MOJILCHKOI Yepe3 peajbHl MOBHI CUTYallli 3 aKIEHTOM Ha Oe3Mocepe/HeE TOBOPIHHS Ta
B3a€EMOJIII0 3 HOCISIMM MOJBCHKOI MOBH, IO B NPAKTUYHOMY BHUMIpI peali3yeTbcsl B
Jiajgorax, MOBHO-POJIbOBHUX B3a€EMOJIAX, O€3MOCEpEeIHbOMY 3I1MCHEHHI CIIJIKYBaHHS.
Opnak 1eit meron € epekTuBHUM Jumie s Tiei gactuHu cryaeHTtiB [TV, sxi
nepebyBaroTh y [lompmri. Jyis 1HIIMX CTYAEHTIB BiH MOTpeOye orpaHizallii J0JIaTKOBHX
MOBHUX 3aXO0/1iB, CIIPSIMOBAHUX Ha IOCATHEHHS KOMYHIKaTUBHOTO e€(eKTy — opraHizaiii Ta
y4acTi B MOBHHMX KIIy0aX, MOJIbCHKO-YKpaiHChbKUX cemiHapax. Tak, crymentu [IATY
MarOTh MOKJIMBICTH BIIBIyBaTH HAYKOBHI MOJbCHKO-YKPAiHCHKUN ceMIHAp «YKpaiHChKI
BIBTOPKW», oOpraizoBanuii [HcTUTyTOM cCnaBictuku [lonbehkoi  akamemii  Hayk
(romoBytounii — goktop IlaBno JleBuyk, BIZOMHUN TOJBCHKHA 1 YKpaiHCHKHIA
MOBO3HaBellb). Lleld ceMiHap yxe Oaratro pokiB MIATPUMYE YKpPaiHChKI HayKOBI
nociigxeHHss B [lonbii Ta BIIKpUTHUNA SIK AJ MPOBIOHUX MOJBCHKUX 1 YKPAiTHCBKUX
HAYKOBIIiB, TaK 1 JJIsl CTY/ICHTIB.

Axmo rooputu Tpo ayniodiHrBabHUl Metoj (Tambor J., Maciotek M.), skuit
nepeadavae 6araropasoBe MOBTOPEHHS Ta POOOTY 3 ay/10, TO BiH BIIKPUBAE JIJIsl CTYIEHTA
TaKi MOJJIMBOCTI, SIK TIOBTOPIOBAHHS MOBHHUX KOHCTPYKIIIH, TPEHYBaHHS TIOJbCHKOI
BUMOBH, (POHETMYHI TPEHIHTHM Ta MPOCIYXOBYBAaHHS PI3HOMATIHTHX ayJioMaTepialiB.
VY npomy KOHTEKCTI aucTaniiitHuil popmat HaBuanHs [IJ[TY Ta MOXIUBICTE PO3MITIICHHS
CHUCTEMAaTHU30BaHMUX W YIIOPSAKOBAHUX ayJlioMaTepianiB Ha HaBuanbHiN miatdopmi Google
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Classroom € nHam3BUYaiitHO e()DEKTHBHUMH IS BUBYCHHS IOJBCHKOI MOBH. AYIiO 0
KOXKHOTO 3aBJaHHS MOKHA SIK 3allUCATH CAMOCTIMHO JIJISl CTYACHTIB, TaK 1 CKOPUCTATHCS
JNOCTYITHUMU MOBHUMH TpEHA)XEpaMH 3 MOJbCHKUX OCBITHIX IuiargopMm. OkpiMm TOTrO,
CTYJICHTU MalOTh MOKJIMBICTH 3allMCaTH BJAacHE ayJio0, MpociyXxaTu cebe CaMOCTIHHO ¢
30eperTu 3amucu, o0 BIACTEKYBATH MOKPAILEHHS MMOJIbChKOI BUMOBH a00 HAACHIATU iX
BukIianayeni uepe3 Google Classroom.

AJle B yMOBax JMCTAHIIIHHOTO BUBYEHHS MOJIbchbKOi MOBH B [1/ITY Ha mepiuuii mian
3a CBO€I0 €(EKTUBHICTIO BUXOAATh HHU(PPOBI METOAMKM HABYAHHS W BHUBUEHHS MOBU —
e-learning, mobile learning Tomo (Rabiej A., Dunin-Dudkowska A., Majewska M.,
Karpinska-Szaj K). Tak, HaBuaHHS Yepe3 MOOUIbHI 3aCTOCYHKH, CyTh SKOTO IIOJISITa€e
y BUKOPHCTaHHI CMapTQOHIB, pi3HOMaHITHUX Mporpam s BuBueHHS MoBu (Duolingo,
Babbel, Memrise, Busuu, Clozemaster, Quizlet, Mondly, Drops, HelloTalk, Tandem
TONIO), a TaKoX Yy BUKOPUCTaHHI (JICMI-KQpTOK Ta IHTCPAKTUBHHUX  BIPAB,
sKHalepEKTUBHIIIE BIJMOBIIa€ OCOOIMBOCTSAM AUCTAHIIMHOTO BUBYEHHS MOJIbCHKOI MOBH
3no0yBauamu ocBiTH [IJITY. [To-niepiie, iHTepakTUBHI 3aBJAaHHS BUKOHYIOTHCS B 3pyUHUN
JUIsL CTYACHTIB 4Yac, HE OOOB’SI3KOBO TIOB’SI3aHUI 13 YacOM IIPOBEACHHS pEajbHOTO
IUTAHOBOTO 3aHATTS 3 MOJIbcbkoi MoBH B Google Meet. Ilo-gpyre, cepea Ha3BaHHX
3actocyHkiB crymentd IIJITY s BuBYeHHS MOBM BimmaioTh mepeBary Duolingo,
Memrise, Drops. Ili 3acTOCYyHKH MICTATh YacTHHY OE3KOIITOBHOTO KOHTEHTY IS
ykpaiHiis, a Duolingo Ha mouatky moBHOMacmTaOHOI BifiHM B YKpaiHi OroJIOCHB IPO
MOBHICTIO Oe3KOITOBHUI AocTyn q0 Duolingo Plus mis ykpalHChbKMX YYHTENIB Ta yYHIB-
OikeHIIB. bulblIICTh MOBHOTO Martepiaiay, pO3MIILIEHOTO B IUX 3aCTOCYHKaX, IPYHTY€EThCSA
Ha METOJHUII IHTEPBAIBHOTO MOBTOPIOBAHHSA OKPEMUX CJ1B, paMaTUYHUX KOHCTPYKIIiH, a
TaKOX Ha TOE€HAHHI ay/1i0- Ta Bi3yaJbHOTO KOHTEHTY JIJIsl BUBUEHHS MTOJIbCHKOI MOBH.

Tum He MeHI, Orjsi[ OCHOBHHUX METOJMIB 1 METOJWK BHBYCHHS IOJIBCHKOI MOBH
ciyxauamu  IIpra3oBCbKOro  €pKaBHOTO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY B  yMOBax
JUCTAaHUIMHOTO HaBYaHHS TUIBKM aKTyali3ye MoTpedy CTBOPEHHS YHIBEpCAIbHOI
METOJIMKH BUKJIQJIaHHS Ta BUBYEHHS IMOJbCHKOI MOBH, sika O ypaxoByBaja CHerudiky siK
YKpaiHCbKOMOBHOT'O KOHTUHTEHTY 3/100yBauiB ocBit [TV, Tak 1 TeXHIYHI MOXKIUBOCTI
3MIMCHEHHS TIPOIleCy HaBYaHHS B YMOBaX BIWHM, a TaKOX TIOTCHIIA] HaBYAJIbHOI
wiatpopmu  Google Classroom, i BogHowac Oyna O yHIBEpPCAIbHUM TO€IHAHHIM
Hale()EKTUBHININX METO/IIB Ta IHTEPAKTUBHHUX 3aCO01B BUBYCHHS MOBH.
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YKPAIHCBKA MOBA JIJIS1 CHEHIAJBHOCTI
«ITYBJIYHE YIIPABJIIHHA TA AAMIHICTPYBAHHS»

Bogoaumup JleMmueHko
Ykpaina, Xepcon, Xepconcokuit nayionanbHuii mexHiyHuil ynieepcumem

3a Koncturyniero Ykpainu Ta 3akoHoM «lIpo 3abesneueHHs (QyHKIIIOHYBaHHS
YKpaiHCbKOI MOBHM SIK J€p>KaBHOI», WIO 3aKpiIUIIOIOTh YKPaiHCBbKYy MOBY B CTaTycCl
JIep’KaBHOI, YCTAaHOBIEHO I JOMIHAHTYy B Yycix myOmiyHux cdepax 1 BIAMOBITHI
3000B’s13aHHA I MyOJNIYHUX OCi0, 30Kpema YIMpaBiiHINB, Y)KUBATH JACpPKaBHY MOBY
y cBoiii misbHOCTI. Cepen BUMOT 3aKOHY BIJI3HAYAEMO BUKOPHUCTAHHS TPABOMHCY
yKpaiHCbkoi MOBH [1] sk aHamoriuny A0 Oyap-fKOi IHIIOI FOPUAMYHOI HOPMH, IO
nependadae 6e3yMOBHE JTOTPUMAHHS 3arajioM rpoMajisiHaMu YKpaiHu, a ynpaBiIiHISIMHI —
JIEPKaBHUMHU  CITy>)KOOBIISIMH, TIOCAJOBIIMH MICIIEBOTO CAMOBPSIyBaHHS, a TaKOX
JienyTaTaMu — 1 MOTOTiB.

3a BHU3HAUEHHAM OCBITHIX MporpaM, IMIATOTOBKa NYyOJIIYHUX CIIyKOOBIIIB
(cnemianbHicTh 281 — «[lyOnmiyHe ympaBiiHHS Ta aJMIHICTPYBaHHS») CIpPSMOBaHA Ha
dbopMyBaHHS HacaMIiepe] KOMYHIKAIlIMHOI KOMIIETEHIIl, KOMIOHEHTH SIKOi — YMIHHSA |
HABUYKH KOPHUCTYBAHHS 1HCTPYMEHTaMH €JIEKTPOHHOI (IM(POBOi) JeMOKpaTii, 3acodaMu
KOMYHIKaIlil, 3HaHHS 13 TICUXOJIOTIi CIJIKYBaHHS, Y3a€EMO/I1 3 TpoMaJsiHaMU — 0a3ylOThCs
Ha JIOCKOHAJIOMY BOJIOJIIHHI YKPaiHCHKOIO MOBOIO, IO Tiependadae MpaBUILHUN BUOIp
azieKkBaTHOI ()OpMH B TOOYA0B1 BIACHOTO BHCIIOBIIOBaHHS (YCHOTO YM MUCHMOBOTIO).

Jlo mpukiagy, OpoMOBELb y BHCTYIl Ma€ BHUCIOBUTH Te3y «3ycTpidu 13 274
KUTEIAMU TpoMaan» (a Moke OyTH I1I€ W CKOPOYEHHS — CKaXKIMO, <OKHUT.»). Y mpoleci
IPOYUTAHHSI TAKOTO TEKCTY, 3BICHO, OyJie 3ylMHKAa HA YUCIIBHUKY, 1 MPAKTHKA MOKA3YeE,
[I0 CIOHTAaHHO Ta IIBUIKO BUMOBHUTH TaKWW YHUCIIBHUK TMPABWIBHO HE MOXHA, akKe
onucoBa popMa «IBOMACTaMHU CIMIECATbMA YOTUPMAa» HaBPAI UM i CHIY JIFOAMHI, sKa
He € Qiromorom (Xoya 1 TaKOMY Take HaBps YM M cuily). PeanbHo sk OyJie BUTOIOIIECHO
IOCh HAa KIITAIT «ABICTI CEMHUAECAThMA 4OTHpMa» (200 W «CEeMHUIECATTIO» TOIIO), HE
KOKy4d B¥KE IIPO (bOHeTI/Iqu 0co0MMBOCTI Takoi BUMOBH. ToOTO IOMOBIAaY MYCHUTh
3a3ganerisip 1o GopMy 3’gCyBaTH Ta BUBYUTH, 3allMCaBILIN Ha nanepl uu y Qaitni. Te came
MO’K€ TpamuTHUCH 1 3 BIIIMIHIOBaHHSIM Mpi3BULL (10 npukinany — Pobka, Mamsawem TO0)
abo imen (Mamsiem, Tumowa ToOIIO), a00 3BEpHEHHSIM Ha M’ (nauni Hamanio, nawue
Cmenane) 1 3arajioM IMEHHHUKIB (710 IPUKIIANY — O100xcemy, keapmary, Xepcona).

SKmo po3risgaTyd AUT0OBUN CyOCTHIIb MOBH (200 HOPUAMYHO-AUIOBHUM, MyOIidHUM,
KaHIEISPChKUM, a 1€ ¥ «CTUIb MyOJIYHOTO BHUCTYMY» TOIIO), TO MOTPIOHO Bijapasy
3a3HAYUTH HOTO BH3HAUYAJIBHY POJIb 3arajioM y JIep:KaBHOMY JKUTTI, ake HUM MUIIYThCS
3aKOHM Ta 1HII JIOKYMEHTH BCiX piBHIB. OTe, Oy/ib-siKa MOBTOPIOBAHA TOMUJIKA B TAKOMY
TEKCTI1 cTa€e PaKTUIHO KOJAU(PIKOBAHOIO, TOOTO BCl MOJAJBII YKIaAa4l TAKUX JTOKYMEHTIB
OynyTh ii moBToproBaTu. Lle Oyne 3aBmaBaTu HEMOMPABHOI IIKOAM CTPYKTYPl YKPAiHCHKO1
MOBH, TIPO III0 MU HEOTHOPA30BO 3a3HAYAIH SIK MPO 11 3a0pyaHeHHs [2].

Ile 3abpynHeHHS HaAWOULIBIIE BUSBISETHCA HAa JIEKCUYHOMY pIiBHI, JI€ JIHTBICTH-
NYPUCTH BEAYTh YK€ TpHUBaly OOpPOTHOY 3 pPOCIMCBKOMOBHHUMH KalIbKaMH, SIKUMHU
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NEPETOBHEHUI MIIOBUN CTHJIb YKPAiHChKOi MOBH 1 SIKI BIUIMBAIOTh HE JIMIIE CYTO Ha
JEKCUKY, aje ¥ Ha JIOTIKy BHCJIOBIIOBAHHS, IO Ha TIPYHTI HAI[IOHATBFHOI MOBH
nopyuryerbes. Jlo mpukiamy, ak HaATO YACTOTHUM MOBHUN IITaMI «IPUHHATA 3aKOH»
(«IpUUHATH PILIEHHS», «IPUUHATH TIOCTAHOBY» TOINO) MOMNpPHU HOro HEAOJATHICTh
ChOT'OJIHI, KOJIM BXX€ Ha HOT0 MICIIl BXXMBAETHCS BIAMOBIIHUK «yXBaJIUTH», YCE OJIHO
3QJIMIIAETHCS AKTUBHUM, OCOOJIMBO B YCHOMY BHUCTYIII.

Ham yxe Oaiimyxe, sIK MOSCHIOIOTH €TUMOJIOTIIO Ta JIOTIKY CHOJNYKH «IPUHSTH
3aKoH» POCIHCHKI BUMTEII-MOBHUKM (y HHMX Takoro 0Oarato, TOMY IE€BHO BOHU U He
MOSICHIOIOTh — Xi0a IO 3aJTy4YWBIIN aBTOPUTAPHUN apryMEHT «TaK MPUUHATO»), ajie 3
JIOTIYHOTO OOKYy Oyab-sIKMiA YKpaiHCHhKHHA MOBEIh MYCHTh 3aMHUCIUTHUCH: 0 YOTO TYT
niecnoBo nputinamu? Ha rpyHTI yKpaiHChKOT MOBH BOHO O3HAYa€ «B3STH HIOCh Y PYKI
(ka3anm «akyuiepka npulHAla IUTUHY», TOOTO TPOCTIriIa pyKH W oTpuMmana TyAH
HOBOHapokeHy). ToOTO B HaIIOMy pa3l MEBHUN KEPIBHUK MPOCTAT PYKH i OTPUMAaB TEKY
3 ManepoBUM JTOKYMEHTOM, a HE 3aTBepAuB Moro no Aii («yxBaiauBy»). [Jo Toro x e
mpoliec mepenbadae Iy CXEMy: CIOYaTKy JOKYMEHT IUIaHYIOTh, CKJIAJaloTh,
0(OPMITIOIOTH, a TO1 BXKE YXBaJTIOIOTh, TAKUM YMHOM 3aTBEPAUBIIIH.

S0 HaBITh 3ayBaXKUTH, IO JIIECTOBO «yXBAJIUTH» HE TaKe JOTIYHE (X04a CIOIYKH
«CXBaJICHAa TMPOMO3UIIISH YU «CXBAIWIM PIIICHHS» TOCUTh AaKTHBHI B MOBJICHHI Ta W
«YXBaJUTH PINICHHS» HUHI CTa€ OUIBII YaCTOTHUM Yy MEAIMHUKIB), yC€ OJIHO 1€ —
YKpaiHChKE CJIOBO, 1 CaM€ BOHO MAa€ 3aMiHIOBAaTH POCIHCHKOMOBHY KalibKy. BiamoBinHo i
O3HAaYeHUN BuUIE 3aKOoH mependavae mnoTpedy Takoi 3amind [1]. 3ayBaxumo, 10
MEJIIMHUKHA ChOTOJIHI HABITh MEPEIalOTh KyTl MEAY, BXKUBAIOYU CHOJYKY YX6AIUE PIULeHHS
Ha MICIIi JIieCIoBa supiwus (MOXKHA TOJII 00pas maxe piulenHs).

3MiH Takux Oyne O6araro, 1 BOHU COPUSITUMYTh BIITBOPEHHIO JOTIKM MOBH: 3aMICTh
YYyXKUX V YoMy, Y neputy depey, y momy uucii, HeoOXiOHicmb TIOCTaHYTh YKpaiHCBKi
NPUPOJIHI  3aeaiom, Hacamnepeo, 30kpema, nompebda Tomo. CrnoaiBaeMocs, IO
HaWOIMKYMM YacOM CaMe€ MUTOMI YKpAiHChKI CJIOBa CTaHYTh JOMIHYBAaTH B JILLIOBOMY
MOBJICHHI, a IMMyOJII4HI CITY>KO00BIlI OYTyTh 1X HOCISIMH.

OTxe, y TaKUX CUTYallisIX TOJJOBHUM € HaBITh HE YCYHEHHS CTEPEOTHIIIB Y J1IOBIM
MOBI, SIKI apTyMEHTYBAJIHCS THM aBTOPUTAPHUM KaHIEISPCHKUM «TaK TPUUHITO», a
HacmpaBal Oyiau HEJNOTIYHMMH W HEOPraHIYHMMH Ha TPYHTI YKpaiHChKOI MOBH, —
MPUHITUTIOBUM € BUJTYYEHHS 3 HAIO1 IEPKABHOT MOBU MapKepiB IMIIEPCHKOTO POCIHCHKOTO
BILJIUBY.

Cnucox BUKOPHCTAaHUX JAKepeJI:
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KOMYHIKATUBHMM IIJIXIJ] TA CIIBIIPAILA 31 CTYJIEHTAMUA
B IPOLIECI BUKJIAJIAHHA IHO3EMHOI MOBH 3A NIPO®ECIHHUM
CITPAMYBAHHSAM HA IIVIAT®OPMI MOODLE

I'anna KapJaoBcbka
Ykpaina, Yepxacu, Yeprkacokuit oepirrcasnuii mexHoa02iuHU yHigepcumem

[Tnardpopma Moodle mmpoko BHKOPUCTOBYETHCS B 3aKJIafax BHIOI Ta CEPEIHBOI
OCBITH, Ha KypcaX, y KOPIIOPaTHBHOMY CEKTOpl Ta MPHUBATHUX MOBHHUX IIKOIax. BoHa
HOiATPUMY€E PI3HOMAHITHI BUAM HABYAIbHOI ISJIBHOCTI, 3a0e3redye I1HTEPaKTHUBHICTh
OCBITHBOT'O TIpOIlECY, CIpHsie peanizamii AU(GEpeHIIHOBAaHOTO MiAXOAYy Ta OpraHizarii
edeKTHBHOT KOMYHIKAIlli M CTyJCHTaMHU ¥ BHKJIagadaMu. BukinagaHHs iHO3€MHOT MOBH
3a npodeciiHUM CHOpsIMyBaHHSIM MOTpPeOye TMOE€AHAHHS MOBHUX, KOMYHIKQTUBHHUX
1 Crieniagi3oBaHUX KOMIIETEHTHOCTeH, 1 came Moodle no3Bonsie peanizyBaTh Taky
IHTErpallif0 Ha BUCOKOMY piBHI. KOMyHIKaTUBHUHN MiJX1] y MO€AHAHHI 3 €()EKTUBHOIO
CHIBIpAIICIO 31 CTYJCHTaMHU € OCOOJIMBO aKTyaJlbHUM IPU BUKJIAJIaHHI 1HO3EMHOI MOBH 32
npodeciitnum crnpsamyBanasm (ESP — English for Specific Purposes) na mmatdgopmi
Moodle [1].

KomynikaTuBHUN miaXia mnependadyae OpIEHTAIlI0 HABYAIBHOTO TPOIECY Ha
peajbHE CHUIKYBaHHS, PO3BUTOK KOMYHIKAaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB, IO
OXOIUTIOE MOBHMH, COLIOKYJbTYpHUH 1 Tpo¢eciiHuil KOMIIOHEHTH, MOJEIIIOBaHHS
ABTCHTUYHUX CUTYaIliil mpodeciiiHOT JIsITbHOCTI, a TAKOXK aKTUBHY U YCBIIOMJIEHY y4acTh
3100yBayiB OCBITH B HaBUAJbHOMY MpoLECl. Y KOHTEKCTI NpoeCiftHOro CIpsIMyBaHHS Lie
O3HAYa€ OpTaHi3allil0 HaBYAaHHSA 1HO3€MHOI MOBH uY€pe3 BUKOHAHHS THUMOBHX (haXOBUX
3aBllaHb, 30KpeMa MiIr0TOBKY J1JI0BOTO JUCTYBaHHS, Y4acTh Y MIEPEroBOpax, MPOBEACHHS
Ipe3eHTallll, CKJIaJaHHs 3BITIB, ONpPALIOBaHHS TEXHIYHOI JOKYMEHTAIlll Ta 1HIIMX BUIIB
npodeciiiHoi KOMyHIKalli, 1[0 MAaKCUMaJIbHO HAOIMKEHI 10 PeaIbHUX YMOB ManWOyTHbBOI
TISUTBHOCTI.

HaBuanus 1iHO3eMHOT MOBHM 3a TpodeciiHUM CcHopsMyBaHHAM Mae€ OyTu
OpPIEHTOBAaHUM Ha BUKOPHUCTAHHS JICKCUKU Ta KOMYHIKAaTUBHUX CHUTYyaIlil, MMOB’s3aHUX 13
MalOyTHHOIO CIEIIATBHICTIO CTY/ICHTIB, IHTEPAKTUBHUM 32 CBOEIO OpTaHI3aIll€lo, a TaKOX
MDKIUCIUIUTIHAPHUM, IO Tiependadyae 1HTErpaii0 MOBHOI MIATOTOBKH 3 (haxoBUMHU
mucturorinamu. Tak, ais crygentiB [T-cnemiaabHOCTEH MOIIBHO 30CEpe/KYBATUCS Ha
OTIPAIFOBAHHI TEXHIYHOI IOKYMEHTAIlli Ta PO3BUTKY HABUYOK KOMAaH/JHOI KOMYHIKAIIii, /715
MalOyTHIX €KOHOMICTIB — Ha poOOTI 3 (p)IHAHCOBUMHM 3BITAMHM Ta BEIECHHI MEPEroBOPIB
1HO3E€MHOIO0 MOBOIO.

[Tnatdpopma Moodle Hanae mMpokuil iIHCTpyMEHTapii AJid oprasizanii eQpeKTUBHOI
CHIBMpalll Ta peai3alli KOMYHIKATUBHOTO MiJXOAYy B HaByaHHI. 3okpema, (opyMm
JIO3BOJIIE OPraHi30BYBaTH OOTOBOpPEHHs MpodeciiHuX KeHCIB, MOJEIIOBAaTH OHJIAMH-
TUCKyCli Ta TmpoBoIUTH Jedat 3 (axoBUX MHTAHb, LIO0 CHOPUSE PO3BUTKY
apryMEHTOBAaHOTO TMHCHMOBOTO MOBJICHHSI Ta KPUTUYHOTO MHUCJEHHS. [HCTpyMEHT
«3aBnaHHs» 3a0e3medye MOKIUBICTh BUKOHAHHS TIPAKTUYHO OPIEHTOBAHMX POOIT, TAKMX
SIK HaIllMCaHHS JUIOBUX JIUCTIB, cTBOpeHHS pestome (CV) 1 MOTHBAIIIMHUX JTUCTIB, a TAKOX
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MITOTOBKY aHAJITUYHUX 3BITIB 1HO3EMHOIO MOBOIO. [J0capiil cmnpuse CHUTBHOMY
dbopMyBaHHIO POPECIITHOTO CIOBHUKA Ta CUCTEMATUUYHIN pOoOOTI 3 TEPMIHOJIOTIELO, IO €
BOXKJIMBUM JIJI1 3aCBOEHHsI CIIeliali3oBaHOi Jiekcuku. Bukopucranns Wiki mgo3Bossie
OpraHi3yBaTH I'PYINOBY MIJATOTOBKY IIPOEKTIB 1 CIJIbHE HATMCAHHS TEXHIYHMX 1HCTPYKIIIH
a0o 1HmMX npodeciitHuX matepianiB. TecTu 3a0e3MeuyoTh MEPEBIPKY PIBHS 3aCBOECHHS
npodeciifHOl JEKCHMKM Ta BUKOHAHHS CHUTYaTUBHUX 3aBllaHb 13 BHOOpPOM €(pEeKTUBHHUX
cTparerii komyHikamii. OKpiM TOro, I1HTerpaiisi BIJICOKOH(EpPEHII BIAKPUBAE
MOXJIMBOCTI JIJI1 MPOBEJACHHS POJBLOBUX IMOp, CUMYJIAIINA TEPEroBOPIB 1 Mpe3eHTaIlli
CTYJICHTCHKUX TPOEKTIB, M0 MAKCUMAJILHO HAOMIKYE HaBYAIBHHUI MPOIEC 10 PEaTbHHUX
yMOB TpodeciitHol misutbHOCTI [3].

dopmu  cmiBmpaimi 31 CTyJEHTaMH B MeEXaX KOMYHIKATUBHOTO MIAXOIY
nependavaloTh aKTHBHE 3alydeHHs 3700yBadiB OCBITH A0 CHUIBHOI JISUTBHOCTI, IO
CIOpHUSE PO3BUTKY MOBHHX, HpO(deciiiHMX 1 coliadbHUX KoMIeTeHTHocTel. OJIHIE0
3 HaWnmomMpeHimux (opM € TrpynoBa poOOTa, sKa MOXKE peadi30ByBaTUCA Yepe3
MIHITPOEKTH, KEMC-CTal Ta MpPoOJIEMHO-OPIEHTOBAHE HABYaHHA. Y MpPOIeCi BUKOHAHHS
TaKUX 3aBJaHb CTYACHTH aHaNi3yloTh MpodeciiiHi CHUTyallii, 00rOBOPIOIOTh MOKIIMBI
NUIAXKA 1X PO3B’SI3aHHS, PO3MOJAUISAIOTH POJII B KOMaHJl Ta MPE3EHTYIOTh pPe3yJbTaTu
CHUIBHOI A1SUIBHOCTI 1HO3EMHOIO MOBOIO.

BaxxnuBoro CKJIaioBOIO CHIBIIpaIll € B3a€MOOIIHIOBAHHS, IO Iepejdadae aHami3
MUCBMOBUX POOIT OJIHOTPYIHUKIB, HAJIaHHS KOHCTPYKTHBHOT'O 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY Ta
OIIIHIOBAHHS MPE3EHTAIlli BIAMOBIIHO J0 BU3HAUYCHHX KpuUTepiiB. Taka mpaktuka Gopmye
BIJIIOBIJIAJIBHICT, PO3BMBAE KPUTHYHE MHCIEHHA W YMIHHS apryMEHTOBAHO
BHCJIOBJTIOBATH 3ayBKCHHSI Ta MPOTIO3MIILIi.

OxpeMe MicIie TocCifla€ MPOEKTHE HABYAHHS, Y MEXKaxX SIKOTO CTYJICHTH CTBOPIOIOTH
npodeCifHO OpiEHTOBAHUN MPOAYKT 1HO3€MHOIO MOBOW. lle mMoxke OyTu po3poOieHHs
Oi3Hec-TIaHy aHIIIMChKOI0 MOBOIO, MIATOTOBKA MapKETHUHIOBOI CTpaTerii abo CTBOPEHHS
TeXHIYHOI 1HCTpyKIii. [loxiOHa AisIBHICTE 3a0e3medye IHTerpamnilo MOBHOI Ta (paxoBoi
MITOTOBKHA, CTUMYJIFO€ KOMaHIHY B3aEMOJII0 Ta MaKCHMAJIbHO HAOJMKy€e HaBYAIBHUN
IpolIeC JI0 peaTbHUX YMOB MaOyTHHOI podeciitHol AisuTbHOCTI [2].

Cnucox BUKOPHCTAaHUX JAKepeJI:
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moodle/moodle-and-language-learning (zara 3Bepaenns 01.03.2026).
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AJATITUBHI HABYAJIbHI TPAEKTOPII Y BUKJIAJIJAHHI
YKPAIHCBKOI MOBHY THO3EMHUM CTYAEHTAM-MEJIUKAM

Hanis Kapnenko
Ykpaina, Xapkis, Xapkiecokuit nayionanonuii ynieepcumem imeni B.H. Kapa3zina

VY 3B’s3Ky 3 BOEHHMMH MOAISIMU CUCTEMa BHUIIIOI OCBITH B YKpaiHi 3a3HA€ CYyTTEBHUX
TpaHcopMmariiii, 1O 0COOJUBO BHSBISETbCS B HABUaHHI 1HO3EMHHUX CTYJIEHTIB.
[ToBHOMacmITaOHA BiiffHA HETaTUBHO BIUIMHYJIA HAa KOHTHUHITEHT 3700yBadiB OCBITH,
30KpeMa Tpu3Beia A0 Pi3KOro CKOPOYCHHS KUIBKOCTI 1HO3EMHHX CTYACHTIB, a TaKOX [0
3MiHH (opMaTiB HaBYaHHS (IUCTAHIIIHOTO, 3MiIaHoro). Pa3oM i3 IIMM HaBITh 32 TaKHX
YMOB MiATOTOBKA 1HO3€MHUX CTYACHTIB, 30KpeMa MEAUYHUX CIEIiaTbHOCTEH, TPUBAE, 110
3YMOBIIIOE TIOTpeOy y BIOCKOHAJIEHHI MIAXOJIB 0 BHUKJIAJAHHS YKPAiHChKOI MOBHU SK
1HO3EMHOT.

Came TOMY aKTyalbHOCTI HaOyBa€ BIPOBAKEHHS aJalNTUBHUX HaBUYAIBHUX
TPAEKTOPIA, SKI JO3BOJISIOTH 3a0€3MEUUTH I1HAMBITyalli3alil0 OCBITHBOTO TIPOIECY
B YMOBaX PI3HOPIBHEBUX TPYI, HECTAOLILHOTO OCBITHBOT'O CEpPEIOBHUINA Ta OOMEKEHHX
pecypciB. ANaNTUBHE HAaBUaHHS pO3MVIAJAETHCS AK MIAX1JA, L0 Mependadae THYUYKe
HaJallITyBaHHS 3MICTy, TeMmmy Ta (OopM HaBYaHHS BIAMOBIAHO O 1HAUBIAYaJIbHUX
0COOJIMBOCTEH CTYJICHTIB, IXHBOTO PIBHS MiJATOTOBKHU Ta mpodeciitaux motped [3].

TeopeTnuHOI0 OCHOBOIO AJANTUBHOIO HAaBYAHHS € 1]1€i CTYAEHTOLEHTPUYHOCTI,
NepPCOHANI3AaIli] OCBITH Ta KOMIIETEHTHICHOTO MiAX0Ay. [HAMBIAyalbHA OCBITHS TPAEKTOPIsS
BU3HAYAETHCS SIK MOCHIJIOBHICTh HABYAJIBHMX 1A 1 pe3yjibTaTiB, L0 BUOYIOBYETHCS
3 ypaxyBaHHIM MOXIJIMBOCTEH 1 MOTped KOHKPETHOTO 3100yBavya ocBiTH [1]. Y KOHTEKCTI
BUKJIAJIaHHS YKPAaiHCbKOT MOBU 1HO3EMHHUM CTYJECHTAM-MEAMKaM 1€ O3Ha4a€ HEOOX1IHICTh
nudepeniiiaii MOBHOTO Marepially, BapilOBaHHS CKJIQJHOCTI 3aBAaHb Ta ajamnTaili
METO/I1B HAaBYaHHS.

Sx BimOMO, BUKIAJaHHS YKpaiHCHKOI MOBHM 1HO3EMHUM CTYJIEHTaM MEIUYHHUX
CHEIIaTbHOCTeN TMOEIHY€E 3araJlbHOMOBHY MIATOTOBKY 3 (GOpMyBaHHSIM MpodeciitHoi
KOMYHIKaTUBHOI KOMMETeHTHOCTI. CTyleHTH TOBUHHI HE JUIIE OMNaHyBaTH 0a30BYy
rpaMaTUKy Ta JIEKCHUKY, a ¥ 3aCBOITH MEIUYHY TEPMIHOJIOTII0, HABYUTHCS CILIIKYBAaTUCS
3 MaIi€eHTaMu, po3yMiTu (axoBl TEKCTU Ta BECTU €JIEMEHTapHy JOKyMeHTarlito. OCBITHIN
MPOLIEC YCKIAJHIOIOTh KYJIbTYpHI BIIMIHHOCTI Ta TCHUXOJIOT1YHI YWHHUKH, TOB’S3aHl 3
HABUYAHHSM Y KPU30BUX yMOBaX.

3a Takux OOCTaBMH aJanTUBHI HaBYAJIbHI TPAEKTOPIi MOCTAIOTh €(EKTUBHUM
IHCTpYMEHTOM OpraHizaiii HaBuaHHs. IX peanizalis nependayae Kilbka eTaliB: MEPBUHHY
JIarHOCTUKY PIBHS MOBHOI TIJATOTOBKM CTYACHTIB; BHU3HAYCHHS 1HJWBIAYaJbHHUX
HaBYAJIbHUX L1J€H; M00ip 1 CTPYKTYpyBaHHS HABYaJIbHOIO Marepiany; BUKOPUCTAHHS
BIIMOBIHUX METOJIIB 1 TEXHOJIOT1H; TMOCTIMHUM MOHITOPUHT PE3YyJbTATIB 1 KOPEKIIiIO
OCBITHBOTO MapupyTy. Takuii miaxiJg J03BOJSIE BpaxyBaTH SIK akKaJeMIYHl MOTpeOu
CTYJICHTIB, TaK 1 iXHI IHIUBIAyaTbHI MOXIMBOCTI [1].

Cepen MeTOAIB peanizallii aJanTUBHOTO HaBYaHHS y BUKJIAJaHHI YKPAaiHCHKOI MOBH
JIOITPHO BHOKPEMUTHU MOJYJhHE HABUAHHS, SKE JIO3BOJIAE CTPYKTYpPYBaTH MaTepiai 3a
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PIBHSIMHU CKJIQJHOCTI; KeHC-METO/, 110 0a3yeThCsl Ha MOAENIOBaHHI MPOQECITHIX CUTyalin
(HampuKiaa, Jianor Jikaps 3 MallieHTOM); MPOEKTHY JiSUIBHICTD; a TaKOK BUKOPUCTAHHS
udpoBuX MmIaTGopMm, SIKi JTal0Th 3MOTY OPTaHi3yBaTH 1HAUBIAyaIbHY POOOTY CTYJICHTIB.
3actocyBaHHs 1H(MOPMAIIHHUX TEXHOJOTIH, 30KpeMa €JIeMEHTIB IITYYHOTO I1HTEJIEKTY,
€TBOPIOE HOBI MOXJIMBOCTI JUIsl aBTOMATHU3Alll1 MTPOIIeCy ajanTailii HABYaIbHOIO KOHTEHTY
10 oTped cTyaeHTiB [2].

BaxnuBoro miepeBaroro aJanTHUBHUX HABYAJIbHUX TPAEKTOPIA € MIABUIICHHS
HAaBYAJIbHOI MOTHBAIli CTYACHTIB, IO TMOB’S3aHO 3 I1HAMBIIyaTi3aIli€l0 OCBITHHOTO
IpOIECy BIAMOBITHO 10 iXHIX MOTped 1 MoxkiuBocTed. KpiM Toro, Takuil miaxig copuse
PO3BUTKY HAaBHYOK CAMOCTIHHOI POOOTH Ta BIAMOBINATBLHOCTI 3a PE3yJIbTaTH HABYAHHS.
Jlyis miAroToBKM MaOyTHIX JIIKapiB 1€ Mae OCOOJNMBE 3HAUEHHS, OCKUIbKM Tpodeciiina
TISUTBHICT MEAMYHOTO TpalliBHUKA Tependadae TMOCTIMHE CaMOBIOCKOHAJICHHS Ta
3JIaTHICTH /10 HABYAHHS BITPOJIOBXK KHUTTSI.

Boanouyac ympoBa/kKeHHs aJalnTUBHOTO HAaBUYaHHS CYIPOBO/KYETHCS TEBHUMHU
TpyaHomaMmu. Jlo HuUX HaleKaTh HEJOCTATHIM piBEHb METOAMYHOI MIATOTOBKH
BUKJIaJIauiB, OOMEXKEHICTh TEXHIYHUX PECYpCIB, CKIIAJIHICTh PO3POOKH 1HIMBIAyaTbHUX
HAaBYAJIBHUX TMpOrpaM, a TaKOXX HEOOXIAHICT, TMOCTIMHOTO aHajizy HaBYaJIbHHUX
pe3ynbTaTiB. Y BOEHHUX yMOBaX Il BUKIMKH MOCHIIOIOTHCS HECTAOLIBHICTIO OCBITHHOTO
IPOILIECy Ta MCUXOJIOTTYHUM HaBAHTAXXEHHSM Ha BCIX HOTO YYaCHUKIB.

OTxe, amanTUBHI HaBYaJbHI TPAEKTOPIi € TEPCHEKTUBHUM  HAIPSIMOM
YIOCKOHAJIEHHSI BUKJIAJIaHHS YKPAiHCbKOI MOBH K 1HO3E€MHOI JJisi CTYJIEHTIB MEIUYHUX
CIIeLaIbHOCTEN HaBITh B yMOBax Kpu3u. BoHM 103BOJISIIOTH 3a0€3MEUUTH THYUKICTH 1
e(EeKTUBHICTh HABYAJIBHOTO MPOIIECY, YPaXyBaTH 1HJMBIAyalbHl OCOOJIMBOCTI CTYJIEHTIB 1
cpusaTy GOpMyBaHHIO PO(DECITHOT KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI.
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OCOBJMBOCTI MOBHOI NIJITOTOBKA MANUBYTHIX ®AXIBIIIB
TPAHCIIOPTHOI I'AJIY31 B YMOBAX BOEHHOI'O CTAHY

Harania Knumenko
Ykpaina, Xapkis, Xapkiecokuit nayionanoHuil aemomoodiibHo-00p0IHCHITL yHIgepcUumem

B yMoBax BO€HHOro cTraHy B YKpaiHi cCHUCTeMa BHILIOI OCBITH (DYHKIIIOHYE TiJ
BIUIUBOM YHCJIEHHUX BUKJIMKIB, TOB’SI3aHUX 13 OE3MEKOBUMH PHU3UKAMH, COIlIaJIbHO-

€KOHOMIYHOIO HECTAOUIBHICTIO Ta HEOOXITHICTIO 3abe3nedyeHHs Oe3nepepBHOCTI
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OCBITHBOTO TIporiecy. OcobaMBOTO 3HAYCHHS HAOyBa€ MisUTHHICTH 3aKJIaJIB BUIOI OCBITH
TPAHCIIOPTHOTO MPOodiN0, 30KpeMa XapKIBCHbKOTO0 HalllOHAJIBHOTO aBTOMOOUIBHO-
nopokHboro yHiBepcutery (XHAJLY), y sxomy 3I1MCHIOETBCS MIATOTOBKAa MalOyTHIX
MEXaHIKIB, 1H)XEHEPiB Ta (HaxiBIlIB TOPOKHHOTO TOCIIOIAPCTBA.

3a3HaveH1 raixysi 3a0e3MmeuyloTh KUTTEAISUIBHICTD IepKaBU Ta i 000POHO3AATHICTh
B YMOBax BiHHU, OCKIJIbKU €(eKTUBHE (DYHKI[IOHYBAHHS TPAHCIIOPTHOI 1HQPACTPYKTYPH €
MePeyMOBOIO  JIOTICTUYHOT ~MIATPUMKH, MOOUTBHOCTI pECypciB Ta BIJIHOBJICHHS
MOIIKO/KEHUX 00’ €KTIB. Y 3B’S3KY 3 IIMM OCOOJIMBOI aKTyaJbHOCTI HaOyBa€ MiATOTOBKA
KOHKYPEHTOCTIPOMOXHHUX (PaxiBI[iB, 3[JaTHUX MPAIIOBATH B yMOBAaX HEBH3HAYEHOCTI Ta
[T ABUIIEHO] BIAMOBIIAILHOCTI.

Baromy ponp y mpomy mporieci Bifirpa€ MOBHa MiATOTOBKA 3J100yBadviB BHIIO1
OCBITH, sIKa pealli3yeThCs HE JIMIIE K CKIATHHUK MpodeciiHol OCBITH, a i K BaXKITUBUH
YUHHUK (OPMYBaHHS HAI[lOHAJBHOI CBIJIOMOCTi, TPOMAJSHCHKOI MO3MIlIi Ta IIHHICHUX
OpIEHTUPIB OCOOMCTOCTI. Y Cy4dacHMX yMOBax MOBHa OCBITa HaOyBa€ 1HTErpPaTUBHOIO
XapakTepy, MOETHYIOUYH HaBYAJIbHY, KOMYHIKaTUBHY Ta BUXOBHY (DYHKIIII.

Opranizaifiss OCBITHBOTO TMPOIECY 3 MOBHUX JUCIHUIUIIH XapaKTEepPU3YEThCS
MOEIHAHHAM JHUCTAHIINHOI Ta 3MmimaHoi (GopM HaBuaHHA. Bukopucranas muppoBux
OCBITHIX TUTATGOpPM, IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTIH Ta OHJIAH-pecypciB 3abe3mneuye
JIOCTYIIHICTh HABYAHHS Ta HOro Oe3nepepBHICTh. BoHOYaC BaXKJIMBOTO 3HaYEHHSI HA0yBae
1HMBIAyasi3allisi HaBYaHHS, THYYKICTh Y BHU3HAUYCHHI TEPMIHIB BUKOHAHHS 3aBllaHb 1
BUKOPHUCTAHHS aCUHXPOHHUX (HOpM poOOTH.

Oco0MBICTIO MOBHOI MMIJITOTOBKK B aBTOMOOLIbHO-I0POKHBOMY YHIBEPCHUTETI € 1i
npodeciiina crpsMoBaHicTb. OCBITHIM Tpolec mnependavae onaHyBaHHS —(HaxoBOi
TEPMIHOJIOT1], aHali3 TEXHIYHUX TEKCTIB, (POPMYyBaHHsS HABUYOK I1JOBOIO MOBJICHHS, a
TaKOX MOJICIIOBAHHS MPOQECIiHUX CUTyalllil, MOB’S3aHUX 13 MaWOYTHBOI HISIIBHICTIO
3n00yBauiB  ocBiTH. lle  cnpuse  QopmyBaHHIO  MpodeciitHO-KOMYHIKAaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, HEO0OXiAHO1 sl €(EeKTUBHOI MiISUTBHOCTI B Trajy3l TPaHCIOPTY Ta
1H(DpacTpyKTypH.

OxpeMoi yBaru 3aciyroBye AisUTbHICTh Kadeapu YKpaiHO3HABCTBA, sIKa B MOETHAHH]
3 HaBUYAJIBHOIO POOOTOIO0 3MIMCHIOE aKTUBHY BUXOBHY HISUIBHICTH. Y TMEPi0J BOEHHOTO
CTaHy BUXOBHUN KOMIIOHEHT OCBITHBOTO TIpoOIlecy HaOyBa€ OCOOJMBOTO 3HAYCHHS,
OCKITBKM ~ CIIPSMOBaHMM Ha (OopMyBaHHS HAIlOHAIBHO CBIIOMOI  OCOOMCTOCTI,
naTpioTU3My, BIAMOBIIAILHOCTI 32 JOJI0 JIEP>KaBU Ta TOTOBHOCTI 70 ii B110OYA0BH.

BuxoBHa pobora peami3yeTbcsi 4Yepe3 IHTErpallii0 yKpaiHO3HABUOTO 3MICTy B
HaBYaJIbHI JUCHUIUIIHM, NPOBEICHHA TEMAaTUYHUX 3aXOMiB, MPHUCBAYEHUX ICTOPII,
KyJbTypi Ta CydyacHMM BHKIMKaM YKpaiHH, a TakoXXK 4epe3 3aly4eHHs CTYACHTIB [0
OOTrOBOPEHHSI CYCHUIbHO BaXKJIMBUX TMHUTaHb. Takuil miaxiag copusie (QopMyBaHHIO
LIJTICHOTO CBITOMISAY 3100yBayiB OCBITH, PO3BUTKY iXHBOT IPOMAITHCHKOT aKTUBHOCTI Ta
HAIlOHAJLHOI 1IEHTUYHOCTI.

KpiMm Toro, BUKIIafgad y Cy9acHUX yMOBaxX BHKOHYE HE JIMINE OCBITHIO, a i BUXOBHY
Ta MIATpUMYBaIbHY GyHKII. BiH € HacTtaBHMKOM, (acuiitatopoM 1 MOpadbHUM
OPIEHTUPOM [UJIsl  CTYJACHTIB, CHOpusiour (HOpPMYBaHHIO IXHBOI CTPECOCTIMKOCTI,
aIANITUBHOCTI Ta 3IaTHOCTI JI0O CAMOPO3BUTKY.
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OTxe, MOBHa MiATOTOBKAa MaiOyTHIX (paxiBLIB TPAaHCIOPTHOI Taly3l B yMOBax
BOEHHOTO CTaHy € 0araTOBUMIpHUM TMpOLECOM, IO TMOE€AHYE MpodeciiiHumi,
KOMYHIKaTUBHHUI Ta BUXOBHUH CKJIaJHUKH. BoHa cnpsMoBaHa He nuie Ha (GOpMyBaHHS
KOMIIETEHTHOT'O CIIELIalicTa, a 1 Ha BUXOBAHHA CBIJOMOTO IPOMaJIsIHMHA, 31aTHOTO JISTH
B IHTEpecax JIepKaBH Ta CIPUATH ii BIITHOBICHHIO i PO3BUTKY.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIZKepet:
1. Kpemens B.I'., Jlyrosuii B.I., Cayx [I.LKO. Buma ocpita YkpaiHm B yMOBaxX BOEHHOI'O CTaHy Ta
MICJISIBOEHHOTO BiAHOBIICHHS: BUKIUKY 1 BignoBini. Bicnuk HAITH Ykpainu. 2023. T. 5. Ne 2. C. 1-5.

METOJWYHI OIPUHIUIIA OPTAHI3AILIIL TA IPOBEJEHHS BCTYIIHUX
BUITPOBYBAHD JJIS1 IHOBEMHUX I'POMA/IAAH
I3 NIPUPOJHNYUNX JUCIUAIIJITH

€Bren KosecHiuenko
Ykpaina, Ooeca, Hayionanvnuii ynieepcumem «Qoecvka notimexHika»

Hogi opranizaiiitHi yMOBU IIOJ0 BCTYITy 1HO3EMHHUX T'POMAJIIH JIO YKPaiHCHKHUX
BUIIIIB TOTPEOYIOTh OHOBJICHHS METOAMYHMX IIAXOMIB JO TMPOBEACHHS BCTYITHUX
BUNpoOyBaHb. (OCHOBHUI akLEHT IiJ 4Yac YKIaJaHHA €K3aMEHalUlMHMX MaTepialliB
NOTPIOHO POOUTH HA JIIHTBOOPIEHTOBAHOMY CKJIAMHUKY Y cdepi mnpodeciiiHoro
CHUIKYBaHHS Ta HAYKOBOTO CTHJIIO MOBiIEeHHA. [lopsia i3 6a30BUMHM BUMOTaMU A0 MOBHHX
KOMIIETEHIII BCTYMHUKIB 3/IIMCHIOETHCS] TAKOXK MEPEBIpKa, OCOOIMBO IiJl Yac BCTYNy Ha
CHEUIAJbHOCT] 1HXXEHEPHO-TEXHIYHOTO MNPO(uII0, MPEeIMETHO-MOBHUX KOMIIETEHIIN 3
OCHOBHMX MPUPOJHUYUX JUCUHUILIIIH, 30KpeMa MaTeMaTuKd Ta (i3uku, 0e3 SKUX
1HO3EMHHUI CTYJIEHT MOKE 3ITKHYTHUCS 31 3HAUHUMH TPYIHOIIIAMH B MPOIIECl HAaBYaHHS Ha
I xypci.

Y Mexax 1€l IisapHOCTI B I[HCTUTYTI TIATOTOBKM 1HO3EMHUX TPOMAISH
HamionansHoro yHiBepcuteTy «Ojiechka MogiTEXHIKa» Oyi0 MiIr0OTOBIEHO MaTepiaiu JJIs
TECTOBOTO BCTYIMHOTO KOHTPOJIIO 3 MaTeMaTHKWA Ta (PI3UKU 1Jisi 1HO3EMHHUX TPOMAJISH.
B ocHOBY 1Mx po3po0OK TMOKIJIageHO OaraTopiyHUil JOCBiJ BUKOPUCTAHHA CYy4YaCHUX
TECTOBUX METOJMK HABYAILHOTO Ta KOHTPOJIOIYOr0 XapaKTepy IIiJl Yac HaBYaAHHS
1HO3€MHUX TpPOMAJIIH Ha MIATOTOBYOMY €Tall B YMOBax SIK 3MIIIAHOTO, TaK 1
JTMCTaHIITHOTO HaBYaJIbHOTO Tiporiecy [1; 2].

binbmiicte 3aBAaHb TECTIB MalOTh JIHIBO-TIPEAMETHUN HampsM 1 COpSIMOBaHI Ha
MEepPeBIPKY BOJIOJAIHHS YKPATHCHKOK TEPMIHOJOTIED JUCIUIUIIHK, a TaKOX YMIHHS
OpIEHTYBAaTHUCA B MOBHUX (OpMax BHUPKEHHS TNPEIMETHUX 3HAHb, Y MOKIMBOCTIX
BCTAHOBJIIOBAaTH 3B’SI3KM  MDK  CHMBOJBHUMH TPEIMETHHMH Ta  BIATIOBIIHHMMH
THTBICTHYHUME 00’ ekTamu. [1i yac ckiiaganHs TeCTiB BUKOPUCTAHO 3aBJIaHHS 3aKPUTOTO
TUIy Ha BUOIp TMPaBWIbHOI BIANOBIAI 3 IT'ATH 3amponoHoBaHWX (i3 dYoTHpMa
JTUCTPAKTOPaMHM), a TaKOXX BCTAHOBJICHHS BIJIMOBIAHOCTI MK YOTHpMa 3allUTaHHSIMH Ta
’siIThMa BapiaHTaMH BIJAMOBIAEH 3a HASBHOCTI OAHEI 3aliBOi BIAMOBIAl. 3MICTOBHE

HaBaHTAXXCHHA 3aBJaHb CIIPAMOBAHO Hd MAKCHMAJIBHO MOZKIMBC AJOTPUMAHHSA BHMOI'M
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MOBHOTH, TOOTO OXOIUICHHS, 3a MOXJIMBOCTI, BCIX OCHOBHHMX pO3IUTIB MpOTrpamMH Ta
CYKYITHOCT1 BIAMOBIIHUX MNPEAMETHO-MOBHMX yMiHb 1 HaBUYOK. 3 1HIIOTO OOKY,
HEO0OX1THO 3a0€3MeYUTH BUMOT'Y JIOCTYITHOCTI, TOOTO BpaxXyBaTH peaIbHUN PIBEHh MOBHHUX
Ta MPEIMETHUX KOMIIETEHIIIH 1HO3EMHHUX a0iTypi€EHTIB, 0COOJIMBOCTI 0a30BOi MiATOTOBKHU B
pI3HUX HAIIOHAJIBHUX OCBITHIX CHCTEMaX, PIBEHb iXHbOI KOMIUIEKCHOI anamnrarii. Lle
CTBOPIOE CHPUSTIIMBI YMOBH JJI MPOBEIEHHS BCTYIMHHUX 3aXOMiB, aje HE OXBOJISE
NMepeTBOPUTH 11X Ha ¢opManbHl Ta 30epirae JIOCTaTHbO BHCOKI  MOXJIMBOCTI
nvdepeHIiioBaHOro MAX0ay M aJIeKBaTHOTO B1IOOPY cepe/l HasBHUX MPETEHIACHTIB.

BumnpoOyBanbHi 3aBJaHHS MalOTh XapakTep KpHUTepladbHUX TECTIB, Y SKHX
neAaroriyHe BHUMIPIOBAHHS CHpPSIMOBAaHE Ha TMOPIBHSHHS PE3YyJbTAaTIB 13 MOJEIBHOIO
CYKYITHICTIO ~ TIOKa3HUKIB, C(HOpPMOBaHOI Ha OCHOBI MporpamMHHX BHMOT [3].
VY 3ampornoHOBaHMX 3aBIaHHIX HacaMIepe] MEepeBIpAIOTbCA PEMpPOAYKTHBHI BMIHHS Ta
HAaBUYKH, [OB’s3aH1 31 BCTAHOBJICHHAM 3B 513Ky MK NMPEIMETHUMHU 00 €KTaMH HABYAHHS
Ta BIAMOBIIHUMA MOBHHMH (OPMaMH, MOXJIUBOCTSIMHU TIEPEBEACHHS CHMBOJIBHOI
iHdopmalli B MOBHY Ta HaBmaku. BojgHouac 3aBIaHHA MICTSTh €JIEMEHTH IEPEBIPKU
MIPOJYKTUBHOIO CKJIaJIHMKA HABYAJIBbHOI AISUTBHOCTI, 30KpeMa BMIHHSI OpPIEHTYBaTUCS B
CTaHJAPTHUX TMPEIMETHUX CHUTYyaIlisiX, OyJayBaTH iX (opMaabHUN OINMUC Ta OTPUMYBATH
pe3ynbTaT 3a JOMOMOTOI0 BUKOHAHHS (DOpMaNbHUX MEPETBOPEHbD.

Cucrema OIIIHIOBaHHS BpaxoOBY€ CKIAJIHICTh 3aBJlaHb, KUIbKICTb 3MICTOBHHUX
CJIEMEHTIB, SKI BOHHM MICTATh, Ta MPHUCTOCOBAHA JO BCTAHOBIECHHA KUIHKICHOI
BIJIMOBIJTHOCTI 13 CHCTEMaMH OI[IHIOBAHHS, IO 3aCTOCOBYIOTHCS I/ 4ac IPOBEICHHS
CTaHAAPTHUX BCTynHUX BunpoOyBaHb y ¢opmari 3HO/HMT. 3aranbHa KUIBKICTb
TECTOBUX OB, SIKI MOXHA HAOpaTH 3a MOBHICTIO MPABUJIBHO BUKOHAHUI TECT, CTAHOBUTh
60 6amniB. J{ns mepeBeneHHST KUTBKOCTI OTPUMAaHUX TecToBUX OamiB y 200-0anpHy mIkamy,
ska Bianosigae cuctemi ouiHkn 3HO/HMT, po3poGneHo Tabauiio BiANOBIIHOCTI,
HAOMKEHY JI0 3arajJbHOBXHBAHOI IIKaJIM, IO 3aCTOCOBYETHCS IIiJI Yac TMPOBEICHHS
BCTYITHUX BUIPOOyBaHb. 3ampolOHOBaHA CHUCTEMa OI[IHIOBAHHS JO3BOJISIE BIACIKTH
BCTYITHUKIB, IKI He HaOpajau MiHIMAJIbHO HEOOXimHY KitbKicTh OamiB — 100, a Takox,
3QJIEKHO BIJT yYMOB BCTYMYy, OOMEXKHUTH HIXHIA TIOPOTOBUM TMOKA3HUK KpUTEPIEM
120 GaniB, 1m0 YacTO BUKOPUCTOBYETHCS B MPAKTUIll BCTYNMHHUX BHUMPOOYBaHb. AHaNI3
3aCBIUYE, 1110 HABITh 3 ypaxyBaHHSAM OCOOJMBOCTEN OI[IHIOBAHHS 1HO3EMHHUX a0ITYpi€HTIB
el MiHIMaJIbHUN PIBEHb € IIIJIKOM JIOCSKHUM JJisi OLIBIIOCTI BCTYMHHUKIB, SIKI MalOTh
HaBITh HE JIy>)K€ BUCOKHUM PIBEHb MIATOTOBKHU. {7151 OLIBIIT BHCOKHMX pe3yJbTaTiB BKa3aHa
cucrema OLIIHIOBaHHS 3a0e3mneuye HaJIEXKHY mudepeHiiiny 3/1aTHICTb.
ExcriepuMeHTanbHUM  XpOHOMETpak Ta NpoOHI TECTyBaHHA 3aCBIAUYIOTh, IO
3aIpPOIIOHOBAHI MaTepiajii BiAMOBIJAIOTh BUMOTaM IIOJ0 YaCOBUX OOMEXKEHb 1 MOXKYTh
OyTHU BUKOHAH1 B MEKaxX OJHIET TOIUHH.

Takum YWMHOM, 3ampPONOHOBaHA KOMIUIEKCHA CHCTEMa BCTYITHOTO TECTYBaHHS 3
MPUPOJTHUYUX JTUCHMIUIIH JJIS IHO3eMHUX a0iTypi€HTIB BIAMOBIIa€ BUMOTaM BaJliTHOCTI Ta
00’€KTUBHOCTI, BOHA JIO3BOJISIE JOCTaTHHO SIKICHO METOJMYHO Ta OpraHizariiHo
3a0€3MeYnTH BCTYIIHI 3aX0I1 B HASBHUX YMOBAX OCBITHHOTO MPOIIECY.
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XI misxcnapoona naykoso-npakmuuna kongepenyis, 12-14 Bepecus, 2018, m. Oneca, Ykpaina. C. 189—
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OCOBJIMBOCTI BUKOPUCTAHHA BCTABHUX PEYEHD
Y HOBICTI EAIT HECBIT «lITH 3AJI3HULLI»

Bikropis KoaicHuk
Ykpaina, Yepxacu, YepkacvKkuii HauioHAIbHUIL YHIGEpCUMem
imeni bozoana XmenvHuubko2o

O4eBUHO, MIO JIHIBOKYJBTYPOJOTIYHUN aCleKT y BUKIAJaHHI 1HO3EMHHUX MOB
Hallkpamie JOCHiUKYyBaTH Ha aBTEHTUYHMX Marepiajax. ToMy aHam3 3pa3KiB
aMEPUKAHCHKOI aHTJIOMOBHOI JIITEpaTypu Ja€ 3MOTY BCTAaHOBHTH CBOEPIJIHICTD
aBTOPCHKUX CTHJIIB NMUCHMEHHUKIB Ta 3arajioM CIHPHUS€ PO3IMIUPEHHIO 3HAHb MHUCEMHOI
TBOpuocTi. Tox Bi3bMeMO 3a mpukiaan moBicTh EmiT HecOit «JliTh 3ami3Humiy s
3’CyBaHHS! OKPEMOT'O acleKTy MOBH, a CaM€ BUKOPHUCTAaHHS BCTABHUX PEUCHb.

BcraBni peuenns, 3adikcoBaH1 B MOBICTI, MAIOTh PI3HUM OOCST: SIK MOIIMPEHI JOBT1
peYeHHs, TaK 1 KOPOTKI SIIEpHI MOJENI, IO CKJIAJal0ThCsl TMEPEBAXKHO 3 MiJAMETa Ta
npucyaka. JleranpHime q0CaiMMo OCTaHH1M BUJI. Taki BCTaBHI PEUEHHS 3yCTPIUalOThCs B
TEKCTI TBOPY JOBOJII 4YacTO 1 CKJaAaroTh 66 BUMNAIKIB, 110 CTaHOBUTH 4,5 % BIiJI yCiX
BUpa3HUX 3aco0iB, mo iXx Oyno 3adikcoBano B moicTi [1: 68]. PosriasHemo okpemi
MPUKJIATU BCTABHUX PEUCHb.

“And we thought we'd make a nice birthday for him. He's been so awfully jolly
decent to us, you know, Mother,” said Peter, “and we agreed that next bun-day we'd ask
you if we could ” [2: 110].

“Well,” said Peter, when they were left on the platform, and the tail-lights of the
train disappeared round the corner, “it's my belief that we've lighted a candle to-day--like
Latimer, you know, ... ” [2: 94].

“[ think it's all worth having,” said Mrs. Perks, “and you've made a most ridiculous
fuss about nothing, Bert, if you ask me” [2: 122].

HaBezneni nmpukiaay 3acBiAYyIOTh, 110 BCTABHUMH MOXYTh OyTH HE JIMILIE PEYCHHS,
a 1 KopoTKi (ppasu Ha 3pa3ok alas, of course, siki JOMOBHIOIOTH OCHOBHE BHCIIOBITFOBAHHS
NEPCOHAXKIB, HAJIAIOTh HOMY MPUPOJAHOCTI Ta YTOUHIOIOTh CKa3aHe.
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Tax, y nepmomMy mpHuKiIaai CHH PO3MOBIIAE MaMi MPO CIUIbHE PIILIEHHS BIAIITYBaTH
CBATKYBaHHs JHs HapOJKEHHs IXHROTO JOPOCIOro ToBapwuila. BiH 3BepTaeThes A0 MaMH
SK JI0 JpyTa, i CKJIANa€ThCs BpakeHHs, 1o [litep moBimomisie SIKHICh CeKpeT. Takum
YIHOM BCTaBHE PEUYCHHSI IOTIOMArae OIMMCaTH CUTYaIlilo IPYKHBOI JOBIpU Ta HAMIHHOCTI.

BcTaBHe pedeHHs B ApyromMy NpUKIaAl BITHOCUTH PO3MOBIIb 0 MO MUHYJIOTO 1
CTBOPIOE CUTYAIIIIO 3aTy4EHOCTI.

VY TpeThoMy IpHKIIAJi MpeaICcTaBICHO MOBICHHS ApykuHu [lepkca, ska migTpumana
JITe y IXHbOMY IparHeHH1 OpraHi3yBaTU CBATO JUIs i1 4oJjioBiKa. BoHa cHiIKyeTbCs
3 HUM, BHCIIOBJIIOIOYHM BJACHY AYMKY IIOAO JAOHUIBHOCTI TakUX Aiil. 3a JOMOMOTOI0
BCTAaBHOTO pPEUYCHHS BOHA 3BepTaeTbcsa 10 llepkca sk A0 mapTHepa W HaArojoulye Ha
PIBHOCTI y BHCIIOBJICHHI BIACHOT JTyMKH.

YCI0 CYyKynHICTh BUKOPUCTAaHUX BCTaBHUX peueHb 1 (hpa3 Oyno cHCTeMaTH30BaHO

B TAOJIMUII1, IO TTOIAETHCS HIDKYE.
Tabmaus 1
BceraBhi peuennst B noBicti Enit Hecoit «/liTn 3ami3Humi»

T BCTABHOI'O peYeHHs KiabkicTn

Alas

As it happens

| believe

| dare say

I know

| say

| suppose

I think

| wonder

I’ve no doubt

If you ask me

If you like

Mind you

Of course

RIMlRPr|IRPIPIRPP|IRP[P|IDIN|FP (R |FP |,

So I tell you

[EEN
o

You know

SN

You see

You will remember 1 1

Otxe, HAOUIBII YACTOTHUMHU BCTABHUMHU pEUYEHHSIMHU 1 Ppazamu B mosicTi EmiT
HecoOit «/litu 3ami3aumi» € taki: You know, | say, Of course, You see.

MeToro iXHBOTO BHUKOPUCTaHHS € HAOJIMKEHHS BHCIOBIIOBaHb MEPCOHAXKIB [0
IPUPOAHOTO MOBJIEHHS, CTBOPEHHS CHUTYyallli MPUXWIBHOCTI YM OMUCY 3HAHOMHX MOJIi.
3acTOCOBYIOUM LIel BUpa3HUH 3aCi0, MMCbMEHHULA MparHe MepeTBOPUTH 3BUUAHUN OIUC
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NoJI y TBOP1 Ha JIPYXKHIO PO3MOBi/Ib, IHTEPAKTUBHY KOMYHIKAIlII0 YU HaBITh 3aTy4eHHS
YUTAYiB JI0 BOKIMBUX TaeMHUX TU1aHiB. lle momae moBicTi AMHAMIYHOCTI, pOOUTH 11 OLIBII
3aXOIUIMBOIO, 1110 MiIIrpiBa€ iIHTEPEC YUTAUIB.

VY oMy JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUNA aCHEKT MOBICTI BUSBISETHCA B OCOOJIMBOCTSIX
BUKOPHCTAHHS BCTaBHHUX PEYCHb, IO BiOOpaKarOTh HAIIOHATBHI XapaKTEPUCTUKU Ta
MEHTAIITET aMEPUKAHCHKOTO HAPO/TY.

CnucoK BUKOPUCTAHUX JKepet:

1. Komicauk B.}O. Bupasni 3acobu B pomani Exit HecOit «/litm 3amizHuii». Axmyanvni npobdiemu
CYYacHoz2o nepekiado3naecmea . 360. mamepianie 1V Bceykp. HayK.-npakm. KoHg. 3 MidcHap. yuacmio
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IMCUXOJIOTTYHI ACIIEKTH JJUCTAHIIMHOI O HABUAHHS
IHO3EMHOI MOBHA

Ouaena Kopaxkagina, Ouaer JleBin, Oubra YepHuieHko
Ykpaina, Xapkie, Hauyionanvnuii mexuiunuii ynigepcumem «XapKiecoKuil
nOJIMexXHIYHUL IHCIUMYH)

CydacHuil etanm pO3BUTKY OCBITH XapaKTEPU3YETbCS AKTUBHUM YIPOBAIKEHHSIM
JUCTAaHUIMHUX TEXHOJOTrA y MpolleC HaBYaHHS 1HO3eMHHMX MOB. P0o3BUTOK LH(pOBUX
TEXHOJIOT1H 1 rinobanbHa nangeMia 2020 poky crnpusiau TpaHcpopMallii AUCTaHLIHHOTO
HAaBYaHHS 3 J0JIaTKOBOI ()OPMHU OCBITU Ha MPOBITHUNU (OpMAT OCBITHHOTO MPOILIECY.
EdeKkTuBHICTh JUCTAHUIMHOIO HABYaHHSA 3YMOBJIEHA HASABHICTIO TEXHIYHUX PECYpPCIB,
CTaOUIBHOrO 1HTEPHET-3 €AHAHHS Ta MPO(deciiiHOT TOTOBHOCTI BUKJIA/1a4yiB 3aCTOCOBYBATH
CydacHI UM(pOBI OCBITHI TEXHOJOrIi, TakKl SK €JEKTPOHHI O10110TeKH, ayaio- Ta
BiJIcOKOH(DEpeHIlli, HaBYaTbHO-METOIMYHI MYJIBTHUMEAINHI TporpamMu Ta IHIII 1HTEPHET-
pecypcH.

AHai3 oprasxi3aiii JUCTaHIIMHOrO HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBM 3aCBITUYe€, IO Taka
dbopma Mae crnenudiky 3aJIe)KHO BiJ BHUIY MOBJIEHHEBOI MISUIBHOCTI: JJII YHMTAHHS Ta
MUChMa JOCTaTHbO TEKCTOBUX MaTrepiajiiB, TOJl SK PO3BUTOK TOBOPIHHS, BHUMOBH Ta
ayJliIOBaHHA TIOTpeOy€e 3BYKOBOTO CYMPOBOAY Ta 1IIOCTPATUBHUX MartepiajiB s
CTUMYJIIOBaHHS YCHUX BUCJIOBIIIOBaHb. 3@ TAKUX OOCTaBHH OCOOJMBO BAXKIMBUMH CTalOTh
IICUXOJIOTIYHI ACIEKTH IUCTAHI[IMHOTO HAaBYaHHS, SKI MalOTh BIUIMB Ha MOTHBAIIIIO,
XapakTep KOMYHIKallli Ta CTyHiHb CaMOCTIMHOCTI CTYJIEHTIB Yy HaBuaHHi. Mera
JTOCIIDKCHHST TIOJSTaE Yy BU3HAYEHHI LMUX TMCHXOJOTIYHUX OCOOJIMBOCTEH Ta iXHBOTO
BILJIMBY Ha PO3BUTOK MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI.

3anopykor0 BUBYEHHSI 1HO3€MHHMX MOB CIYTye€ MparHeHHs 3700yBaya OCBITH CTaTH
(daxiBlEeM BHCOKOrO PiBHS, SIKMI BOJIOAIE HABUYKAMH CIIJIKYBaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO.
[lix yac quCTaHIIHHOTO HABYAHHS KIIIOUOBUM (DaKTOPOM YCIiXy € e(peKTHBHA CaMOCTiitHa
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pob6ota. CTymeHTH BH3HAIOTH, IO HAWCKIAAHINIE — II€ CaMOOpPTaHi3ailis, OCKUIbKU
IUCTaHIiiHa ¢dopMa OCBITHU OpIEHTOBaHAa Ha OCOOMCTY BIANOBINAJIBHICTH Ta
camomnizHaHHs. Takuii popmart 3100yTTS OCBITH CTUMYJIIOE PO3BUTOK TBOPYOTO MHUCICHHS
i camocTiiiHOCTI MaiOyTHIX (axiBiiB. [lonpu Te, M0 aBTOHOMHICTh HE 3aBXK/U T'apaHTYe
BHCOKI pe3yJbTaTH, BOHAa HAaJa€ THYYKICTh Yy IUJJaHYBaHHI Yacy Ta I1HTEHCUBHOCTI
HaBuaHHs. HaOyBae HOBUX puC 1 pOJIb BUKIJIa/Iaya: BiH CTa€ HE JIUIIE JHKEPEJIOM 3HaHb, a i
KOOPJIMHATOPOM 1 KOHCYJIbTAHTOM, SIKHI O€3MepepBHO PO3BUBAETHCA Ta aJANTYEThCS 0
OCBITHIX HOBAIIIii.

OcobOmuBYy yBary cCiig NPUIUIATH XapakTepy B3aeMOAiIl MK BHUKIAZa4eM 1
CTYJICHTOM: Y IMCTaHI[ITHOMY HaBYaHHI BOHA 37€OLIBIIOTO 3A1MCHIOEThCA Yepe3 MU(poBi
3ac00M Ta € MEHII TUHAMIYHOIO, TOAl SIK ayJUTOpHa poboTa 3ale3mneuye Oe3mocepenHii
3BOPOTHUM 3B’SA30K 1 TMOCTIMHMI megaroriuHuil cymposin. JucrtanmiiitHuii  dopmar
XapaKTEPHU3Y€EThCSI 3HUKEHHSAM PIBHS COIIAIbHOI MPUCYTHOCTI, 110 BIUIMBAE HA CTYMIHb
aKTUBHOCTI Ta 3aJIy4C€HOCT1 CTYJICHTIB JO KOMaHJHOI poOOTH. YHACIIJOK IOIO PIBEHb
MOBHOI BIIEBHEHOCTI MOXK€ 3HWIKYBATHUCS, aJDKE OYHE CIUIKYBaHHS e(eKTUBHIIIEe
CTUMYJIIOE PO3BUTOK J1aJOTIYHOTO MOBJIEHHS Ta CHPUSIE TMOJOJAHHIO KOMYHIKATUBHUX
TPY/HOIIIB, HATOMICTh JUCTaHIlIIiHE HaBYAHHS HE 3aBXIU 3a0e3redye TOCTaTHIM PiBEHb
MOBJICHHEBOT MPAKTHUKHU.

[TinBumenHs e(EeKTUBHOCTI HABYAJIBHOTO IIPOIeCy MOTpedye CHCTEMaTHUYHOIO
3aCTOCYBaHHS 1HTEPAKTUBHMX METOMIB, SIKi CIPHUAIOTH 3POCTAaHHIO IT13HABAIBHOI
aKTUBHOCTI CTYJCHTIB Ta IXHBOI 3aIliKaBJIeHOCTI B HaBuaHHI. Cepea HaWOUIBII J1€BUX
dbopM BapTO BIA3HAYUTH J€0aTH, AUIOBI Ta POJBOBI ITPHU, TPYNOBI AUCKYCIi, MPOEKTHY
JISUTBHICTh, a TaKOXX BHUKOPUCTaHHS LUQPPOBUX IIaTGopM mJis BijcokoH(EpeHiiil Ta
OCBITHIX 1rop. Taki 1HCTpyMEHTH 3a0€3Meuyl0Th CHHXPOHHY B3a€EMOJII0, CIPHUSIOThH
PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHUX HAaBUYOK 1 (DOPMYBAHHIO TPAKTUYHOTO JIOCBIJTY.

OnHi€r0 3 KIIOYOBUX MENAroriYyHUX YMOB € CUCTEMaTUYHUN 3BOPOTHUMN 3B’SI30K, 32
JIOTIOMOT'OI0 SIKOTO BHUKJIAZad PETYJIOE HaBYAIBLHUN TPOIIEC, OIIHIOE TOCATHEHHS, HAJa€e
pEKOMEH/IaIlli Ta BUMPABIIAE€ MOMWIKU. Takui MiIXiJ CTBOPIOE MO3UTHUBHY aTMocdepy Ta
MIJBUIIY€E IHTEPEC 10 BUBUCHHS MOBH.

Ilimx 4ac [DOCHIMKEHHS IICUXOJOTIYHMX AacCHEKTIB AUCTAHI[IMHOTO HaBYaHHS
1HO3eMHOI MOBHU OyJIO BCTAHOBJIEHO, IO Takuii (opmaT MOEAHYE TEpeBaru y BUIJISIL
THYYKOCTI, JJOCTYITy JIO PECypCiB 1 3py4HOCTI 3 HU3KOIO BUKIIUKIB, 30KpEMa BIJCYTHICTIO
JKMBOI COIAIBHOT B3a€EMOJII1, TEXHIYHUMH TPYIHOIIAMH, 3pOCTAaHHSIM HaBaHTaXXEHHS Ta
3HIMDKEHHSIM MOTHBAIlll, SIKI HEraTMBHO BIUIMBAIOTh HAa E€MOLIMHHUN CTaH 1 BIIEBHEHICTH
CTYJIEHTIB Yy CBOiX MOBHHMX HaBWYKax. Jlmg miaBuIIeHHSS e(QEKTUBHOCTI TaKOTo
HABYAJBHOTO TIPOIECY BAXJIMBO BpPAaxXOBYBaTH TICUXOJIOTIYHI ACMEKTH, aKTHUBHO
BIIPOBA/PKYBATH IHTEPAKTHBHI METOAM Ta CTBOPIOBATH CHPHUSATINBE CEPEIAOBHINEC IS
HaBYaHHS.

Cnmcoxk BUKOPHCTAHUX JIZKePeJI:
1. Kamyk M. JlucTaHIiiiine HaBYaHHS 1HO3EMHOT MOBH y HEMOBHHX 3aKJIaJaX BHIIOI OCBITU. AKmyaivHi
npobnemu HaguanHs ino3emHux mos 01a cneyianvuux yineu. 2020. C. 69-73.
2. PaukoBcrkuii O.B., Ps6oson I'.C., Ymakosa C.B., Ilepenurina O.1. Buknajganas iHO3eMHOT MOBH TIiJT
Yac JIMCTAHIIMHOTO HABYAHHS: aKTyaJlbHI IpoOaemu. Bichux nayku ma oceimu. Ne 2 (20). C. 311-323.
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ETHONCHXOJIOTTYHHIA IMIAXII AK METOAOJIOTTYHU IHCTPYMEHT
AHAJII3Y ®LIOJOTTYHOI COAAIIMHA EMITPALIT
(KOHIIEIILIS O. KYJBLYULILKOT 0)

Oabra KocoBuu, borgana Crepanuyk
Ykpaina, Tepnonine, TepnoninscoKkuil HauioHanbHUIL NEOA202IYHUIL YHIGEpCUmM em
imeni Bonooumupa I'namrwoka

Y cywdacHOMy TyMaHITapHOMY JHCKYpCl OCOOJHMBOi aKTyaJdbHOCTI HaOyBae
npobiema iHTeprpeTallii GiIoIoridHOl CaANuHN YKPATHCHKOI eMirpariii SK CKJIaJHOTO
KyJIbTYPHOTO W MEHTAIbHOTO ()eHOMEeHa. TEeKCTH, CTBOPEHI I103a MEKaMH ETHIYHOI
TEPUTOPii, PEHPE3CHTYIOTh HE JIMIIE MOBHY MPAKTHUKY, ajie ¥ TMMOMHHI TpaHchopMarllii
HaIllOHAJIBHOI CB1IOMOCTI, 110 aKTyalli3y€ MOTpeOy Yy BUKOPUCTAHHI MIKIUCIUIUTIHAPHUX
miaxomiB Jio ix anamzy [1: 37].

OaHuM 13 NEPCHEKTUBHUX METOMOJOTIYHUX IHCTPYMEHTIB Y IIbOMY KOHTEKCTI €
€THOTICUXOJIOTTYHHUM MIAX1], po3pobiieHuii y mpaiix Onekcanapa Kynbunuibkoro. YdeHuit
pO3IMJISiIaB HAI[IOHAJIbBHY TICHUXIKY SIK IIUTICHY CHUCTeMY, IO (OpMyeTbCs Tij] BILIMBOM
1ICTOPUYHOTO JOCBiY, KyJBTYPHUX TPAAMIIH 1 COLIANLHOTO CEPEAOBHINA Ta BUSIBIISETHCS
B MOBI, MHCIEHHI ¥ mnoBeminmi iuaumBima [2:15; 3:22]. Takuii migxig I03BOJIIE
IHTEpPIPETYBATU MOBHI SIBUILIA HE JIUIIE SIK CTPYKTYPHI €JIEeMEHTH, a i K HOCIT TNIMOUMHHUX
MEHTaJIbHUX CMHCIIIB.

BonHouac y cydacHuX JIHTBICTUYHUX JOCHIDKEHHSIX CIOCTEPIraeThCcsl IEBHA
METOJIOJIOTiYHA HEeBU3HAYCHICTh I[0JI0 3aCTOCYBAHHS €THOICHUXOJIOTiYHOro migxoay. Horo
BUKOPHUCTAHHS YacTo Mae (hparMeHTapHHUI XapakTep, M0 yCKIATHIOE CUCTEMHUN aHami3
TEKCTIB emirpaniitnoi Jmiteparypu [4: 48]. Konmernmiss O. Kynpuniibkoro, mompu ii
TEOPETUYHY BaroMiCTh, 3JIUIIAETHCA HEJOCTATHHO IHTETPOBAHOIO B CydYacH1 (PLIOJIOTIYHI
CTyIi.

Ocob6muBoi yBaru mnoTpebye mpobiieMa CIIBBIIHOMICHHS MOBHHUX CTPYKTYp 1
CTHOTICUXOJIOTTYHUX XapaKTEPUCTHK. Y TEKCTax eMirpaiii MOBHI 3aco0u (JIeKCHKa,
00pa3HICTh, CMHTAKCUYHI KOHCTPYKIlli) BHUCTYMNAIOTh PENPE3CHTAHTAMH KOJIEKTUBHOTO
JOCBIZy Ta HAI[lOHATbHOI mam’siTi. BoHM BiIOOpakarOTh CTaH KyJIbTYpHOI TpPaBMH,
IPOIIECH aJamnTallii 10 HOBOIO CepPeIOBHINA Ta CIPOOH 30epe)eHHs 1IeHTUYHOCTI [5: 64].
VY 11bOMY KOHTEKCTi €THOTICUXOJIOTTYHHUH MiJIX1 JO3BOJISIE PO3KPUTH MPUXOBAHI CMHCIIOBI
[1apu TEKCTY, TIOB’s13aHi 3 QpXETUITHUMU MOJICIISIMH Ta KOJIEKTUBHUMU YSIBJICHHIMU.

BaxnuBuM acnekToM € Takoxk npodiieMa TpaHchopmallii 1IeHTUYHOCTI B YMOBax
emirpauii. BiipuB BiJl KyJbTypHOI'O CepeIOBUIA COPUYMHSIE BHYTPIIIHI KOHMIIKTH, 110
3HaXOJIATh CBOE BIJOOPaKCHHS B MOBJICHHI Ta TEKCTOTBOpPEHHI. ETHONCHXOJOTIYHMIMA
aHaii3 Ja€ 3MOTY BUSIBUTH MEXaHI3MH 1€l TpaHcopMallli, 30KpeMa uepe3 JOCIHIKEHHS
KaTEropill «CBOTO» 1 «4yKOTO», TIaM’sITi, BTpaTH Ta HajexHocTi [3: 85].

KpiMm Toro, akryalbHUM € MWUTaHHS IHTErpamii €THONCUXOJOTIYHOTO MiAXO’Y
B Cy4acHy METOJMKY BUKJIAJaHHS MOB Yy 3akKjajax BHWINOI OCBITH. 3allydeHHSI TEKCTIB
eMITPaIHOl CHAIIIMHN 3 YpaXyBaHHSIM IXHBOTO ETHOTICUXOJIOTIYHOTO 3MICTY CIpHUSE
(GopMyBaHHIO B CTYAEHTIB IHMOMIONO PO3YMIHHA KYJIbTYPHUX KOHTEKCTIB, PO3BUTKY
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KPUTHUYHOTO MHCIIEHHS Ta MDKKYJIbTYpHOI KommnereHTHoOcTi [4:102]. Ile Bimmoimae
CydacHHM TCHJCHIIISIM TyMaHi3aiii OCBITH Ta MDKIUCIUILIIHAPHOCTI HABYAIBHOTO
poIIecy.

Otxe, eTHOTICUXOJIOTTYHUHN miaxia y koHmeniii O. KyabunuibKoro BiAKpUBaE HOBI
MOXJIMBOCTI JUIsl aHadi3y (DUIOJOTIYHOI CIHAJIIMHA eMirpalii. Moro 3aCTOCYBaHHS
JIO3BOJIAE IHTETPYBAaTH MOBHI, KyJbTYpHI Ta TICUXOJIOTIYHI acleKTH B IUIICHY
JOCITITHUIIBKY TapaJurMy, 10 € OCOOJUBO BaXXIMBHUM Y KOHTEKCTI Cy4aCHUX BHKJIHMKIB
Ir'YMaHITapHOI HayKH.

Cnucox BUKOPHCTAHUX JKepes:

1. T'ym6onbar B. ¢on. IIpo pi3HOMaHITHICTE OYAOBHU JIIOJCHKUX MOB 1 ii BIUTUB HAa TyXOBHUH PO3BUTOK
moacta. Kuis: Ocuosu, 2000. 400 c.

2. Kynpunupkuit O. OcHoBu  (dimocodii i ¢inmocopcrknx Hayk. MrioHxeH: YKpaiHChKHH BUIBHUIA
yHiBepcuteT, 1947. 120 c.

3. Kympunnpkuii O. Vipainceka aymra. Hero-Mopk: Bun-Bo ykpaiucekoi miacmopu, 1956. 150 c.

4. Hakoneuna 3. ETHoncuxonoris: TeopeTudHi Ta npukiaaai acnekTd. JIsBiB: CaiT, 2010. 200 c.

5. Ilotebns O. Aymka i moBa. Kuis: JIubigs, 1993. 192 c.

BUKOPUCTAHHSI MAMHIMEIIHI'Y Y BUKJIAJIAHHI
YKPAITHCBKOI MOBH SIK IHO3EMHOI

Hanis Moprynosa
Ykpaina, Xapkis, Xapxiecokuii HauioHaIbHULL A8MOMODILTIbHO-00POX}CHI YHIBEpCUM em

Crorogni Bi3yaimi3aiisi € OJHUM 13 BaXKIUBIIIUX METOJWYHUX TPHUHITUIIIB
KOMYHiKarlii Ta penpe3enTarii iHdopmairii. BukoprucraHHs MEHTaIbHUX KapT 3yMOBJICHE
HEOOXITHICTIO BpaxyBaHHS KOTHITUBHUX OCOOJMBOCTEH Cy4aCHUX CTYACHTIB, MOTPEOOIO
npe3eHTallii inpopMallii B HalOUIbII 3pyYHOMY IS 11 COPUIHSATTS BUTJISIL.

Maitaameninr (poOoTa 3 MEHTAJILHUMH KapTaMH) K OJ[Ha 3 TeXHOJIOTiH in-learning
MO>KE€ BUKOPHCTOBYBATHCS Ha 3aHATTAX 3 YKpAaiHCHKOT MOBH SIK 1HO3EMHOI ISl CTYJICHTIB
Oynb-sikoro piBHs. MeHTanbHi KapTi (mental maps, mind maps, acoriaTUBHI KapTH TOIIIO)
3a0€3Meuyl0Th HAOYHICTh, CTPYKTYPOBAHICTh, MPOCTOTY CHPUUHSATTS, 1HTEPAKTUBHICTD,
Kl € OJHUMH 3 OCHOBHHUX (DaKTOpiB, IO BIUIMBAIOTh Ha MPOIEC 3aCBOEHHS 1H(POpMAILii
CTyleHTaMH. MaWHIMENIIHT € 3pY4YHOI0 Ta €(EeKTUBHOI TEXHIKOKW Bizyamizalii
MUCJICHHS Ta aJIbTEPHATUBHOIO 3aIuCy, CIOCOOOM 300pake€HHs IMpPOIECy 3arajibHOTO
CHCTEMHOI'0 MHUCJICHHS 3a JIoromMororo cxeM [1: 115].

['onoBHOIO 0COOIUBICTIO TOOYI0BH MEHTAIBHUX KapT € BUKOPUCTAHHS PaJl1alIbHOTO
3aMMcy Ta CXeMaTHMYHUX MANIOHKIB SIK allbTepPHATUBU TPAAULIMNHOMY JIIHIHHOMY 3aIucy.
T. Brro3zen [2], ssIKOTO HA3WBAIOTh 3aCHOBHUKOM KOTHITUBHOI TE€XHOJIOTIT MalHIMEIIIIHTY,
pO3IIIA/lac MEHTAJIbHY KapTy K CXeMy, 1110 Bi3yalidye neBHy iHdopmarlito npu ii 00pooIr
JIOJUHOI0, CMOoCci0 300paykeHHsS TPOIeCY 3arajibHOr0 CHUCTEMHOTO MUCJICHHS 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ CTPYKTYPHO-JIOTIYHUX  CXeM pajianbHOi  opramizamii. TexHomoris
MalHIMEIIHTYy 0a3ye€ThCsl Ha CTBOPEHHI JEPEBOMOMIOHUX mdiarpam, A€ BiJl EHTPAIbHOI
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171e1 pO3XOMAThCS TIIKMA 3 TiATeMaMu W acomiamisiMu. Takuit cmoci® 3amucy J03BOJISIE
HEOOMEKEHO PO3IIMPIOBATH MEHTAJBHY KapTy, YAOCKOHATIOIOYH i1 3MICT, €()EKTUBHICTD,
OPUTIHAJBHICTH 3a JIOMIOMOTOI0 KOJIbOPY, MaJIFOHKIB, CUMBOJIIB Tol0. CaM mpoiiec podotu
HaJ| CKJIAJJaHHSIM MEHTAJIbHO1 KapTU CIPUS€E PO3BUTKY TBOPUYHUX 3/[10HOCTEH, reHepyBaHHIO
171eH, 3amamM’ ITOBYBAaHHIO 1 BIATBOPEHHIO 1H(GOpMAaIIii, 1110 IPE3CHTYETHCS.

MOXIMBOCTI MaHAMENIIIHTY Y BUKJIAJaHHI YKPaiHChKOI MOBH SIK 1HO3EMHO1 JYyXKe
HIMPOKI: IX MOKHA BUKOPHUCTOBYBATH B Mpolieci (JOpMyBaHHS Ta BJOCKOHAJIIEHHS MOBHHX 1
MOBJICHHEBUX HAaBUYOK 1 BMiHb, JIJIl 3aCBO€HHS 3HAHb COLIOKYJIBTYPHOI CIPSIMOBAHOCTI
TOIIO. 3HAYHUM € METOJWYHHI MOTEHIladl MEHTAJIbHUX KapT y (OpMyBaHHI JIEKCHKO-
rpaMaTUYHUX HAaBUYOK, PO3BUTKY MHCEMHOTO MOBJICHHS Ta ayAilOBaHHS, CKJIaJaHHI
MOHOJIOTIYHOTO BHUCIJIOBJIIOBAaHHS, /€ HEOOXIIHUM € BMIHHS TE€HEpyBaTH BJAcHI iJei,
3HAXOJUTH TPUYMHHO-HACIIIKOBI 3B’SI3KH, HaWOUIbII palioHaldbHE pIIICHHS, POOUTH
BUCHOBKM, a TaKOXX Yy TIJABUINEHHI MOTHBalii O BUBYEHHS YKpaiHCHKOI MOBHU SIK
1HO3€MHOI, B OpraHi3allii 1HAUBIIyaJIbHOI i TPyNOBOi, ayTUTOPHOI Ta CAMOCTIHHOI POOOTH
CTYJICHTIB, PO3BUTKY 1X TBOPUUX Ta IHTEJIEKTYaTbHUX 3[1I0HOCTEH.

VY nporeci BUKIaaHHs YKPaiHCHbKOT MOBH SIK 1HO3€MHOI TEXHOJIOTII0 MalIMEiHTy
MOXHa BUKOPUCTOBYBATH SIK [IJI1 BBEJCHHS 1 3aKpIiIUICHHsS, TaK 1 JJIsi KOHTPOJIIO
JIEKCUYHOTO MaTepially 3a MEeBHOIO TEMOIO, IPONOHYIOYH CTYAEHTaM NPEICTaBUTH B KapTi
JIEKCUKY SIK CKJIaJHy CHCTEMY JIOTIYHMX 3B’S3KIB, /1€ JEKCUYHI OJMHULI MPEICTABICH] HE
130JIbOBAHO, @ B CHCTEMHIM €IHOCTI 3 IHIIMMHM; IJI1 3aCBOEHHSA I CHCTEeMaTH3alli
rpaMaTUYHOTO MaTepially, CKJIaJaHHs TUIaHIB Mepeka3dy TEKCTIB 1 BepOajJbHUX OMOp s
MOHOJIOT1YHOTO BUCJIOBIIOBAHHS.

E(deKkTuBHUM € BUKOPUCTAaHHS BJIACHO CTBOPEHOI MEHTAJIbHO1 KapTH IPH MiATOTOBII
1HO3EMHOIO CTYACHTa JI0 MOHOJIOTIYHOTO BHCJIOBIIOBaHHA. Taka KapTa BUCTyNaTUME SIK
HAOYHA OIOpa MiJ 4ac BUCTYITY, @ TAKOXK COPUITUME OUIbII €(PEKTUBHOMY CIIPUHMAHHIO i
3armam’sITOBYBAHHIO HEOOX1THUX (paKTiB IHO3EMHUMU cTyAeHTamMu. OIHUM 13 3aBAaHb IS
CaMOCTIIHOT poOOTH MOXe OyTH CTBOPEHHS CTYJEHTaMH JIEKCUYHHMX KapT 3a BHUBYEHOIO
TEMOIO, METOIO SIKOTO € PO3MOJILI JIGKCUKU 3a Tpynamu, rpadidyHe 300paxeHHs 3B s3KiB
MIK HUMHU.

3acTocyBaHHS MEHTAJIbHMX KapT Yy HaBUYaHHI 1HO3EMHUX CTYJEHTIB YKpaiHCHKOT
MOBU TIOTpeOye BiJ BUKIAgada JOTPUMAHHS YITKOI METOJUKH. MeHTallbHa KapTa Mae
KOMIUIEKCHO OXOIUTIOBaTHM BECh HABUYAIBHUWA MaTtepiay, [0 BIJHOCUTBCA [0 TEMH,
30epirarouu JIOTIYHY HUIICHICTh 1 CUCTEMHICTh 3HaHb. Ba)IJIMBO po3ropraTu JeTajizaiiio
TUJIOK OCHOBHOI MEHTaJIbHOI KapTH IOCTYIOBO, JOAAIOYM Bi3yaslbHI 300pa)KeHHs AJis
Kpaioro po3ymiHHs KoHTekcTy. Cimix go3yBaTd iHQOpMAIlio: KiJIbKICTh €JIEMEHTIB 1
3B’SI3KIB Ma€  BIAMOBIAAaTH KOTHITUBHUM  MOXJIMBOCTAM  CTYJEHTIB, 1100 HE
NePEeBaHTAXYBATH CIIPUUHAITTS. KapTa moBuHHA OyTH HAOYHOIO Ta JIETKOIO JJISI YMTAHHS.
Ha 3aBepmienns pobGoty 3 rpadiyHor0 cXemMorw OOOB’SI3KOBO  MiJACYMOBYIOTb,
dbopmyIror0uM Ha 1i OCHOBI KOHKPETHI HAaBUaJIbHI 3aBAaHHS. Takuil MiAXiJ MepeTBOPIOE
Bi3yaJti3allito Ha CTPYKTYPY, 110 TOJIETIIYE 3aCBOEHHS 1HO3EMHOT MOBH.

Buxopuctanus TexHoJsorii MaWHIMEMNIHTY B HaBYaHHI 1HO3EMHHUX CTYJIEHTIB €
e(pEeKTUBHUM 1HCTPYMEHTOM Bi3yaii3alli, 110 JOoNoMara€e iM CTPYKTypyBaTH CKJIaJHUHN
MaTepiajl Ta aJlaliTyBaTHCs 10 HOBOI'O MOBHOTO cepefoBHIIA. LI TeXHOMOr1s MOE€aHY€EThCS
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3 TPAJWIIHOI CHCTEMOIO HABUAaHHS W 1HHOBAI[IMHOIO HABYAIHHOIO TEXHOJIOTIEIO Ta
CIpHsi€ MBHUIKOMY COPHUHATTIO ¥ 3amaM’siTaHHIO 1HGOpMaIlii, r(paMOTHOMY TJIAaHYBaHHIO
i pO3B’s3aHHIO HABYAIBHUX 3aBllaHb, TOIIYKY aJbTCPHATUBHUX pIillleHb, PO3BUTKY
acoIllaTUBHOTO MHUCIICHHS, YIOPSIKYBaHHIO 3HAHb, JOCSATHEHHIO YCHIiXy CTYJCHTIB
y BUBYCHH1 MOBH.

Cnucox BUKOPUCTAHUX JIKepeJI:
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IHTETPALIA HLJIEM CTAJIOTO PO3BUTKY OOH Y NOYATKOBHUIA KYPC
YKPATHCBKOI MOBH SIK IHO3EMHOI: METOJUYHUH OI'JISI]]

Harans Onpumxko
Ykpaina, Xapkis, Xapxiecokuii HauioHaaIbHULL A8MOMODILTIbHO-00POXHCHII YHIBEpCUm em

YupoBamkennst [ielr cranoro po3sutky (IICP) OOH [4] y HaBuUaibHI TJIaHU
BUILOI IIKOJM € HE JMIIEe BHUMOIOK CyYacHOi Trj00ajbHOI OCBITH, a M MOTYKHUM
IHCTpYMEHTOM IHT€HCHU(IKalli BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU. JIns CTyOeHTiB, WIO
OTIAHOBYIOTh YKpaiHChKY MOBY Ha mouyaTkoBoMy etami (piBeHb Al-A2), 3amydeHHsS
COIIAJIbHO 3HAYYIIOTO KOHTEHTY JO03BOJSE TMOAOJATH PO3PUB MDK BUBUYCHHSIM
a0CTpaKTHUX TpPaMAaTUYHUX KOHCTPYKIIM Ta pEaJbHUM BUKOPUCTAHHSIM MOBHU IS
BUPIIIEHHS TJIOOAIBHUX BUKIMKIB. Lle¥ miaxi mepeTBOprOe BUBYEHHSI MOBU Ha «ITPOIIEC
dbopMyBaHHS CBIZJOMOTO TPOMAJSIHWHA CBITY, 3JaTHOTO APTUKYJIIOBATH BAXKIIMBI CEHCHU
HaBITh 0OMEKEHUM JISKCUIHUM apceHamom» [1: 16].

Ha mowaTtkoBOMy eTari HaBYaHHS KJIIOYOBHUM BHKIMKOM € aamnTallis CKJIaJIHUX
koHienTiB [{CP (Takux sk «BIAMOBIIAIbHE CIIOXKUBAHHSI» a00 «TeHJEpHA PIBHICTHY) JO
€JIEMEHTAapPHOTO MOBHOTO iHBEHTapio 3700yBaua. [lepmmmM KpokoM y po3B’si3aHHI 1IOTO
3aBJaHHS € Bi3yajbHa ceMmaHTH3alid. Bukopucranus odiuiiinux miktorpam LCP y
MO€IHAHHI 3 0a30BOI0 JICKCHKOIO («IIOJAWHA», «CBIT», «BOAA», «ikKa», «JIOIMOMOTa)
JO3BOJISIE CTYJIEHTaM 1IeHTU(IKyBaTH rio0anbpH1 npobdiemu Oe3 mepexiany. Hampuknan,
BuBYeHHs TeMH «Cim’sa Ta moguna» (L{CP 5: I'ennepHa piBHICT) MOXEe 0a3yBaTHCS Ha
MOPIBHSHHI  COIIaIbHUX pOJIeH, J€ CTYIACHTH BHUKOPUCTOBYIOTH TMPOCTI JI€CIOBA
TEMEPITHBOTO Yacy JJIsi OMUCY OOOB’S3KIB y POJIMHI, MIIKPECITIOIOYN PIBHICTH TPaB.
BaximmBuUM acnieKToM € eKOJOTIYHHH cKiamHuk, mo kopemntoe 3 LICP 12 (BignosimansHe
cnoxkuBanHs1) Ta LICP 13 (bopotnba 31 3miHOI0O Kiimary). [lin gac BUBUEHHS JEKCUYHOL
temu «IlpoaykTtu xapuyBanHsi» a0o «Ilokynku», BUKIagad MOXKE IHTETpyBaTH
KOHIICTIIII0 «HYJb BiaxoAiB» (Zero Waste). CTyneHTH HaBYAIOThCS HA3WBATU MPOAYKTH,
napajenbHO 3acBowwuu dpasu: «A une kynyio naacmuxy, «A maro exocymxyy, «lle
kopucHa ixcay. [logiOHMI MIAXiA HE JTUIIe PO3MIMPUTH CIIOBHUKOBUH 3amac, a il chopmye
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eTHYHI MOBJICHHEBI HaBUUKH. BUKOpUCTaHHS BIpTyalbHHUX AOUIOK, SIK-0T Miro [auB.: 2],
JI03BOJISIE BI3yalli3yBaTW L€ TMpoIeC: CTYACHTH TPYNyIOTh 300pa’keHHS TOBapiB Ha
«EKOJIOT1UHI» Ta «UIKIIJIUBID», KOMEHTYIOUHM CBi BUOIp mpoctumu peueHHsmu. L[CP 4
(SIkicHa oOCBITa) TMPUPOJHUM YHUHOM IHTErpyeTbcs B Temy «Miil yHiBepcuTer». TyT
CTYJIGHTU OIUCYIOTh CBIM HaBYaJIbHUM MPOCTIP, BUKOPUCTOBYIOUM TMPUKMETHUKU
«Cy4acHUI», «JIOCTYIMHUNY, «IikaBui». OOroBOpeHHs KOHILIEMIII «OCBITH JUIsl BCIX» Ha
MOYAaTKOBOMY PIBHI MO>KE€ BIJJOYBATHCS Yepe3 OINHUC 17€abHOrO KIIacy, € KOXKEH CTYJIeHT
BUKOPUCTOBYE KOHCTPYKUIL «V knaci €..» Ta «Mu xouemo euumucsay. lle 3akianae
dbyHmaMeHT Uit MallOyTHIX AMCKYCIA MpO akageMiuHy JO0OpOYECHICTh Ta JOCTYHHICTD
3HaHb, SIKI OyAyTh pO3TOpPHYTI Ha BHIIUX PIBHAX BOJIOAIHHS MOBOIO. OcoOIUBOTO
3HA4YeHHs B KOHTEKCTI cyuyacHoi Ykpainu HaOyBae LICP 16 (Mup, cnpaBemiuBiCTh Ta
cuibHi 1HcTUTYTH). Ha piBH1 A1-A2 1e peamizyerscs uepe3 Temy «Moe micto / Most
kpaina». CTyIeHTH BYAThCS BXKUBATH CJIOBAa «Oe€3MeKa», «IO0MOMOTa», «BOJOHTEDY,
«marpuMka». IIpoctuil onrc poOOTH BOJOHTEPCHKHUX ILIEHTPIB ab0 mMpaBuil OE3MEKH B
MICTI CTa€ HUBOIO MOBHOIO TMPAKTHUKOIO, III0 MAa€ BHUCOKY KOMYHIKATUBHY I[IHHICTb.
Buxopucranns [I-incTpymeHnTiB, sik-oT Canva, 103BOJII€ CTyI€HTaM CTBOPIOBATH MPOCTI
IJTAKaTH 3 racjaMu YKpaiHChKOIO MOBOMO: «Mu 3a mupy, « Vkpaina — ye 6esnexar, « Pazom
mu cunbHiy. 1le moeHy€e BUBYECHHS! MOBH 3 EMOLIIMHUM Ta MaTPIOTUYHUM 3aTyYCHHSM, 110
KPUTUYHO BAXJIMBO JJIi 1HO3EMHHUX CTYACHTIB, fKI MepeOyBalOTh B YKpaiHCHKOMY
OCBITHBOMY KOHTEKCTi, BOAHOYAC JAI0UYM MOXJIMBICTh peajizyBaTH BHUXOBHHM acHeKT
MIJTOTOBKU CTYJeHTIB-1HO3eMIliB. Ille omanm nepcnektuBHuM HanpsMoM € LICP 3 (Minne
310poB’s Ta Omarononyyusi). [Ipu BuBueHH1 TeMu «Po3mopsiiok AHsD» BHKJIaAad 3MILLye
aKLEHT Ha «310poBui cnocid *kuttsa» (3CK). 3amicTh Cyxoro mepeniky Iiid, CTyJIEeHTU
CKJIaJIat0Th Tpadik «30pPOBOr0 JIHS», BUKOPUCTOBYIOUM MOJAJIBbHI J1€CIIOBA: «A Mmyuty
numu 800y», «A xouy 3aiimamucs cnopmomy, « Mu nosunni gionouusamuy. lle no3pomusie
aBTOMAaTH3YyBaTH TPaMaTHKy Yepe3 MPU3My 0COOUCTOI IHHOCTI 3I0POB 1.

[TincymoByroun, iuTerpamis L[CP y Bukimamanna YSI Ha mnowarkoBomy eTami
CTBOPIOE «MOJBIMHUN €(PEeKT»: CTYJACHT HE MPOCTO BYHTH I'PAMATHKY, @ BUUTHCS OYyTH
YaCTHUHOIO CBITOBOI CHIJIBHOTH 4Yepe3 YyKpaiHChbKe CII0BO. Bukopuctanus 1nudpoBux
1HCTpYMEHTIB (Zoom Al ju1st IpOTOKOIIOBAHHS 11€¥ 010 cTaioro po3BUTKy, Figlam mns
KJIacTepu3allii eKOJOTiYHUX TMpoOjeM) poOUTh 1ed Tpolec «IHTEPAKTUBHUM Ta
BIIMOBIAHUM cTaHAapTaM IudpoBoi oceit» [3: 250]. Tloganpin po3poOKu B il ramysi
MalTh OyTH CHpPSAMOBAaHI Ha CTBOPEHHS CIHeEIliani30BaHUX TMOCiOHUKIB («Sustainable
Ukrainian»), y sSIKHX KOKHa rpamMaTHYHa Tema Oyia © TeMaTH4HO MOB’sA3aHa 3 MEBHOIO
J100aNbHOIO IUTI0, 3a0€3MeUyl0ur HENEepPEepBHICTh I[IHHICHOTO BHUXOBAaHHS B MPOIEC]
MOBHOI ITIATOTOBKH.
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HEMPOHHUII MAIIMHHUM NEPEKJIAI:
MOKJIUBOCTI TA OBMEXEHHS

AnHa IlanbkoBa
Ykpaina, Yepxkacu, YepxkacoKkuii 0eprcasHuil mexHoao02ivHull yHigepcumem

CydacHul PO3BUTOK INTYYHOTO IHTEJEKTY CYTTE€BO BIUIMHYB Ha MEpPEKIIAIarbKy
JUSTIBHICTD 1 CTaB 00 €KTOM YHCIEHHUX HAyKOBUX JIOCHIIKEHb. Y JIHIBICTUYHUX HAyKax
OJIHIE€IO 3 HAOUIbII BarOMHUX 1HHOBALI OCTAHHBOTO JECATUIITTS € MOHATTSI HEUPOHHOIO
MalIMHHOTO nepekyany. s TexHosorisa 6a3yeTbcs Ha IITyYHUX HEWPOHHUX Mepexax 1
JTIO3BOJISIE aBTOMAaTUYHO OOPOOJISATH MOBHI JIaH1 31 3HAYHO BHUIIOIO SIKICTIO, HIK TPaJAMIIIHHI
niaxoau. IlpiopuretHum y miil cdepi cTamo BUKOPUCTAHHS MOJAENEH TUIY «EHKOAEP-
JIeKOo/Iep» 1 yBaru, L0 3HAYHO MIJBULIWIO PIBEHb AJEKBATHOCTI NEPEKJIany 3aBISKU

3/1aTHOCTI BPaxOBYBAaTH KOHTEKCT Yy IIMpOKoMy maciuradl. L{i pyHgameHTanpH1 acrekTu
3aro4YaTKyBaJii HOBY XBWJIIO JOCIIKEHb Y MAIITMHHOMY TE€pPEeKIIal, ¢ HEHPOHHI MiAX0AH
CTaroTh cTaHgapTom [3].

Hetiponnuii mammunnii nepekian (Neural Machine Translation, NMT) 3ymoBuB
3HAYHUN TPOrpec y PO3BUTKY MepeKIajalbkoro mpoiiecy. barato gocmiaHukiB Hapasi
BUOKPEMJTIOIOTh HEHPOHHI MOJIEN K KIIFOUOBY TEXHOJIOTIIO IJIsl TOCATHEHHS TPUPOIHOCTI
W y3roJKEHOCT! TMEpeKIIaJiB MOPIBHSIHO 3 MOMEPEIHIMU CTATUCTMYHUMHU ab0 MpaBHUIIO-
opieHTOoBaHUMH cucTemMamMu. Cporogni NMT MmUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B OHJIAIH-
cepsicax (Google Translate, DeepL, Microsoft Translator) i kopmopaTUBHUX CHCTeMax
JUIsL aBTOMATHUYHOTO MEpEeKIIaay BEIUKUX OOCATIB TEKCTIB, IO CTAJI0 MOXJIMBUM 3aB/SIKU
BEJIMKMM KOPITycaM JaHHX 1 pecypcaM 00unCITIoBaIbHOT oTykHOoCTI [1: 93].

Ane pa3oMm 13 TUM HAyKOBI JOCIHIJDKEHHS BKa3ylOTh Ha TIE€BHI OOMEXEHHS IMX
TexHonorii. HellpoHHi moneni, X04 1 JEMOHCTPYIOTh MOKpPALIEHHS B Y3TOJKEHOCTI Ta
(iyeHTHOCTI epeKIIaIiB, MOKYTh 3a3HAaBAaTH TPYAHOIIIB Yy TOUHIN Nepeaadyi KOHTEKCTY Ha
piBHI JOKyMeHTa ab0 1HTErpyBaHHS CKJIQJHUX MParMaTUYHUX HIOAHCIB, IO BAXXIMBO B
npodecifHMX 1 XYAOXKHIX TeKkcTax. Taki mpoOieMu 3yMOBJIEHI OOMEXEHHSMH camoi
MOJIEN Ta SIKICTIO TPEHYBJIBHUX JTAHUX, 30KpeMa B MOBHHUX Iapax 13 MaJIOI0 KUIbKICTIO
pecypciB  [4:122]. Ili BUKIMKKA  HIAKPECIIOOTh  HEOOXITHICTH  PETEIBLHOrO
MOCTPEIaryBaHHs. aBTOMATHYHUX TMEPEKJIAiB, IO 3aUIIAE€THCS MPAKTUKOI 0OaraThox
daxiBuiB y cdepl nepexiaaanbKoi AisIbHOCTI.

Ha mpukiani nepekiany myOmiUCTUYHUX TEKCTIB BII3HAYAETHCSA, 110 HEWPOHHUMN
MaIlTMHHUN TIepeKiIal MOKe TeHepyBath (pasu, SKI TpamMaTUYHO KOPEKTHI, alie
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CEMaHTHYHO HE 3aBXXIW aJIeKBaTHI 0e3 ydacTl JIIOJWHU-PENaKTopa. 30KpeMa, TOUHICTb 1
BIJIMIOBIIHICTh KOHTEKCTY 3aJIekKaTh BiJ CTPYKTYPH BXIJTHOTO TEKCTY Ta XapaKTepy MOBHHUX
OJIMHUIIb, IO MOTPEOYIOTh JOJATKOBOIO JIOJCHKOTO KOPUTYBaHHS Ta CTUJIICTUYHOTO
penaryBanHs. Takuil BUCHOBOK IMiJITBEP/UKY€E, 1110 MAIIMHHI CUCTEMHU Ha JIaHOMY €Tarli He
MOXYTh IMOBHICTIO 3aMIHUTH PO eCciHOrO MepekIagava-IroauHy, 0COOJMBO B CKIIAIHUX
’KaHpax 1 KOHTEKCTax 13 0araTUM KyJbTYpHHUM HaBaHTaKEHHAM [2].

JlocmiDKeHHs, 10 aHaTI3yloTh 3acTOCyBaHHS Al-IHCTpyMEHTIB y TepeKiIaji
CIIeIlaIi30BaHOl TEPMIHOJIOTI{, 3aCBIAYYIOTh, III0 ABTOMAaTHYHI CHCTEMH IOTPEOYIOTh
JIOJICHKOTO KOHTPOJIFO Ta KOPEKINi s 3a0e3MedYeHHsT TOYHOCTI Ta TEPMIHOJOTIYHOI
BimmoBigHOCTI. Ile mimkpecmioe BaXIUBICTh 3adydeHHS (axiBIiB [0 TIPOIECY
nocrpenaryBanns [5: 101].

VYKpaiHChKI JOCHTIKEHHS TaKOXK 3BEPTAIOTh yBary Ha Te, IO PO3BUTOK IITYYHOTO
IHTEJIEKTY B JIIHTBICTUYHHMX CHCTEMax BIJKPUBA€ HOBI MOJKJIMBOCTI IS ONTHUMI3AIil
MepeKIIalallbKOro Mpoliecy, ajie NoTpedye BIAMOBIIHOrO MPoQecifHOro pearyBaHHS 3
OOKy IepeKiIaaaviB, skl MOBUHHI HE JIMIIIE TIPAIIOBATH 3 TEXHOJIOTISIMH, a ¥ 31HCHIOBATH
CUHTE3 JIHIBICTUYHUX, KYJbTYPHMX Ta KOTHITUBHHUX AacleKTiB Tepekiany. Braus
TEXHOJIOT1IM CTa€ OCOOJMBO TIOMITHHUM Yy TIpOlleCax CHUHXPOHHOTO TMepeKiIamy, e
aBTOMAaTU30BaHI CUCTEMHM MOXYTh 3MEHIIYBaTH HaBaHTa)XX€HHs Ha (axiBIs, MPOTE HE
3/1aTHI TTOBHICTIO BIAITBOPUTH MOTO MOBHY KOMIIETEHTHICTh 1 KOHTEKCTYyalIbHY UYTJIUBICTh
[1:98].

Takum yMHOM, Cy4aCHUM CTaH PO3BUTKY aBTOMATHYHOTO MEPEKIIaay CBIAYUTH MPO
T€, 10 ITYYHUH 1HTENEKT ICTOTHO PO3IIMPIOE MOMIMBOCTI MEPEKIANAIbKOI MPAKTUKH,
ajie HeMUHYy4Y€e TOTpeOye JIFOICHKOI ydacTi AJis 3a0€3MeUeHHsT BUCOKOI SIKOCT1, KyJIbTypHOI
aJIcKBaTHOCTI Ta MPpOo¢eCiitHOI BIMOBIIAIbHOCTI.
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®OPMYBAHHSA MEJATAKOMIIETEHTHOCTI
3ACOBAMMU 3MIIIAHOI'O HABYAHHA

BixkTopis IlepueBa
Ykpaina, Binnuuysa, XapkiecoKuit HayionanbHuil yHieepcumem eHYmpiuiHix cnpae

3MmilllaHe HaBYaHHs, SK OJWH 13 TIEPCIIEKTUBHUX METOIB, BIJIKPHUBAE HOBI
MOXJIMBOCTI B OCBITI, TMOEAHYIOYM TpaJuIliiHI Ta oHJaWH-popmatu. Takuil miaxin
CTBOpIOE 0araToBUMIpPHE CEpENOBHUIIEC [UIsI PO3BUTKY KPUTHUYHOTO MHCICHHS U
BIJIMTOBIIATLHOT B3aeMOIT 3 iH(OpMaITi€ro.

OCHOBHOIO TIEPEBArol0 3MIMIAHOTO HABYAHHS € PO3UIMPEHHS MOXKIMBOCTEH st
J0CTymy 3100yBayiB OCBITH J0 AaBTEHTUYHHUX MeAiapecypciB. AHami3 iHdopmarii i3
COIIIAIBHUX MEPEX Y peaJbHOMY Yacl IOMITHO aKTHBI3y€ MPAKTHYHY CKJIAJOBY
OCBITHBOTO Tiporiecy. OHiaH-TuIaThopMu  3a0€3MeUyroTh 1HAMBIIYaTI3aIil0 TEMITY
HaBYaHHA Ta (OPMYBaHHS HABUYOK CAMOPETYJIAILII, TOAl K O(hJIaiiH-KOMIOHEHT CIpUSE
YUCJICHHUM OOTOBOPEHHSIM 1 PO3BUTKY pediekcii, M0 € KPUTUYHO BAKIUBUM IS
OCMUCJICHHS CY4YaCHUX ME/11aBIUIHBIB.

VY 3B’43Ky 31 CTPIMKHUM 3pPOCTaHHSM 1H(GOpPMATHU3AIlli Cy4aCHOTO CYCHUIbCTBA CEPE]l
npodeCifHMX KOMIIETEHTHOCTEH OCOOJMBOTO 3HAUYCHHS HaOyBae MeI1aKOMIIETCHTHICTb,
OCKIJTBKM (PaxiBITIO JJI MPUAHATTS MPABWIHHUX PIIIEHh HEOOX1THO BMITU OPIEHTYBATHUCS
B I7100aIpHOMY 1H(POPMALIHTHOMY MTPOCTOP1, CBOEYACHO 30UpaTH, KPUTUYHO OCMUCIIFOBATH
Ta TBOPYO BHUKOPHUCTOBYBAaTM OTpPUMaHy I1H(POpMaIli0, €(PEKTHUBHO Ta TPAMOTHO il
pETpaHCIIIOBAaTH, INBHIKO Ta pe3yJbTaTUBHO pearyBaTd Ha BUKIWKH Yacy Ta
1H(pOpMaIITHOTO CYCIIJIbCTBA.

[Ipore icHylTh 1 CyTTeBI 3aHenokoeHHs. LudpoBa mgucnpomnopiis Moxe
YCKJIQJAHIOBATH JIOCTYIl JI0 SIKICHOTO KOHTEHTY, a HaJMIpHE BUKOPHUCTaHHS LU(POBUX
IHCTPYMEHTIB HEMHUHY4Y€ MPU3BOAUTH JO [OBEPXHEBOIrO CHPUUHATTSA 1H(OpMAIi.
Tpagumiiiai migxoan 10 (GopMyBaHHS MEAIaKOMIIETEHTHOCTI B YMOBaX 3MIIIaHOTO
HABYaHHS Tepen0avyaroTh BUKOPUCTAHHS KEeMC-METOy, aHali3y MeII1aTeKCTIiB, MPOEKTHOI
JUSTBHOCTI Ta IHTEPAKTHUBHUX OHJIAMH-KYpCiB. 30KpeMa, e(PEeKTHBHOI € TMpaKTHUKa
CTBOPEHHS 3/100yBa4aMH OCBITH BJIACHUX MEMIanpOayKTiB (0OJ0TiB, MOJIKACTIB, B1€O), IO
JT03BOJISIE TIOEIHYBATH TEOPETUYHI 3HAHHS 3 MPAKTUYHUMHU HaBUYKaMu. [lepcrekTuBHUMU
€ 1 HecTaHmapTHi pimeHHs. Hampukian, BUKOPUCTAaHHS METOAMKH «1H(GOPMAIIMHOTO
JETEKTUBY», KOJIM 3/100yBadi OCBITH OTPUMYIOThH CyNepewInBi un (PeKoBl MaTepiaid Ta
MOBUHHI JIOBECTH 1XHIO JIOCTOBIPHICTh, a0O0 BIPOBAKEHHS METOAY «IU(POBOTO
MIHIMAJII3MY»: TUMYacoBE€ OOMEXEHHs JOCTYMy IO Mejia 3 HACTyMHUM pedIeKCUBHUM
aHaJ130M BJIacHOTO 1HQopMmarliiHoro moceimy. Takuil miaxid MIACHIIOE YCBIIOMIICHICTh
B3aemoJii 3 meaia. Moxke OyTHM MPOIYKTUBHUM TaKOXX BUKOPUCTAHHS CHUMYJISILIIAHUX
CepeIoBHIIL, JIe 3100yBadl OCBITH MOJCIIOIOTH POOOTY ColliaabHUX TaThopM, oOuparouu
BaplaHT pilIeHHs W00 BigOOpy Ta mnoxaHHs 1H(opmanii. Lle no3BoauTe rnmOIIe
3pO3yMITH MeXaH13MH (OPMYBaHHS 1HPOPMAIIIIHOTO MOPSIAKY ICHHOMY.

Oco06mmBOi yBaru 3aciayroBy€ PO3BHUTOK METAKOTHITUBHUX HABUYOK: CTYJEHTH
MOBMHHI HABYUTHCS HE JIMIIE aHai3yBaTh iHGOpMaIlilo, a ¥ yCBIAOMIIIOBATH BIACHI
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ynojo0aHHs i yrnepemKkeHHs. Y [IbOMY KOHTEKCTI KOPUCHUMHU € pedIeKCUBHI MIOJCHHUKU
MeiacTioKMUBaHHs a00 aHalli3 aJrOPUTMIYHUX PEKOMEH AN COLlIaTbHIX MEPEK.

dopMar 3MIIIaHOTO HaBYaHHS HaWKpallle peali3ye BKa3aHi KOMIIOHEHTH 3aBJISIKU
CBOil BapiaTUBHOCTI. KilFouoBMMHM MOKa3HUKaMH C(POPMOBAHOCTI ME1aKOMIIETEHTHOCTEH
€: 3HaHHS OCHOB MeJia, YMIHHS PEUENTUBHO iX BUKOPUCTOBYBATH, MEIIaKpUTHKA Ta
3M10HICTh 0 apTyYMEHTOBAHOI OIIIHKM KOHTEHTY, YMIHHS CTBOPIOBAaTH BJIAaCHI MeiHHI
TEKCTH JUIsl OCBITHIX 1 MpoeCIHUX IiJIeH TOIIIO.

OTxe, 3aBISIKM 3MIIIIAHOMY HaBYAHHIO YYaCHUKU OTPUMYIOTh MOKJIUBICThH HE JIUIIIE
MaCUBHO CIIOKMBATHU 1H(OPMALIWMHUNA KOHTEHT, a W aHali3yBaTH WOTO KPUTUYHO Ta
BIJIMTOBIIaTbHO. Mejia TOBHMHHI HE Juie OyTH OCHOBOIO JUIsi (popMyBaHHS IIHHOCTEH 1
0a30BHX TIepeKOHaHb 3700yBauiB OCBITH, a CHPHUITH IXHBOMY OCOOMCTICHOMY Ta
npogecitHOMY 3pOCTaHHIO.

JIns ycnimmHO1 iHTerpaiii 3MIIMIaHOr0 HaBYaHHS JIOIIJIBHO YITKO BHU3HAYUTH PIBHI
MEJIIaKOMIIETEHTHOCTI: BiJI HHU3bKOTO, SIKUM mependadae JMIIE MACUBHE CHOKUBAHHS
iH(popmarllii 6e3 KPUTHUYHOIO aHali3y, 0 BUCOKOIO, IO OXOIUIIOE IJIKOM CBIIOME U
BIIMOBIAaIbHE (DYHKIIIOHYBaHHS B MeJlacepe/IoBHINI. TaKoXX MOKHA JIOTIOBHUTH U
CHUCTEMY OIlIHIOBaHHS C(OPMOBAHOCTI MEIaKOMIIETEHTHOCTI. 30KpeMa, I1e Moxe OyTu
MOHITOPUHT «IHU(PPOBOrO CIHiAy» 3100yBadya OCBITH (HOTr0 aKTUBHOCTI Ha OCBITHIX
mwiatgopmax), aHaimi3 peQIIEKCMBHUX IIOJCHHUKIB MEIACTIOKUBAHHSI Ta Yy4acTi
y (paKTUEKIHTOBUX ITPOEKTAX.

Takum ymHOM, 3MillIaHE HaBYaHHS € €(PEKTUBHUM I1HCTPYMEHTOM (OpMYyBaHHS
MEIiaKOMIIETEHTHOCTi 332 YMOBH METOJMYHO BHBA)KCHOI'O HOIO BHKOPUCTaHHS. Moro
MOTEHIIAJI PeaN3yeThCsl Uepe3 MOEAHAHHSA TPAAUIINHUX Ta 1HHOBAI[IMHUX MIAXOIIB,
KPUTUYHE OCMHUCIEHHA UU(PPOBUX MPAKTHUK Ta PO3BUTOK ABTOHOMHOCTI 3/100yBayiB
OCBITH. AJie¢ YCHINIHICTh IOTO MPOIECY 3aJ€KUTh BIJl PIBHSA MIJATOTOBKH BUKJIAJIayiB,
JOCTYMTHOCTI ~ TEXHOJIOT1M Ta 3JaTHOCTI OCBITHBOI CHCTEMU aJanTyBaTHCS O
MIBUIKOTUTMHHUX 3MiH MeiacepeI0BHIIA.

CnucoK BUKOPUCTAHUX JIKepet:

1. OnkoBuu I'.B. Teopii cyuacHoi meniaocBiTu. Mosa i kynbmypa: HaykoBui xkypHai. Kuis: BugaBHnunit
nim JImutpa Byparo, 2010. Bum. 13. T. X (146). 112 c.
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JIHI'BOKYJBbTYPHUM ACHEKT SIK 3ACAJIA ®OPMYBAHHSI
MIKKYJbTYPHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIII

Caitiana Ilerpiuenko
Ykpaina, Yepkacu, Yepxacovkuit 0eprcagnuii mexnoao02iuHuil yHigepcumem

BuBueHHs 1HO3€MHOT MOBH B Cy4aCHOMY TIJI00aTi30BaHOMY CBIT1 BUXOJUThH 32 MEXKI
CyTO JIIHTBICTUYHOTO 3aCBOEHHS I'PAMATHMYHUX CTPYKTYp Ta JIEKCMYHOrO 3amacy. Mosa
PO3TTISAAETHCA K AKyMYJSTOp KYJIbTYpH, y SIKOMY 3a(iKCOBAaHO ICTOPHUYHUN TOCBIJ,
MOpaJbHI IHHOCTI T4 OCOOJUBOCTI CBITOCHPUUHATTS €THOCY. JIIHTBOKYJIBTYpPHUN acTeKT
y BHUKJIQJaHHI CIPSIMOBAHMN Ha TMOJOJIAHHA HE JIMIIE MOBHOTO, a M «KYJIBTYPHOTO
Oap’epy», WO € KPUTUYHO BAXJIMBUM JUIS YCHIITHOI peami3arii 0CcoOMCTOCTI
B IHIIOMOBHOMY cepenoBuii [3: 42].

BuknaganHs 1H03eMHOI MOBH Ma€ 0a3yBaTHCSA Ha KOHUEMLIi MOBHOI KapTUHU CBITY.
KoxHa MoOBa cermMeHTye peanbHICTh MO-cBOeMy. Hampukiazn, BIIMIHHOCTI B CHUCTEMax
yaciB a00 KaTeropisx BBIWIMBOCTI BiIOOPaXKaIOTh T€, SIK HAPOJl CIpUUMAE TUTHMH Yacy abo
lepapxil0 B CYCHUJIbCTBI. 3aBJaHHS BUKIaJadya — HE MPOCTO JaTH IepeKiaja cjoBa, a
PO3KPUTH MOT0O «KYJIbTYpHUI OpEOoJ», MOSICHUTH BHYTPILIHIO (pOpMY ClIOBa Ta acouiaiii,
sSIKi BOHO BUKJIMKA€E B Hocis moBH [1: 15].

Yacto cTyaeHTH, BOJIO/IIF0YM MOBOIO Ha BUCOKOMY PiBHI, IPUITYCKAIOTHCSI TOMMIIOK
y OparMaTHill — BUKOPUCTAHHI MOBU B KOHTEKCTI. lle mpu3BOAMTH 10 «IIparMaTuyHUX
HEBJa4», KOJU TpaMaTUYHO MpaBmiibHA (hpa3a 3ByUUTh HEBBIWIMBO a00 HEJOPEUHO.

MoOBJIGHHEBI aKTH: HaBYaHHS TOMY, SIK TPABUIBLHO BHUCJIOBIIOBATH TPOXaHHS,
BI/IMOBY YM KOMIUIIMEHT y KOHKPETHIM KyJIbTypi (Hampukiaa, CTpaTerii «Hempsamoi
BBIWIMBOCTI» B @HIJIOMOBHOMY JTUCKYPCi).

CollOKyJIbTYpHI HOPMU: PO3YMIHHS JUCTaHIIT (MPOKCEMIKH), TOMYCTUMOIO PiBHS
€MOIIIITHOCTI Ta TA0yMOBaHUX TEM.

Oco6nuBa yBara Mae MpUAUTATHCS O€3eKBIBAJICHTHIN JEeKCUIll (peanisiM) — CIIoBaM,
10 TIO3HAYAIOTh MPEAMETH a0 SBUIIA, IPUTAMAHHI JIUIIE NMEBHIN KyJIbTYypi (Ha3BU CTPaB,
CBSAT, IEP>)KaBHUX YCTAHOB).

®pazeosiori3Mu: BUBYEHHS 1710M JO3BOJISIE CTYJEHTAM 3pPO3yMITH €TaJOHH Ta
CUMBOJIM HapoAy (HAmpHKIaa, YOMY B OJHIN KyJIbTypi 3a€llb — CUMBOJI OOsSTYy3TBa, a B
IHITH — CIIPUTHOCT).

KoHoTaTuBHE 3HAYEHHS: CIOBO MOXE MaTH OJHAKOBE MpsIME 3HAYEHHS B 000X
MOBax, ajge pi3Hi eMOI[iiH1 3a0apBieHHs (HANPUKIIAA, CTAaBJICHHS 10 1HAUBIAYyaII3My 4d
TpaaMILiif).

HaiikpammmM iHCTpyMEHTOM MJisi 3aHYpEHHS B JIIHTBOKYJIBTYPHE CEpENOBHIIE €
aBTEHTUYHI MaTepialii, Takl IK XyJ0XH1 TeKCTU Ta (1IbMU. BOHM 1eMOHCTPYIOTh MOAE1
MOBE/IIHKH B TUTIOBUX KUTTEBUX CUTYAIlisiX.

Pexnama Ta Memia TakoX BiOOpakaroTh akTyalibHI I[IHHOCTI Ta CTEPEOTUIHN
Cy4acCHOTO CyCH1UIbCTBA.

AHani3 peaibHUX BUMAAKIB MIKKYJIBTYPHUX HEMOPO3YMiHb JOMOMArae CTyleHTaM
PO3BUBATH €MIIATIIO Ta KPUTUYHE MUCIICHHS.
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KiH11eBOIO METOI0 JIHTBOKYJIBTYPHOIO MIAXOAY € BUXOBAHHS BTOPUHHOI MOBHOI
0COOMCTOCTI, 37aTHOI OpaTh ydacTh y MIKKYJIbTYpHOMY [iano3i 0e3 BTpaTH BIACHOI
imentuyHocTi. lle mepenbavae He ciine KOMiOBaHHS YYyKOi KyJIbTypH, a PO3YMIHHS il
MEXaHi3MiIB, 10 J03BOJIsI€E OyTH €(PEKTUBHUM KOMYHIKATOPOM, YHHUKATH KOH(IIIKTIB Ta 3
IIOBArol0 CTaBUTHCS JI0 KYJIbTYPHOTro pizHOMaHITTA [2: 32].

OTxe, iHTerparlis JiHTBOKYJIBTYPHOTO acIeKTy B MpOIleC HaBYaHHS 3a0e3edye
nepexiyi BIJ MEXaHIYHOTO 3a3yOprOBaHHS JO CBIJIOMOrO OIIAHYBaHHS MOBH SK
IHCTpYMEHTY IMi3HaHHS CBITYy. lle miaBuUIye MOTHBAIllO CTYACHTIB, POOJISYM 3aHATTS
KUBUMH Ta HACHYECHUMH 3MICTOM, 110 BUXOAUTH TAJIEKO 32 MEXKI MIAPYIHUKIB.

CnuCOK BUKOPUCTAHUX JIZKepe:

1. Humboldt A. Uber die Verschiedenheit des menschlichen Sprachbaues und ihren Einfluss auf die
geistige Entwickelung des Menschengeschlechts. Berlin : Druckerei der Koéniglichen Akademie der
Wissenschaften, 1836. 511 S.

2. Byram M. Teaching and Assessing Intercultural Communicative Competence: Revisited. 2nd ed.
Bristol : Multilingual Matters, 2021. 192 p.

3. Hikonaera C.IO. Meronuka BHKIaJaHHS I1HO3EMHHX MOB Y CEPEIHIX HaBYAJIBHHUX 3aKiIa/ax:
niapy4HuK / Ko aBTopiB mig kepiBH. C.}O. Hikonaeoi. Kuis : Jlensit, 2002. 328 c.

THTETPOBAHUI NIAXIJ 1O BUKJIAJAHHSA
YKPATHCBKOI OP®OEIII B 3AKJIAJJAX BHIIIOI OCBITH

Ousbra Iuckau
Ykpaina, Yoczopoo, /IBH3 « Yiczopoocvkuil nayionanvHuil yHigepcumem)

AKTYanbHICTh TOCHIKEHHS 3yMOBJICHA TOTJIMOJIECHHSM YBaru 70 KyJbTypH YCHOTO
MOBJICHHSI B CyYaCHMX YMOBax 1MOTpPeOOI0 HOBHX JIHTBOAUJIAKTHUYHUX TMIAXOIIB 0
BUKJIalaHHS opoerii B TICHOMY 3B’SI3KY 3 MPAKTUYHOK KOMYHIKAII€I0, TICUXOJIOTIE0
CIIPUIHSATTS, TEXHOJIOTISIMU IITYYHOTO 1HTEJIEKTY Ta BAMOTaMU CYy4acHOTO PUHKY TIparli.

Merta noCiiPKeHHS — aHali3 TEOPETHUYHUX 1 MPAKTUYHUX ACTHEKTIB 1HTETPOBAHOTO
MIIX0ay 10 BUKJIQJaHHS YKpaiHChKOI opdoerii y BUIIIN KOl 3aBAaHHS JOCTIHKCHHS:
1) BU3HAYUTH OCOOJMBOCTI IHTETPOBAHOIO MIAXOAY B KOHTEKCTI opdoermii; 2) OKpeCcIuTH
MDKIIPEIMETHI 3B’ SI3KM opdoerii 3 IHIMUMHI TUCIUILTIHAMY; 3) 3alIPOTIOHYBATH KOMILICKC
IHTErpOBaHUX BIIPaB Ta METO/IIB POOOTH.

[HTerpaTUBHUI MiAX1J — CHCTEMHHMI MPUHIIMIT OpraHi3allii OCBITHROTO MPOILIECY, 110
3a0e3nevye IUTICHICTh CBITOIVISIIHOTO, KOTHITUBHOTO Ta JAISUIBHICHOTO PO3BUTKY
MaiOyTHHOTO (paxiBls. BakauBUM 3aBIaHHSAM 1ii€i cTpaTerii € popMyBaHHS BCEOIUHUX
npodeciiiHuX KOMIETEHTHOCTEH 3aBISKH MOEIHAHHIO TEOPil 3 MPAKTUKOI, MOCUIICHHIO
MDKIUCITUIUTIHAPHOT  CIIBIpaIll Ta AaKTUBHOMY 3aCTOCYBAaHHIO CYYaCHHX OCBITHIX
TEXHOJIOT1. Poyb IHTErpaTHBHOTO MIAXOAY B MPOIIEC MIATOTOBKUA BUMUTENIB-(PIIOIOTIB Y
3akiagax BUMOi  ocBiTH po3misimanu M. Pymima, T. Iligropma, 1. TBepmoxuio,
I. llumasitoBa, 1. [lucemenna, B. Cimami, B. Ilamikyk Ta iH. Ha aymKy mocimigHUKIB,
1HTEerpallisi Ma€ Ha METI TOI0aHHs (hparMEeHTAPHOCTI HABUAHHS Yepe3 OpraHiuyHUN CHHTE3
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JIHTBICTUYHOI, JIITEPaTypO3HABUOi, MEAArOriYHOI Ta TEXHOJIOTIYHOI CKJIaJ0BUX [9], LI0
copusaTuMe «(HOpMyBaHHIO ILUIICHOTO MOBHO-JITEPATypHOTO CBITOTJISIY Ta MOCHIJICHHIO
MDKIHCHUILIIHAPHUX 3B SI3KIB Y CTPYKTYpPl OCBITHROI mporpamuy [4]. JIIHrBoAuIaKTHYHI
acniektd ¢GoHeTuku U opdoenii mocaiymkeno B mpaugx C. Jlopomenka, H. Toubkoi,
JI. Maupko, A. Meaymescbkoro, [I'. Ilepenpiii, JI. CumonenkoBoi, H. lllkyparsHoi,
[. FOmyxka, C.Kapamana, 3. bakym, M. Mukutun-/pyxunens, B. Kosaib, H. bocak,
O. IMuckay [2] Ta iH.

®dopmyBaHHA  CTIMKHMX opdoemiyHuX HAaBHYOK y MalOyTHIX  (inoJoriB
3a0e3MevyeThCsl 3aBISKA TOPU3OHTANBHIN Ta BEpPTUKANBHIN 1HTErpalii, Ska IPyHTYEThCS
Ha TaKUX MIKIPEIMETHUX 3B’si3kax: 1) opdoemnisi i JiekcuKoJoOrisi / rpamaTtuka
(ehekTUBHUM THCTPYMEHTOM JUIsl YCBiJIOMJICHHS CTYACHTaMH CHENU(}IKH YKPaiHCHKOTO
Harosocy (Aoro BUTBHOTO ¥ pyXOMOTO XapakTepy, a TAaK0K CEMaHTUYHOI, TPaMaTUYHOI YU
CEMaHTUKO-TpaMaTH4HO!1 (YHKIII) € BUKOHAHHS IHTEpaKTUBHUX BrpaB. Cepen HUX —
3aBJIaHHS Ha TIyMadyeHHs omorpadis, BIJIMIHIOBAHHS CJIIB 13 PyXOMHM HarojiocoMm Ta
y3TOJDKEHHSI 1X 13 YMCIIBHUKAMHU 08a, mpu, yomupu (Hamp.: Komwopu — 06éa kO1wopu) 31
CIIOCTEPEKECHHAM 3a 3MiHOIO Harosocy [3: 36-41]); 2) opdoenisi i JiTepaTypo3HaBCTBO
(i1 yac BUBUEHHA €B(OHII, CKJIa/ly, HAr0JI0CY TOIIO BaPTO MPOBOJUTH aHAMI3 (POHETUUHOT
opranizailii BipmoBoro Tekcry [3: 26; 29-30; 33], mocmixyBaTu imiocTuias MuTis. Lle
dbopMmyBaTUMe B CTyJIEHTAa €CTETUYHE CIPUUHATTS 3BYKOBOTO Jaay YKpPaiHCHKOI MOBH);
3) opdoenisi i miasexTosoris (i yac onpaimrOBaHHS HOPM JITepaTypHOI BHMOBH Ta
aKIEHTyaIlli JOIIBHO 3allydaTd ayAio- W BIJACO3alUCH 3pa3KiB PI3HUX YKPaiHCHKUX
rOBOpIB. AHAJII3 TAKUX MaTepialiB crpusie (OPMYBaHHIO B CTYACHTIB 31aTHOCTI CBIIOMO
PO3MEXKOBYBATH JAIaJIEKTHY Ta JIITEPATypHY apTUKYJALINHI 0a3u, 1o 3abe3neuye CTiKe
3acBOEHHSI opdoeniyaux HOpM); 4) opdoemis i my3uka (rauOmIOMy pPO3YMIHHIO
NPUHIIUIIB TMPABUILHOTO IWUXAaHHS, MUKIII Ta MOCTAHOBKHU TOJOCY (B MEKax BHUBUYCHHS
TeMu «bynoBa MOBJIEHHEBOTO amapary JIOAWHHU. TexHika MOBJIEHHS meaarora») [3: 16]
cpusTAME 3ajydeHHs BimeomatepiaiiB i3 maatdopmu YouTube. 3o0kpema, uyn0BUM
MOTHUBAIlIMHUM 1 HAOYHUM 3pa3KoM JUIs CTYJICHTIB CIyryBaTUME€ JEMOHCTpaIlis
Bijleo()parMeHTIB MPO yHIKaIbHUM TojocoBuii miama3od P. JloperTi, I. Cymak Ta iH.). Sk
3acBIUy€ BJacHa TeEJaroriyHa MpakTHKa, PO3BUHEHUM MY3UKAJbHUN CIyX € HaAliHOIO
3alOPYKOI0 TIUOOKOTO PO3YyMIHHS CHJIA0O-TOHIYHOT CHUCTEMM BIPIIYBaHHS, a TaKOXK
NPaBUJIBHOTO 3aCBOEHHS CIIOBECHOTO HAroJIOCy W IHTOHALIWHUX Mojelnei; 5) opdoemist i
MCUXO0JIOTisl (TTPaKTUYHE 3aCBOEHHS TEXHIKM MOBJIEHHS 1 PO3YMIHHS ii MCHUXOJIOTTYHOTO
BIUIMBY Ha ayJUTOPIIO € MOTYKHUM YMHHUKOM (DOPMYBaHHSI KOMYHIKaTUBHO-JIJEPCHKUX
SKOCTeH 3100yBaya OCBITH); 6) opdoemisi i comiagbHi KoMyHikamii (3700yBaui OCBIiTH
NOBMHHI HE JIMIIE 3HAaTH OpQoemiuHi MpaBuja, a W YMITH aHali3yBaTH CYy4acHHUM
Menianpoctip. IHTerpamist mnependayae KpUTHYHUN aHaI3 MEIAIHHOrO KOHTEHTY 3
BUOKPEMJICHHSIM K €TaJOHHUX 3pa3KiB BUMOBH, TaK 1 TUMOBUX Op(oEmiuHUX JeBiallii.
Ha 3aBepmansHOMy eTami Kypcy opdoemii CTyIeHTH TOTylOTh ece «MOBIICHHEBUN
MOPTPET...» 1 3amHCYIOTh BJACHI BiJIeO 3 JACKIaMyBaHHSM MOCTUYHUX YH MPO30BHUX
TekcTiB [3: 47]).

OTxe, IHTETPOBAHUM TIAX1 CHOPHSE HE JIUIIE BUBYCHHIO Op(OEMmyHUX HOPM, a U
YMIHHIO €()EeKTUBHO BHKOPHUCTOBYBAaTH 1iX Yy pi3Hux cdepax xkutta. MaitbyTHe
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opdoeniuHOl MIATOTOBKM TOJSTae B MOAANBIIIN MepcoHami3allii HaBUaHHS uepe3
IHTEJNIEKTyalbHI CHCTEMU Ta TJIMOIINA 1HTErpamii MOBHOI OCBITHM 3 NPAaKTHYHUMHU
notpedamu 1udpoBOro CyCHiJIibCTBA.
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MCUXOJIOTO-IEJATOI'TYHI CTPATEI'I OJOJAHHS
MOBHOI TPUBOXKHOCTI B JJOPOCJIUX

Haraunis Ilnucka
Ykpaina, Kuis, Biiicokosuit incmumym Kuigcbko2o nauyionanvno2o ynisepcumenty
imeni Tapaca Illesuenka

MoBHa TPHUBOXXHICTh 3JIUIIAETHCS MOMIMPEHUM Oap’€poM y MPOIeCl OMaHyBaHHS
1HO3eMHOI MOBHU JIOPOCIMMH YYHSIMU 1 CYTTEBO 3HIKY€E €(QEKTUBHICTh HaBYAHHS.
Teopernuni migxoau, 3okpema nociimkenns Eneiin Nopsin (Horwitz) [1: 127], rinoresa
apexTuBHoro ¢inerpa CriBena Kpamena (Krashen) [2: 87] Ta momoskeHHS KOTHITHBHOT
Teopii HaBYAIBHOTO HaBaHTaXeHHS [4:260], MOSACHIOIOTh MEXaHI13MH B3a€MO/I11 eMOIIIHUX
¢dakTopiB, TEMITy HaBYaHHS Ta CKJIAIHOCTI MaTepiamy. Y KOHTEKCTI aHIparoriku BaKJIUBO
BpaxoByBaTH c(opmoBaHMii «S-00pa3» MOpOCIOro y4HS 1 couiajbHI OYiKyBaHHS, IO
TIOCHITIOIOTh PU3UK TPUBOKHUX PEaKIIil i1 yac MOBHOT mpoaykiiii [7: 36].

VY nopocnux y4yHIB 4acTO BUHUKAE€ KOTHITUBHHUU JMCOHAHC MIXK 1HTEJIECKTYyaJIbHUMU
OUIKYBaHHSIMU Ta (PAKTUYHUM pPIBHEM MOBHHMX 3aco0iB, 110 MPU3BOJUTH JO CTpaxy
NOMWIKM ¥ YHUKHEHHS] MOBHOI IIpakTuku [8: 430]. EMmipuyHi aHi cBil4aTh, 110 3HAYHA
YacTHUHA JIOPOCITUX quyBae CTpec MiJ 4Yac YCHOIO MOBJIEHHS, 10 (i3UYHO 6J101<y€
BepOabHy aKTUBHICTh 1 3HMXKYE MPOAYKTHBHiCTh HaBuaHHs [5: 89]. Omxke, iHTepBeHIIil
MalTh OyTH CIPSMOBAaHI HE JIUIIE HAa PO3BUTOK MOBHUX HABHUYOK, a ¥ HA CHCTEMHY
TICUXOJIOTO-TIEIArOT1YHY MATPUMKY, siIKa 3MeHITye adeKTHBHI Oap’e€pu i CTBOPIOE YMOBH
7Tt 6€3MeYHOT KOMYHIKAIIii.

Meromonoriysa MoJielb THTEPBEHIlT MOENHYEe NUQEPEHINAIlio TEMITy HaBYaHHS,
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peryJisilil0 KOTHITUBHOTO HABAaHTAXEHHS Ta CTBOPEHHS O€3MeYHOro HaBYAJIbHOIO
npocropy. [IpakTHuHO TI€ O3HA4ae TOCTYNMOBE YCKIATHEHHs Matepiany [2: 101] 3
BukopuctanusaMm scaffolding [4: 263] — memaroriunoi crpaTerii, sKa mojsArae B HaJaHHI
[IJIECTIPSMOBAHUX Omop (MiAKa30K, MoJeNel, Bi3yali3alliif), M0 J03BOJISIIOTh YYHEBI
BUKOHYBaTH 3aBJaHHs], SKI BiH I¢ HE 3JaTeH BUKOHATH camocTiiHo [6: 208],
CHUCTEMAaTUYHY J1arHOCTHUKY CTapTOBUX PIBHIB 1 ajanTarlifo 3aBJaHb BIJMOBIAHO 0
IHaUBIyalbHUX TOTpe6. Ponp Bukiamaya TpaHcopMyeTbcs 3  KOHTpojepa B
dacwinitatopa 1 Koydya: eMIIaTHYHE CIyXaHHSA, poOOTa B MaluxX Tpymax 1 MIATpUMKa
aBTOHOMI1 YYHIB CTalOTh KJIFOYOBHMH €JIEMEHTaMH Tiearoriaaoro nporecy [3: 101].

[legaroriuna IiHTEpBEHINS SAK Taka Tmepeadadae MIJIECIpPsSIMOBAHE MOEIHAHHS
JIarHOCTHKY, TUTAHYBaHHS Ta peaji3allii HaBuaJbHUX 3aXOIB 13 MapajieJbHOI0 POOOTOI0
HaJ €MOIIMHMM CTaHOM Y4HIB. Ha erami MiarHOCTHKM BW3HAYAIOTHCS 1HAWBITyalbHI
Oap’epu, MOTHBALIHI YMHHUKH Ta pIBEHb TPUBOXKHOCTI; Ha €Taml IJIaHyBaHHS
(OpMyIOThCSl aJlaliTOBaHl HaBYaJIbHI TPAEKTOPil 3 ypaxyBaHHsIM nux nanux [1: 130]; Ha
eTarni peajizailii 3aCTOCOBYIOTbCS METOJWYHI MPUHOMHU (MOBHI KJIiIIE, Bi3yalbHI1 OIMOPH,
BiJITEpPMiHOBaHA KOPEKIIisl) 1 ICUXOJIOT1UHI TEXHIKH (peiaKkcallisi, MOACIIOBAHHS YCIIITHUX
KOMyHIKaTuBHUX cuTyarii) [3: 114]. OmiHoBanHs  e€(dEKTUBHOCTI  IHTEPBEHIIIl
3MIMCHIOETHCS Yepe3 KUIbKICHI Ta SAKICHI 1HIUKATOPH — MPOTpPeC Y HYOTUPHOX BHJIAX
MOBJICHHEBO] JisUIBHOCTI, 3MIHH B CAMOOILIIHIII Ta 3HI>KEHHS MTOKa3HUKIB TPUBOXKHOCTI.

[lcuxonoriuni  crparterii 3HWKEHHS TPUBOXHOCTI  BKIIIOYAIOTH  JIETaTi3alliio
NOMWIKH, pPOOOTY 3 KOTHITUBHUMU CIHOTBOPEHHSMH 1 (OPMYBaHHS TMO3UTHUBHOI
CaMOOIIIHKM MOBHO1 JisuibHOCTI. [IpakTuyHl 3axoAu - BIOpaBU Ha peJlakcallilo,
BUKOPUCTAHHA TyMOpY, TEXHIKM CaMOperyJjsilii Ta MOJEIIOBAHHS  YCIIIIHUX
KOMYHIKaTUBHUX CLEHAPIiB — COPUSIIOTh 3HWKEHHIO a(DeKTUBHOTO (PLIbTPA 1 M1JBULIEHHIO
TOTOBHOCTI /10 MOBHOiI B3aemonii [3: 102]. MeroauyHa miATpUMKA peani3yeThbCs yepes
MOBHI KJIilIE, Bi3yaJibHI ONOpH, BIATEPMIHOBAHY KOPEKIIIO 1 BIPAaBU Ha aBTOMATHU3ALIIIO
MOBJICHHS; cepell pekoMeHmoBaHuXx BrpaB — The Worst Possible Sentence, Secret Friend
Ta TexHika 4-3-2, skl pyHHYIOTh NEPQPEKIOHI3M, CTBOPIOIOTH MapHY MIATPUMKY 1
dokycyroTh yBary Ha 3micti [1: 131].

[logonanHss MOBHOi TPUBOXKHOCTI B JOPOCIMX BHMara€ I1HTEPOBAHOTO
MICUXOJIOTO-TIEIArOT1YHOTO MIIXO0/Y, 110 TTOEIHYE EMOIIIIHY MATPUMKY, METOJNYHI OMOpU
1 aJlanTaIio HaB4aJIbHOTO Temmy. JJI1 MpakTHYHOTO0 BIPOBAKEHHS JIOIIJIBHO PO3POOUTH
MOIYJl TIATOTOBKM BHKJIAIa4yiB-(hacuiiTaTopiB, BKJIIOYUTH BIPaBU HAa 3HWKEHHS
TPUBOXKHOCTI JI0 CTaHJAPTHUX MPOTpaM 1 3aCTOCOBYBATH IUQEPEHINAII0 HA OCHOBI
J1arHOCTUKHU CTapToBUX piBHIB. [lojganblin JOCHIIKEHHS MAOTh 30CEPEIUTHUCS Ha OLIHIT
JOBrOTpUBajIoi €(PEeKTUBHOCTI 1HTEPBEHIIN, 1HTErpaimii HUPPOBUX IHCTPYMEHTIB MJis
HOIATPUMKA €MOLIMHOrO KOMQOpTY MiJ Yac HaBYaHHS Ta Ha pPO3poOIl METOAUK
MacmTabyBaHHS YCIIIIHUX MPAKTUK Y PI3HUX OCBITHIX KOHTEKCTAX.
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IHTET'PALIIMHE HABYAHHS HIMELIbKOI MOBU
(ITPAKTUYHHUU JOCBIN)

JlIronmuia Pea-JleBmakoBa
Ykpaina, Ooeca, Odecokuit nayionanvnuii ynisepcumem imeni I.1. Meunuxoesa

CydacHl BUKIWKH, CIPUYMHEHI BIHHOIO B YKpaiHi, 3yMOBWIM HEOOXITHICThH
TpaHchopmallii OCBITHBOTO MpoIlecy. 3HaYHa KUIBKICTh YYHIB 1 CTYJCHTIB OIMHUIIACS 3a
MeXaMu KpaiHh a00 B yMOBaxX HECTaOLILHOTO HaBYaHHSA. Y 1bOMY KOHTEKCTI
IHTerpauiiiHe HaBYaHHs cTa€ €(EeKTUBHUM 3acO00M 3a0e3MEYEHHsI TOCTYIy 10 OCBITH,
MOBHOI ajarTarii Ta coriamgi3aii.

Meta J0CHIIPKEHHST — MpOaHali3yBaTU OCOOJMBOCTI IHTETPAIIMHOTO HaBYaHHS
YKpaiHIIB B YMOBAaxX BIMHM Ta BU3HAYUTH MOTO €(DEKTUBHICTD.

3aBHaHHS  JTOCHIJPKEHHS: PO3KPUTH  CYTHICTh  IHTErpauliiHOrO  HaBYaHHS,
OXapaKTepU3yBaTH OCHOBHI ()OpMH HOro peaiizallii miJ yac BIiHU, BUBHAUYUTH TEepeBaru
Ta MPOOJIEeMH I1HTErPAlIfHOTO TIAXO0Qy, MPOAHATI3yBaTU NPAKTUYHUN OCBIJ HOTO
3aCTOCYBAHHS.

VY cydacHOMy CBITI 3HaHHS 1HO3€MHHMX MOB € Ba)KJIWBUM YHHHHUKOM YCIIIIHOI
iHTerpamii B HOBE CyCHiIbCTBO. OCOOIMBO II€ CTOCYETHCS THX, XTO IepeiKIKae a0
HiMeuunnu 3 MeTor0 HaB4aHHS, POOOTH, TMOCTIMHOTO TPOXUBAHHS a00 THUMYACOBOTO
3aXUCTy. Y 1IbOMY KOHTEKCTI 1HTETpalliiiHi KypCu BIIITPAIOTh KIOYOBY POJIb, K€ BOHU
MOEHYIOTh MOBHY IIJITOTOBKY 3 O3HAHOMJICHHSIM 13 KYJbTYpOIO, 3aKOHAMHU Ta
CoIllaJIbHUMU HOpMaMu KpaiHu. [HTerpariiiHi Kypcu HIMEUbKOi MOBU € €(PEeKTUBHUM
IHCTpyMEHTOM ajanTamii 1HozemuiB y Himeyunni. BoHu He nuine jgomomMararoTh
OMaHyBaTH MOBY, a W CHPHUSIOTH KPAIIOMYy PO3YMIHHIO CYCHIJIbCTBA, 110 € HEOOXIIHOIO
YMOBOIO YCHIIIHOI 1HTerpaiii. ¥ cy4acHOMY OCBITHbOMY IPOCTOpPI BUBUEHHS 1HO3EMHUX
MOB BHUXOJHUTH 32 MEX1 TPaAUIIMHOIO 3aCBOEHHS TpaMaTHKU Ta Jekcuku. OgHuM 13
e(DeKTUBHUX TIJIXOJIIB € IHTETpalllifHe HaBUaHHS, sKe Iependadae MOEIHAHHS MOBHOT
MIATOTOBKM 3 IHIIUMH HABYAIBHUMH JUCIUIUTIHAMH Ta pPEATbHUMHU IKUTTEBUMU
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CUTYaIIisIMHU.

[HTerparniiini Kypcd HIMEIBKOI MOBH CTBOPEHI I TOTO, MO0 JOMOMOTTH
1HO3EMISIM IIBUJAKO aJanTyBaTUCS JO JKUTTA B HIMEUBKOMOBHOMY CEpEIOBHIIIL.
OCHOBHOIO METOI0 TakKWX KypciB € (OpPMYyBaHHS MPAKTUYHUX MOBHUX HABHUOK,
HEOOX1THMX Y MOBCAKICHHOMY JKUTTI: CIIJIKYBaHHS B Mara3uHi, Ha poOOTI, y JepKaBHUX
yCTaHOBaX, MEAMYHUX 3aKiazax Tomo. HaBuaHHS 3a3BUYall OXOIUTIOE pIBHI Bij
noyatkoBoro (Al) go cepeanwvoro (Bl), mo mo3Bojisie ciayxadam JOCATTH JOCTaTHHOTO
PIBHS JJIsI CAMOCTIMHOTO KUTTS.

Oco0MMBICTIO IHTETPALIMHUX KYpCiB € 1X KOMIUIEKCHHM miaxia. OKpiM BHBYEHHS
rpaMaTUKA Ta JIEKCHKH, 3HAYHA yBara MOPUIUISETbCS PO3BUTKY HABUYOK CIIyXaHHS,
TOBOPIHHS, YUTAHHS Ta MUCbMa. Ba)KIMBOIO CKIIaIOBOIO € TAaKOXK OPIEHTALIMHUN KypC, M1
gac SIKOTO clyXadl 3HaHoMmiAThCsA 3 ictopiero HimeuuwHw, il mpaBOBOIO CHCTEMOIO,
KyJIbTYPHUMU TPATULIIMH Ta OCHOBHMMH IIHHOCTSIMU CYCHUIbCTBA. IHTerpariiiine
HaBYaHHS HIMEI[bKOI MOBHM TIOJISITA€ y B3a€EMOIOB’A3aHOMY BHKJIaJlaHHI MOBHOTO
MaTepiaxy pa3oM 31 3MICTOM I1HIIMX MPEIMETIB: icTopii, reorpadii, 610JI0rii, MUCTEITBA
tomo. Takuil MiAXix 103BOJISIE YYHSM HE JIMIIE 3aCBOIOBATH MOBHI CTPYKTYpH, a M
BUKOPHCTOBYBATH iX SIK IHCTPYMEHT JIJIsl OTPUMAHHS HOBUX 3HAHb.

OCHOBHOIO METOIO I1HTErpaliifHOro HaBYaHHA € (OPMYBAaHHS KOMYHIKATUBHOI
KOMITETEHTHOCTI Yepe3 3aHypEHHsI B pealibH1 a00 HAOIMKEH1 0 peaIbHUX CUTYyaIllii. Y4Hi
BYATHCSI MUCIUTH HIMELIBKOIO MOBOIO, aHAJII3yBaTu 1H(OpPMALIIIO Ta 3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS
Ha MPaKTHII].

MeTtonu HaB4YaHHS Ha IHTErpalliHUX Kypcax 3a3BHYail € KOMYHIKaTUBHO
OpIEHTOBaHMMH. BuKIagadyi akKTMBHO BHUKOPUCTOBYIOThH [1aJIOTH, POJIbOBI 1TpH, TPYIOBI
3aBJlaHHS Ta IHTEpaKTHBHI Brpasu. Lle crpusie ToMy, 110 CTYIEHTH HE JIMIIE 3aCBOIOIOThH
TEOPETUYHI 3HAHHSI, a i Opa3y 3aCTOCOBYIOTH iX Ha MPAKTHIIl. Take HaBUAHHS JOMIOMAarae
10/1071aTH MOBHHI Oap’ep 1 MIJABUILIUTH BIIEBHEHICTh Y CIILJIKYBaHHI.

[Ile onHi€ro mepeBaror0 IHTETpaliiHUX KypCiB € iXHA AOCTYNHICTh. Y 0Oaratbox
BUIIAJIKaX BOHU (DIHAHCYIOTHCS JEP’KaBOIO a00 YaCTKOBO KOMIIEHCYIOTHCS, 1[0 POOUTH X
JOCTYITHUMU I TIMPOKOTO Koja ydacHHWKiB. KpiM Toro, iCHyrTh pi3HI (dopmaTu
HABUYaHHS: JIEHHI, BEYIpHI, OHJAWH-KYpCH, IO J03BOJIsA€ OOpaTH HANOUIBII 3py4HHUIN
BapiaHT.

OpHak HaBYaHHS Ha IHTETpalllMHUX Kypcax Mae€ 1 MeBHI TPyIHOII. Pi3HMI piBeHB
MIATOTOBKHM YYaCHUKIB, KyJIbTYPHI BIIMIHHOCTI Ta 1HAMBIAYadbHI OCOOJUBOCTI HABYAHHS
MOXXYTh BIUTMBATH Ha €(DEKTUBHICTH 3aCBOECHHs Martepiany. [Ipobiemamu iHTErpaiiiftHoro
HABYAHHS €: TICUXOJIOTIYHE HAaBAaHTAXKEHHSI Ta CTPEC, MOBHI TPYAHOII, PI3HULISL B OCBITHIX
nporpamax, IE€pPEeBAHTAXKEHHA YYHIB, HECTAOUIbHICTh HaBYAJIBHOIO mpouecy. Tomy
BAXJIMBO, 11100 HaBYalbHUN mpolec OyB THYYKHMM 1 BpPaxoBYBaB IMOTPEOH KOKHOIO
ciyxaya.

OpHak € ¥ CyTTeBl mepeBard IHTErpalifHOro miaxoay: 3a0e3MeueHHs
Oe3MmepepBHOCTI  OCBITH,  PO3BUTOK  KOMYHIKATMBHUX  HaBUYOK, (popmyBaHH:
MDKKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI, PO3IIMPEHHS OCBITHIX MOKJIMBOCTEH, TIIBUIIECHHS
aIaNTUBHOCT1 YUHIB.

[aTerpariiine HaBuYaHHS € ©€()EKTUBHUM IHCTPYMEHTOM OCBITHBOI ajamTaiii
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YKpaiHIliB B yMOBax BiiiHH. BOHO 3a0e3medye moeqHAHHS MOBHOTO, aKaJIeMIYHOTO Ta
COITIATPHOTO KOMIIOHCHTIB HaBYaHHs. [IpakTW4HWI AOCBIA JAOBOJUTH, IO 1HTETpAIliiiHI
MIIXOAW  COPHUSAIOTH HE  JIMIIEe  30€peKeHHIO  OCBiTH, a W (opMyBaHHIO
KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHO1 0COOMCTOCTI B yMOBaXx TJIo0ai3aiiii.

Cnucok BUKOPUCTAHHUX ZKEPE:
1. Goethe-Institut. Materialien fiir den Deutschunterricht. Pexxum goctymy: https://www.goethe.de
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TPAHC®OPMAIIA JIHTBOAUJAKTUYHNUX CTPATEITI
Y CYHACHOMY TI'VIOBAJIBHOMY ITPOCTOPI

Jap’s Psa3anneBa
Ykpaina, Xapkis, Xapxiecokuii HauioHa1bHUTL ABMOMODITbHO-00POXHCHII YHIGEpCcUmem

CydacHuil CBITOBMM OCBITHIM TmpocTip TmiepedyBae B cTaHi Oe3mepepBHOI
TpaHchopmailii, MO0 3YMOBJIEHO SK CTPIMKHUM TEXHOJOTIYHUM TWIPOrpPecoM, TaK 1
1JI00aJIbHUMH COIIATBHO-TIOJIITHYHUMHU BUKJIUKAMH OCTaHHIX POKiB. OJHUM 13 HaMO1IbII
JUCKYCIMHUX Ta aKTyaJbHUX TMHUTaHb CY4acHOI JIIHTBOAWJAKTUKU € TIOPIBHsUIbHA
e(eKTUBHICTh O(JailH- Ta OHJANWH-(POPMATIB HaBYaHHS 1HO3eMHHX MOB. KoxkeH 13 1mux
(dopmarTiB Ma€ BIACHUM YHIKaJIbHMM HaOIp METOJAMYHUX XapaKTePUCTHUK, IEepeBar Ta
NEBHUX OOMEXEHb, fKI Cy4yaCHUI BHUKJIQJad TOBHUHEH pETEIbHO BPaxOBYBAaTH s
JOCSITHEHHSI MaKCUMAaJIbHO MOJKJIMBOT'O PE3YJIbTATy B OCBITHIM NISNIBHOCTI. AKTYyalbHICTh
JlaHO1 MPOOJIEMATUKKU MIIKPIIUIIOETHCS TOCTPOK HEOOXIMHICTIO ajanTalii KIaCU4YHUX,
NEepPEeBIPEHUX YacoOM METOAMK A0 JMHAMIYHOTO LU(POBOro cepenoBuila 0e3 BTpaTu
3araJIbHOI SIKOCTI aKaJeMIYHOI MIATOTOBKY MalOyTHIX (paxiBIIiB.

Knacuune odnaiiH-HaBuaHHs, 1m0 0a3yeThcss Ha (PI3WYHINA MPUCYTHOCTI YYACHUKIB
OCBITHBOTI'O MPOIIECY B ayAUTOPIi, 3aJMIIAETHCS IEBHUM €TAJIOHHUM (POPMATOM 3 MOTJISI LY
MIOBHOIIIHHOI COITlaJibHOI B3aemojii. besnocepenHiii KOHTAKT 3a CXEMOKO «BHKJIAIad —
CTYIEHT» Ta «CTYAEHT — CTYACHT» CTBOPIOE YHIKaJIbHE COLIIOKYJIbTYPHE CEPEIOBHILE IS
npupoaHoi komyHikaii. OduaitH-GpopMar, OKpiM I1HIIOTO, 3a0e3Neuye 3HAYHO BUIIHMA
PIBEHb €MOIIIIHOT 3aTy4eHOoCT1 ayauTopii. Bukiagad Mae yHIKaJIbHY MOXJIMBICTh MUTTEBO
pearyBaTi Ha HalMEHIN 3MIHM JMHAMIKU TPYIH, ONEPATUBHO KOPUTYBATH TEMII MOJayl
CKJIAJTHOTO MaTtepiajy, CIUpaloYrch Ha Oe3nocepeiHiii HeBepOalbHUI 3BOPOTHUH 3B’S30K
Bil cryneHTtiB. Di3uyHuil nOpocTip 3aKiaay BHUIIOI OCBITM caM MO €001 crpuse
CaMOJMCIMIUIIHI Ta (OPMYBaHHIO OCOOJIMBOI akaJeMiyHOi aTMocdepH, II0 YacTO CTa€
CKJIQJIHUM, a 1HOJI ¥ Maike HEMOKJIMBUM 3aBJaHHSIM B YMOBax JOMAIIHHOTO HaBYAHHS,
JIc HasiBHA BEJIMKA KiJBKICTh BiJIBOJIIKarouuX (hakropis [1].

CrpiMkuil mepexiy 10 OHJailH-HaBYaHHS B OCTaHHI POKM CTaB HE MPOCTO
BUMYIIICHOIO TUMYAacOBOIO MIpO0, @ MOYAaTKOM MPUHIIMIIOBO HOBOi €pu B TIIOOAIbHIN
cucteMi OCBITH. be33amepedHoro Ta TOJIOBHOKO TMEpeBarol OHIAH-GopMary € #oro
IHKJTIO3UBHICTb, THYUYKICTh Ta JOCTYNHICTb. BUKOpHUCTaHHS CydacHUX MYJIbTUMEIMHHUX

wiathopm, Takux sk Zoom, Google Meet a6o Microsoft Teams, y moeaHaHHi
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3 0arato(pyHKI[IOHAJbHUMH 1HTEPAKTUBHUMHU [OIIKAMH Ta MNPOQEciiHUMU CHCTEMaMHU
ynpaBiiHHsg HaBuaHHAM (LMS), no3Bomnsie nocBiaueHOMY BUKIAJaueBl MEPETBOPUTU
3BUYAilHE 3aHATTA HAa HACMYCHE 1HTEPAKTUBHE CEPEIOBHILE, A€ KOKEH OKPEMUN €lIeMEHT
MpaIlloe Ha SIKICHY Bi3yasi3alliio CKJIaJHUX MOBHHUX OJUHUIIb.

B onnaiiH-cepenoBHILll TAaKOXX MPUHIIMIIOBO 3MIHIOETHCS Ta 3POCTAE POJIb
aBTOHOMHOCTI caMoro cryjeHTa. HaBuanmpHuii mporiec crtae OiIbIl OpIEHTOBAHUM Ha
OCOOUCTICTh Ta 1HAWBIAYyaJbHI MOTPEOHU: CTYJACHT OTPUMYE MOCTIMHHUM JTOCTYI JO apXiBiB
3aIIMCIB 3aHAThH, CIICIIATI30BaHUX IHTEPAKTUBHUX TPEHAXKEPIB Ta KOJIOCAIBHOI KIJIBKOCTI
aBTEHTHYHUX MOBHHUX PECYpPCIB y pEXHUMI pealbHOro uacy. lle Heabusk cTumymroe
PO3BUTOK HABUYOK KPUTUYHOTO MHCICHHS, TMOMIYKYy iH(opmaiii Ta BHCOKOI
camoopranizauii. BongHodac, BUKIanad 1HO3eMHOI MOBU B OHJIAH-TIPOCTOPI HEMHUHYyYE
CTHKAETHCS 3 CEPHO3HOI0 MPOOIEMOIO TaK 3BaHOTO «1HU(PpoBOro Oap’epy» Ta aHOMAIBLHO
IIBHIKOT BTOMJIFOBAHOCTI CTYJICHTIB, IO OTpUMaJa Ha3By «Z00m-BToMay [2].

AHani3 CBITOBOTO OCBITHBOTO JIOCBIIy IEPEKOHJIMBO CBIIYUTH MpPO TE, WLIO
MaiOyTHE JIHTBICTUYHOI OCBITH TOJISITAa€ HE B MOBHOMY BUTICHEHHI OJHOro (opmary
IHIIIMM, a B IXHIH JOUUIBHIA Ta rapMOHIWHIN cuHEprii. Mojens 3MIIIaHOTO HaBYAHHS
(Blended Learning) chorojaHi BU3HAETHCA HAMOLIBII JKATTE3ATHOW. BOHA 03BOIISIE
palioHaIbHO BHUKOPHUCTOBYBAaTHM HaWKpalll I1HCTPYMEHTH 000X IMIJAXOMdIB: HaNpUKIal,
TEOPETUYHUN Marepiaj, TpaMaTU4Hl MpaBuUjia Ta BIPAaBUM HAa aBTOMATHU3AIlll0 HABUYOK
BUHOCSTHCS B KOHTPOJIbOBAHMM OHJIAWH-TIPOCTIP (peai3yrouu MOJENb «IEePEBEPHYTOTO
KJIacy»), a JOPOTOIiHHUN Yac Oe3Mmocepe/lHIX 3ycTpiuell B ayAUTOpii MPUCBSIUYETHCS
BUKJIFOYHO MBI KOMYyHIKalli, Ae0araM Ta BIANPALIOBAHHIO MOBJIEHHEBUX CTpATErid y
peaTbHUX KUTTEBUX CUTYAITisIX.

[lincymoByrOUM, BapTO 3a3HAYUTH, IIO0 OCTATOYHHM BUOIp ¢GopmaTy HaBYAHHS
B CY4aCHHUX YMOBaxX 3aJeKUTh HE JIMILE B1JI TEXHIYHOI OCHAIICHOCTI 3aKJIajly BHUILO1
OCBITM, @ ¥ BIJl TINIMOOKOrO PO3YMIHHS KOHKPETHHUX OCBITHIX IUIEM Ta BpaxyBaHHS
30BHIIIHIX BUKJIHKIB cepeaoBuina. OdaiiH-HaBUYaHHA 3AIMIIAETHCS (yHAAMEHTAIbHUM Ta
HE3aMIHHUM 1HCTPYMEHTOM JUIsi TJIMOOKOTO PO3BUTKY COIIaJIbHO-KOMYHIKATUBHUX
KOMIICTEHIIIH Ta TOOYI0BU CTIMKO1 TICUXOJOTTYHOT B3aemoii. OHIaifH-HaBYaHHS, Y CBOIO
4yepry, BIAKpUBa€ TeEpell BUKIAJadyaMd Ta CTyJEHTaMU O€3MEXHI TOPWU3OHTU IS
BIIPOBADKCHHS 1HHOBAIIMHUX IU(POBUX 1HCTPYMEHTIB, 3a0e3neuye HeOaueHy paHiiie
MOOUIBHICTH Ta TOTy€ MalOyTHROTO (paxiBUsg JO YCHIINIHOT J>KUTTEISIBHOCTI
B TI00anizoBaHoMy I1uppoBoMy cBiTi. CTpaTeriyHUM 3aBJaHHSIM CY4acHOIO BHUKJIaJgadya
1HO3EMHOI MOBH € JJOCKOHaJIE OMaHyBaHHs 000X (hopmaTiB Ha BUCOKOMY MpodeciiHoMy
PiBHI, IO JO3BOJUTH THYYKO Ta €(PEKTUBHO aIalTyBaTH HaBUYAIBHHM MPOIIEC O CKIATHUX
3alUTIB CY4aCHOTr'O CYCHIBCTBA Ta MIHJIMBUX BUMOT JUHAMIYHOTO CBITOBOTO IIPOCTOPY.

CnucoK BUKOPHCTAHUX JKeper:
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ARTIFICIAL INTELLIGENCE AND ENGLISH LANGUAGE LEARNING:
PROS AND CONS

Iryna Arhatiuk
Ukraine, Kyiv, Kyiv National Economic University named after Vadym Hetman

The modern educational paradigm is increasingly integrating artificial intelligence
(Al technologies into the learning process. The use of Al in teaching English is especially
relevant, because it is an area that requires constant practice, adaptation, and
individualization. As noted by Ukrainian and foreign researchers, Al opens up new
opportunities for students and teachers, but at the same time poses a number of challenges
that cannot be ignored.

The advantages can be summarized as follows:

1) Al provides personalized learning. Intelligent systems are able to adapt the
material to the student’s level of knowledge, learning style, and pace of work. This avoids
stereotypes and creates an individualized approach to developing language competencies.
The use of Al technologies opens up wide opportunities for personalized learning and
automation of routine tasks. The Department of Foreign Languages of The Law Institute
of the Vadym Hetman Kyiv National Economic University has been actively using the
MyEnglishLab educational platform, developed by Pearson, for a long time. Using this
platform has a number of significant advantages. In particular, students get access to an
electronic textbook, which provides the opportunity to study anywhere and at any time,
even in the absence of a printed edition. The platform allows you to work at your pace,
redo tasks and reinforce the acquisition of grammatical structures, which contributes to
effective memorization of vocabulary. An important component is the variety of audio and
video materials, which not only develop listening skills, but also introduce students to
authentic examples of modern English. The listed characteristics are only some of the
advantages that make the MyEnglishLab platform a powerful tool in the process of
forming foreign language communicative competence of law students.

2) Al helps automate routine tasks. Checking grammar, vocabulary, pronunciation,
creating tests and exercises- all of this can be done automatically, which saves the teacher
time and allows them to focus on the creative aspects of teaching. Al can act as an
effective assistant to the teacher, relieving the teacher of some of the technical workload.

3) Al technologies ensure the accessibility of education. Online platforms and
chatbots allow students to learn at any time and from any place, which is especially
important for those who have limited access to traditional educational resources, and it is
especially important in situations of armed conflicts and wars. Moreover, the integration of
Al can increase student motivation through gamification, interactive exercises, and the
ability to communicate with virtual tutors.

At the same time, there are significant risks. One of them is superficial learning:
students can overly rely on Al without developing their own critical thinking and
independent analysis skills. Equally important is the issue of academic integrity. Using Al
to write papers raises question of authorship and may lead to ethical violations. As
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researchers note, the ethical and social aspects of using Al in education require special
attention, as they relate to authorship, data protection, and digital equality.

Digital inequality remains a serious challenge: not all students have access to
modern technologies, which creates an imbalance in learning opportunities. In addition,
the issue of personal data protection when using online platforms is relevant, as well as the
risk of diminishing the teacher’s role as a source of live communication and cultural
context.

Considering all the above-mentioned advantages and disadvantages, we can draw
the following conclusions: Al is a powerful tool in English language teaching, but its use
must be balanced. The optimal model is a synergy of Al and the teacher, where technology
complements, but does not replace, live teaching. The teacher remains the key figure who
guides students, shapes critical thinking, and ensures academic integrity.
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THE LINGUOCULTURAL DIMENSIONS OF MODERN
FOREIGN LANGUAGE EDUCATION

Raisa Gladushyna
Ukraine, Kyiv, Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan University

In today's globalized world, where people from different cultures interact more than
ever, foreign language education has evolved significantly. English, now widely used as a
global lingua franca, is no longer limited to native speakers. Instead, it acts as a common
means of communication among speakers from wvarious linguistic and cultural
backgrounds. This change has prompted a reevaluation of the goals and content of
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language instruction, focusing not only on linguistic skills but also on intercultural and
cultural understanding.

Modern educational paradigms, including those promoted by the Council of
Europe [2], highlight the importance of developing intercultural communicative
competence as a key outcome of foreign language learning. In Ukraine, educational
reforms such as the New Ukrainian School initiative also emphasize competence-based
education and the importance of global citizenship. Within this framework, the
linguocultural dimension has become a crucial component of effective foreign language
education.

This paper aims to explore the role of the linguocultural dimension in the
professional training of future English teachers, illustrate why it matters, and suggest
practical ways to integrate it into teaching.

The findings confirm that the linguocultural dimension is a fundamental component
of professional competence for future English teachers. The theoretical framework
proposed by Byram [1] demonstrates that effective communication requires integration of
linguistic and cultural knowledge. This perspective is further expanded by Kramsch [5],
who conceptualizes language as a system of symbolic meaning shaped by cultural and
social contexts. The global use of English as a lingua franca further reinforces this need, as
learners must be prepared to communicate across diverse cultural contexts. English as an
International Language requires flexibility and intercultural awareness rather than
compliance with native-speaker norms [4]. Similarly, Risager [6] advocates for a
transnational understanding of language and culture, recognizing the dynamic and fluid
nature of cultural identities.

Additionally, the digitalization of communication has created new forms of
discourse that need cultural interpretation and adaptability. From a sociocultural
perspective, Gee [3] highlights the importance of language as part of broader social
practices, or “Discourses,” which include cultural norms, values, and identities. This aligns
with the idea that language learning involves participation in culturally situated
communication.

However, several challenges must be addressed. These include difficulties in
assessing intercultural competence, limited teacher preparedness, and the risk of
oversimplifying cultural representations. As Risager [6] notes, culture should be
approached as dynamic and multifaceted, rather than static and homogeneous. Despite
these challenges, integrating the linguocultural dimension offers significant benefits. It
enhances communicative effectiveness, supports identity development, and aligns
language education with contemporary social and professional demands. Overall, the
literature demonstrates a shift from language teaching as the transmission of linguistic
knowledge to a more holistic approach that integrates cultural, social, and communicative
dimensions.

Considering the strengths and limitations of the linguocultural dimension, it is
clearly essential to modern language teacher education. The challenges associated with its
implementation, such as assessment difficulties and teacher readiness, do not diminish its
importance. Moreover, it foregrounds the need for more sophisticated pedagogical
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strategies and institutional support.

In conclusion, the linguocultural dimension represents a crucial aspect of modern
foreign language education and a key component of the professional competence of future
English teachers. Its incorporation into teacher training programs is vital for preparing
educators who can effectively navigate and mediate intercultural communication. This
study underscores the importance of a comprehensive approach that brings together
theory, practice, and reflection. Such an approach can better equip future teachers to meet
the challenges of a globalized and multicultural world.

References:

1. Byram, M. (1997). Teaching and assessing intercultural communicative competence. Multilingual
Matters.

2. Council of Europe. (2001). Common European framework of reference for languages: Learning,
teaching, assessment. Cambridge University Press.

3. Gee, J.P. (2015). Social linguistics and literacies: Ideology in discourses (5th ed.). Routledge.

4. Jenkins, J. (2015). Global Englishes: A resource book for students (3rd ed.). Routledge.

5. Kramsch, C. (2009). The multilingual subject. Oxford University Press.

6. Risager, K. (2007). Language and culture pedagogy: From a national to a transnational paradigm.
Multilingual Matters.

FOREIGN LANGUAGES AND THE FINE ART:
THE ROLE OF THE TEACHER'S CULTURAL BACKGROUND

Natalia Plotnikova
Ukraine, Kharkiv, Kharkiv National University of Urban Economy
named after O.M. Beketov

In teaching a foreign language to students of art majors, it is important not only to
achieve language competence, but also to form a deep understanding of the cultural
context. This is especially true for students of the Fine Arts major, for whom language is
closely related to culture, aesthetics, symbolism, and artistic thinking. That is why the
teacher's background training in the field of culture is a key condition for effective
pedagogical activity.

First of all, the teacher must possess not only knowledge of lexical and grammatical
structures, but also understand the historical and cultural context of linguistic phenomena,
which allows for a deeper assessment and interpretation of artistic and cultural realities.
Such an approach contributes to the formation of intercultural competence, which,
according to modern pedagogical concepts, is considered an integral part of language
learning, since cultural factors cannot be separated from effective communication with
native speakers.

A significant role in shaping the understanding of the importance of cultural
background in pedagogy is played by the ideas of such educators as E.D. Hirsch, who
emphasize that cultural literacy is a basic component of successful communication. His

concept of “cultural literacy” emphasizes that understanding cultural references, historical
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events, symbols, and contexts is necessary for full participation in intercultural dialogue.

The importance of combining culture and language learning is also confirmed by the
practice of the prominent American educator Gertrude Moskowitz, who was one of the
first to introduce a humanistic approach to teaching foreign languages. She emphasized
student-centered methods that include cultural sensitivity and understanding of worldview
differences, rather than just the mechanical assimilation of language structures. This is
especially important when working with future artists who perceive the world through
cultural codes and symbols.

In addition, a rich cultural background allows the teacher to creatively adapt
teaching materials using artistic texts, analysis of works of art, history of art schools and
artistic trends, which contributes to the formation of not only linguistic, but also
professional competence of students. Such an integrated approach significantly increases
students' motivation and stimulates their ability to critically understand linguistic
information in an intercultural context.

Therefore, knowledge of cultural background is not an additional "superstructure™ in
the professional competence of a foreign language teacher, but a fundamental component
that determines the quality of the educational process. It contributes to the formation of
flexible communication skills in students, conscious perception of artistic texts in a foreign
language, and the ability to creative thinking, which are key in the field of fine arts.
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ARTIFICIAL INTELLIGENCE AND NEW OPPORTUNITIES FOR
INNOVATIONS IN LEARNING FOREIGN LANGUAGES

Yevheniia Rudeshko
Ukraine, Kyiv, State University of Trade and Economics

Our world is becoming increasingly digital. It is crucial for education to adapt to
technological innovations in our ever-changing society. Artificial intelligence has become
a powerful technology with great potential to change the way we teach and learn. Artificial
intelligence has the power to transform education, creating new opportunities and
improving the learning experience of students.

Choosing the right language learning method is a key decision that significantly
affects success and progress. Considering our learning style, resources, goals and
preferences, we can make an informed choice that will meet our individual needs. Each
method has its own set of advantages and disadvantages, so it is important to find the one
that we like the most. Ultimately, the key to successful language learning is consistency,
dedication, and a willingness to adapt your chosen method as you progress toward fluency.
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Artificial intelligence offers a number of benefits that enhance the learning
experience and enable students to reach their full potential.

Using Al in language learning provides opportunities for personalized learning that
meet the specific needs of each student. Through intelligent algorithms and data analysis,
Al can adapt content, pace, and teaching approaches to students’ unique learning styles
and abilities. This personalized approach promotes engagement and increases
achievement [3].

The ability to provide students with a personalized learning experience is one of the
most important potential benefits. By leveraging Al technology, we can tailor learning to
each student’s needs, creating a more productive and engaging learning environment.
Students can receive personalized education and support based on their strengths and areas
of development through adaptive Al-based learning systems. This personalized approach
allows students to progress at their own pace, while preventing them from falling behind
or being held back by a rigid curriculum [3].

However, the human touch and Al-driven personalization must coexist in harmony.
While Al can offer helpful support and insights, it should never replace dedicated teachers
who play a crucial role in strengthening relationships, offering direction, and supporting
students’ overall development. When used as an effective tool, Al can help teachers meet
the unique needs of each student, enhancing their knowledge and experience.

Al technology is evolving rapidly, and its use in education is expected to grow
rapidly in the near future. Al technologies have great potential in education, particularly in
expanding access to learning opportunities, enhancing personalized learning experiences,
and optimizing methods and strategies to achieve desired learning outcomes [4].

Some academics have publicly proposed replacing teachers or certain teaching roles
with Al robots. This is gradually becoming a reality. In addition to intelligent tutors and
learning agents, in online or blended learning, the first teaching assistant robots called
Happy Numbers are already operating in classrooms in the United States.

So the key question is whether technology should aim to replace teachers and
instructors through automation, or whether technology should be used to empower not
only teachers but also students. First of all, who should control Al in education: teachers,
students, computer scientists, or large corporations? This is an existential question if Al is
indeed to achieve extraordinary success in reducing the cost of teaching and learning: but
at what cost to us as humans? Fortunately, Al is not yet in a position to pose such a threat,
but that will not always be the case. A tsunami is coming [1].

There is no single or magic formula to deliver knowledge to everyone, anywhere, at
any time. Over 40 years of research has shown that learning occurs when a complex set of
interacting conditions converge. These include the right context, the right motivation, the
right time and opportunity, personal skills, and other social and emotional factors that may
be beyond our cognitive capabilities [2].
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Integrating Al requires a critical awareness of the ethics of Al and requires
interdisciplinary and transdisciplinary collaboration. The growing body of research on Al
will lead to more practical guidance and examples for educators, as well as new ways of
teaching and learning. Despite skepticism, doubts, or fears, Al continues to open up new
possibilities for innovations in education.
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INTEGRATING LINGUO-CULTURAL COMPETENCE IN FOREIGN
LANGUAGE TEACHING: STRATEGIES FOR DEVELOPING
INTERCULTURAL COMMUNICATION SKILLS

Yevheniia Rudeshko
Ukraine, Kyiv, State University of Trade and Economics

In the context of globalization and the intensification of intercultural
communication, foreign language teaching is no longer limited to the development of
linguistic competence only, but also involves the formation of linguo-cultural
competence [1; 5]. This concept includes knowledge of cultural norms, values, traditions,
and behavioral patterns of native speakers, which is essential for effective communication.

Linguo-cultural competence ensures an adequate understanding of language units in
their cultural context, helping to avoid communicative barriers and intercultural
misunderstandings [3]. An insufficient level of this competence may lead to
misinterpretation even when learners possess a high level of language proficiency.

An effective approach to the development of linguo-cultural competence is the
communicative method enriched with authentic materials such as videos, literary texts,
media content, and real-life communication situations [4]. These resources facilitate
learners’ immersion into the cultural environment and contribute to the development of
pragmatic language skills.

The use of role-playing and simulations is also highly effective in linguo-cultural
teaching, as it enables students to practice culturally appropriate behavior in a safe
learning environment. These techniques help to internalize cultural norms and improve
adaptive communication skills [2].

Particular attention should also be paid to non-verbal means of communication,
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including gestures, facial expressions, and etiquette norms, which are an integral part of
linguo-cultural competence and vary significantly across cultures [2].

Another important strategy is the comparative analysis of native and target cultures,
which fosters critical thinking and enhances students’ cultural awareness [5].

In addition, the integration of digital technologies into foreign language teaching
significantly enhances the development of linguo-cultural competence. Online platforms,
virtual exchanges, and multimedia resources provide learners with access to authentic
cultural content and real-time communication with native speakers, which strengthens
their intercultural awareness and communicative flexibility [2; 4].

Project-based learning is another effective tool that promotes linguo-cultural
development. By engaging in collaborative tasks such as cultural presentations, case
studies, and problem-solving activities, students actively explore cultural differences and
similarities, thus deepening their understanding of the target culture [3].

Furthermore, the role of the teacher is crucial in mediating cultural knowledge and
fostering a tolerant and open-minded learning environment. Teachers should encourage
reflection, discussion, and critical evaluation of cultural phenomena, helping students to
overcome stereotypes and develop intercultural sensitivity [1; 5].

Therefore, a comprehensive approach that combines communicative methods,
authentic materials, digital tools, and reflective practices ensures a more effective
integration of linguo-cultural aspects into foreign language teaching and contributes to the
formation of globally competent individuals [4].

Finally, continuous assessment of linguo-cultural competence should be integrated
into the learning process through reflective journals, presentations, and interactive tasks.
This ensures that students not only acquire knowledge but also demonstrate the ability to
apply it in diverse communicative contexts [1; 5].

In addition, incorporating case studies related to real intercultural situations allows
learners to analyze communication breakdowns and develop strategies for resolving
misunderstandings. Such analytical activities enhance students’ pragmatic competence and
prepare them for authentic intercultural interactions [3; 4].

Thus, the integration of linguo-cultural components into foreign language teaching
IS a necessary condition for the development of intercultural communicative competence
and for preparing learners for effective interaction in a globalized world.
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CONCEPTUAL BOUNDARIES OF Al ENHANCEMENT IN FOREIGN
LANGUAGE EDUCATION

Inna Shkarban
Ukraine, Kyiv, Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan University

Advances in generative Al (GenAl), adaptive learning, conversational agents, and
personalised feedback systems have accelerated integration of artificial intelligence (Al)
technologies into foreign language education, reshaping pedagogical practices, teacher
roles, learner competencies, and assessment systems.

A recent qualitative study by Y. Ling and J.M. Jan (2025) extends research on
technology integration in language education by highlighting how chatbot use is
profoundly shaped by teachers’ evolving pedagogical goals, conceptualizations of Al
tools, and alignment with flipped learning principles [3: 1219]. While previous studies
often focused on student experiences or technical affordances, the recent research
prioritises the teachers’ active role in structuring the conditions under which chatbots
influence learning emphasising the human layer of mediation in Al-supported
classrooms.

Al-driven instructional outcomes have been explored through a quasi-experimental
design examining the impact of Al-powered flipped classroom models on EFL learners’
grammatical competence and levels of foreign language anxiety. Findings revealed that Al
tools (e.g., ChatGPT, Quizlet) significantly enhanced learner grammar competence and
reduced language anxiety compared to traditional flipped approaches, suggesting
pedagogical benefits of interactive Al environments in language acquisition [4: 105].

Gen Al-powered tools, designed to generate and adapt content rapidly through
algorithmic processing, are increasingly reshaping educational practices. Although these
technologies are often promoted for their potential to enhance efficiency, personalise
learning pathways, and foster greater student engagement, their pedagogical value
ultimately depends on teachers. It is educators’ professional expertise, their ability to
critically evaluate Al outputs, align tools with instructional goals, and integrate them
meaningfully into classroom practice, along with their beliefs about the usefulness and
practicality of Al, that determines whether such technologies become adequate
instructional resources. Related research on pre-service English as a Foreign Language
(EFL) teachers has examined how chatbot-integrated lesson-planning modules support
their development. Findings indicate that structured chatbot activities can actively foster
technological and pedagogical knowledge, offering a model for integrating Al in teacher
training contexts [2: 15].

However, despite increasing global interest in the Al integration into EFL teaching,
limited research has examined instructors’ perceptions and readiness for Al adoption. The
mixed-methods study, grounded in the Technological Pedagogical Content Knowledge
(TPACK) framework, examined data collected through a researcher-developed scale and
semi-structured interviews with 230 EFL instructors across Turkish universities.
Qualitative results reveal notable gaps in technical and pedagogical knowledge,
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underscoring the need for greater expertise in selecting appropriate Al tools and applying
prompt engineering strategies in EFL contexts. Participants also identified challenges
related to institutional support, curriculum constraints, student use of Al, and technological
limitations. The findings underscore the importance of structured, TPACK-informed
professional development programs to support effective and responsible Al integration in
EFL education [1: 131].

The overview of the recent research has heightened the need for foreign language
teachers to develop strong artificial intelligence literacy (AIL) to navigate increasingly
complex and diverse digital classrooms. However, current AIL assessment standards tend
to be generic, often overlooking the cognitive, linguistic, and pedagogical challenges
specific to EFL contexts [5: 1]. This gap highlights the need for reliable, context-sensitive
frameworks and practical assessment tools. By integrating insights from existing
scholarships, this study finds T. Ren and Q. Lin’s multidimensional model for assessing
AIL among EFL teachers notably applicable [6: 1-7]. Grounded in an expanded TPACK-
Al framework, the context-sensitive assessment framework conceptualizes AIL as an
integrated professional competence of six core dimensions, offering benchmarks for
teacher education and professional development: 1) conceptual understanding, referring to
teachers’ knowledge of fundamental Al principles, affordances, and limitations;
2) technical proficiency, encompassing operational skills in using Al tools and prompt
design; 3) pedagogical integration, involving the alignment of Al applications with
language learning objectives and instructional strategies; 4) adaptive expertise, reflecting
teachers’ capacity to flexibly evaluate and modify Al use in response to diverse classroom
contexts; 5) ethical reasoning, addressing issues of bias, academic integrity, data privacy,
and responsible Al use; and 6) self-efficacy, capturing teachers’ confidence and perceived
capability to implement Al meaningfully. By situating AIL within a dynamic socio-
pedagogical context, the framework moves beyond tool-centred approaches and provides a
theoretically grounded basis for curriculum design, professional development, and future
empirical validation.
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ENHANCING STUDENTS’ LANGUAGE COMPETENCE
THROUGH DIGITAL TOOLS

Galyna Stroganova
Ukraine, Kyiv, State University of Trade and Economics

The rapid development of the information society has led to the active integration of
digital technologies into the education system. This trend is particularly relevant in
language education, as digital tools create new opportunities for developing students’
language competence, enhancing communicative skills, and improving the overall
effectiveness of the learning process. The digitalization of the educational environment
facilitates a shift from traditional teaching methods to interactive and student-centered
learning models [2: 40].

Language competence is a crucial component of professional training for modern
specialists. It encompasses knowledge of lexical, grammatical, and phonetic norms, as
well as the ability to apply this knowledge in communication. The development of
language competence involves fostering various language skills, including reading,
listening, writing, and speaking. The use of digital technologies supports the integrated
development of these skills and provides access to a wide range of educational resources.

One of the key directions in the digital transformation of language education is the
use of online platforms (Moodle, Google Classroom, Coursera, Edmodo) and interactive
services (Kahoot!, Wordwall, Quizlet). These tools enable the creation of interactive
exercises, tests, quizzes, and other learning materials that enhance students’ motivation
[1]. For instance, the platform Kahoot! allows educators to organize game-based quizzes
and knowledge checks, which increases student engagement and fosters a positive attitude
toward learning.

Another effective digital tool is Quizlet, which is widely used for vocabulary
acquisition through flashcards, tests, and games. This format helps students memorize new
words more efficiently and reinforce them in context. The use of such resources
contributes to vocabulary development and improves the effectiveness of students’
independent learning.

Mobile applications (e.g. Babbel, Memrise, Duolingo) also play a significant role in
developing language competence. In particular, Duolingo offers interactive exercises in
grammar, vocabulary, and listening that adapt to the learner’s proficiency level. The
gamification elements embedded in such applications increase students’ motivation and
encourage regular language practice.

In the modern educational environment, artificial intelligence tools (ChatGPT,
Copilot, Replika) are becoming increasingly widespread and can be effectively used for
language learning. For example, the chatbot ChatGPT can be utilized to generate learning
materials, create exercises, simulate dialogues, and support written communication
practice. These tools provide immediate feedback and help students refine their language
skills [3].

Additionally, collaborative platforms (Padlet, Canva, MindMeister, Miro) are an
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important component of the digital learning environment. One such tool is Padlet, which
enables users to create virtual boards for sharing ideas, texts, videos, and other materials.
The use of such platforms promotes the development of communicative skills, teamwork,
and active student participation [1].

Digital tools also contribute to the creation of an authentic language environment.
Through videos, podcasts, interactive materials, and online communication, students gain
access to real-life language use. This enhances their understanding of language structures
and supports the development of intercultural communicative competence.

At the same time, the effective use of digital tools in language education requires
appropriate teacher training and the development of their digital competence. Educators
must not only be proficient in modern technologies but also be able to integrate them into
the learning process in accordance with pedagogical objectives. It is equally important to
foster students’ critical thinking regarding digital resources and to develop their
autonomous learning skills.

Despite the numerous advantages of digital technologies in language education,
their use also presents certain challenges. One of the main disadvantages is the potential
for reduced face-to-face interaction, which may negatively affect the development of
students’ speaking and interpersonal communication skills. Additionally, excessive
reliance on digital tools can lead to superficial learning, where students focus more on
completing tasks than on deeply understanding language structures. Technical issues, such
as unstable internet access or lack of appropriate devices, may also limit the effectiveness
of digital learning. Furthermore, not all digital content is pedagogically sound, which
requires careful selection and evaluation by educators. The use of tools such as ChatGPT
may also raise concerns about academic integrity, as students might rely on automated text
generation instead of developing their own writing skills.

In conclusion, digital tools play a significant role in enhancing students’ language
competence. Their use increases the effectiveness of the educational process, develops
communicative skills, and promotes learner autonomy. However, their implementation
should be balanced and pedagogically grounded to minimize potential drawbacks. The
integration of modern technologies into language education enables the creation of an
innovative learning environment that meets the demands of the contemporary information
society and contributes to the training of competitive professionals.
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ONLINE LANGUAGE LEARNING: KEY CHALLENGES

Diana Tsypina
Ukraine, Kharkiv, Simon Kuznets Kharkiv National University of Economics

The digitalization of education and global challenges (socio-political crises) have
driven a rapid shift toward distance learning. This is especially true for foreign language
instruction, where face-to-face interaction has traditionally played a crucial role. In this
context, the issue of the effectiveness of the online format and the identification of key
challenges in its implementation arises. The topic of distance learning in foreign languages
Is actively being researched by contemporary scholars. In particular, the works of
Ukrainian researchers emphasize the need to adapt teaching methods to the digital
environment and to foster student autonomy. Other scholars focus on technological aspects
and the need to create effective interactive resources. Studies also show that distance
learning is accompanied by a number of pedagogical and organizational challenges
associated with the transition to new formats of interaction.

The purpose of this article is to identify the main challenges of online language
learning and to analyze ways to improve its effectiveness. One of the key challenges is
limited immersion in the language environment. The online format does not provide a
sufficient level of authentic communication, which negatively impacts the development of
speaking and listening skills.

Another equally important issue is the decline in motivation and self-discipline.
Distance learning requires a high degree of independence. Studies show that students often
struggle with self-organization, which reduces the effectiveness of learning.

Online learning is characterized by limited interactivity and communication. Online
platforms are not always capable of replicating full-fledged interaction among participants
in the educational process. This complicates the use of the communicative approach,
which is key in language learning.

Technical barriers can pose another challenge. Unstable internet connections,
insufficient digital literacy, and limited access to resources significantly impact the quality
of the learning process.

Assessing knowledge also becomes problematic. Organizing knowledge assessment
in an online format is accompanied by difficulties in ensuring academic integrity and the
objectivity of evaluation. Research points to risks of dishonesty during online testing.

Information overload and digital fatigue can also negatively impact language
learning. The abundance of online resources and prolonged screen time lead to cognitive
overload and reduced concentration.

To improve the effectiveness of online language learning, it is advisable to:

- implement interactive teaching methods (discussions, project-based work);

- use modern digital tools (platforms, chatbots, video conferencing);

- foster student autonomy;

- combine online and offline formats (blended learning);

- improve assessment methods.
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Thus, online foreign language learning is an important element of modern
education, but it comes with a number of significant challenges. The effectiveness of such
learning depends on the adaptation of pedagogical approaches, the level of digital literacy
among teachers and students, and the use of innovative technologies. A promising
direction is the development of blended learning as an optimal combination of traditional
and digital methods.
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FEATURES OF THE LINGUISTIC AND CULTURAL ENVIRONMENT
OF PROFESSIONAL ENGLISH IN SHIPBUILDING

Tetiana Yablonska
Ukraine, Odessa, Odessa National Maritime University

As is well known, professional English in shipbuilding encompasses specialized
vocabulary, terms and expressions that students learn for professional communication.
This includes the names of ship parts, equipment, construction processes, operation, and
maintenance. Mastering terminology allows students to correctly understand instructions,
technical descriptions, and colleagues' communications [1]. Therefore, it is important not
only to know a large number of words but also to understand the context in which they are
used, which helps avoid errors and misunderstandings. The international shipbuilding
community uses English as the primary language for technical communication, so the
correct use of set expressions and phraseological units ensures the accuracy and
effectiveness of communication. During the course, students are introduced to standard
drawings, diagrams, instructions and professional dialogues related to the safety and
operation of ships. This develops the ability to adapt to a real professional environment
and correctly use language to solve professional problems. Additional attention is paid to
the cultural aspects of communication in an international environment, which helps
students correctly interpret instructions, take professional traditions into account and
interact with foreign colleagues. Practical classes are aimed at reinforcing terminology in
the context of projects and drawings, practicing typical interactions with colleagues and
preparing for professional communication in English [2].

Students develop the ability to accurately use terminology in oral and written

communication, adapt to international standards and account for cultural differences. This
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develops the professional language competence necessary for work in the shipbuilding
industry. Knowledge of specialized vocabulary and cultural context helps future specialists
avoid errors in translation and interpretation of information, as well as communicate
effectively with colleagues and partners abroad. Mastering set expressions and typical
formulations accelerates students' adaptation to the professional environment and increases
their confidence in completing practical assignments.

Professional training includes expanding vocabulary on topics such as design,
materials science, hydrodynamics and technical operation of ships. This allows students to
use English not only in theoretical classes, but also in practical situations related to
observation, control and analysis of work processes. The training is aimed at developing
skills in accurately understanding instructions, correctly using terms and communicating
correctly in a team, including interaction with foreign specialists. Together, this creates a
solid foundation for successful professional communication, allowing students to use the
language in real work situations and maintain a high level of accuracy and correctness in
communication. In addition, students develop oral communication skills, business writing
and negotiation in English, which makes their training comprehensive and practically
oriented. This provides a deeper understanding of the professional environment and helps
build confidence in using English when solving professional problems. English in
shipbuilding is also studied through the analysis of professional texts, discussion of
technical processes and the preparation of oral reports on completed tasks. This develops
students' ability to logically structure information, use professional terms and expressions
in speech and writing and interact with colleagues in real work situations. This approach
ensures the development of comprehensive language competence necessary for
professional activity in the international shipbuilding environment and increases the level
of students' confidence in completing practical assignments.

References:

1. Jlonatunceka I.C. Amnrmiifickka MoBa NpOQEciiiHOro CHpsIMyBaHHS : HaBYAJbHUN TMOCIOHUK st
ciyxadiB Marictparypu / .C. Jlonmatuncbka. XXutomup : Bun. O.0. €Benok, 2019. 64 c.

2. JIyx’stmens T.I'.,  Anexceenko O.I1., byny 1.O., Homnenko JI.3., Kopob6osa 1.O., Hazapenko O.B.,
HImatiok A.l. IHozemHa MoBa mpodeciiiHoro crnpsimyBaHHs (aHIUIIHChKA) : HaBYaJbHUN MOCIOHHUK /
HY®BCY, 2025. 150 c.

62



3MICT

Arioaiaosa TersgHa 5
HADPPOBA TPAHCO®OPMALIA CTPATEI'TA CKAODOOJIIUHIY
B [TPOLIECI ®OPMYBAHHS IHILIOMOBHOI KOMITIETEHTHOCTI ......ccceo........ 5

Aanarosa OJieHa
KOMITIEHCATOPHI CTPATEIIl Y ®OPMYBAHHI KOMYHIKATUBHUX
HABHWYOK CTYJIEHTIB-IHO3EMILIIIB ..., 7

bonpapenko I'anna

ICTOPUKO-KYJIbTYPHU KOMIIOHEHT V ®OPMYBAHHI

MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKATUBHOI KOMITETEHTHOCTI

ITHOSEMHUX CTYIEHTIB ... e e 8

bopmoBenska BajienTuna

OCOBJIMBOCTI ®OPMYBAHHS AHTJIOMOBHOi ®OHETUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI B CTY/IEHTIB ®IJIOJOI' TYHUX CIELIIAJIBHOCTEN

B O®JIAMH- TA OHJIAUH-®OPMATAX: VKPATHCBKUU KENC ... 10

Bumneschka I'asinna, Jlaniii AHHa
POJIb IUCKYCIMHUX METO/IIB YV PO3BUTKY KOMYHIKATHUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI 3JOBYBAUIB OCBITH ... 12

I'nagup SAna

OCOBJIMBOCTI JIJUCTAHIIMHOI'O BUKJIAJJAHHS II0JIbChKOI MOBU
YKPATHCbKOMOBHMM 3JIOBYBAUAM OCBITU B IIPUA30BCEKOMY
JEPXKABHOMY TEXHIHHOMY VHIBEPCUTETT ..o, 14

I[qungO Bosogumup
YKPAIHCBKA MOBA JIJIA CITEHIAJIBHOCTI «ITYBJIIYHE YIIPABJIIHHA
TA AIMIHICTPYBAHHSDY ..o e 17

Kapaoscbka I'anna

KOMYHIKATHUBHUU ITIJIXIJT TA CITIBITPAILA 31 CTYIEHTAMU B ITPOLIECI
BUKIJIAJAHHS ITHO3EMHOI MOBH 3A ITPO®ECIMHUM CIIPIMYBAHHSIM

HA THIATOOPMI MOODLE ... e, 19

Kapnenko Hanist
AJIATITUBHI HABYAJIBHI TPAEKTOPII Y BUKJIAJJAHHI YKPATHCBHKOI
MOBU THO3EMHUM CTYAEHTAM-MEJUKAM ..ottt 21

63



Kunmenko Harasis 5
OCOBJIMBOCTI MOBHOI I[MIJI'OTOBKU MAMBYTHIX ®AXIBIIIB
TPAHCITIOPTHOI TAJIY3I B YMOBAX BOEHHOI'O CTAHY ..o, 22

KoJsecHiuenko €Bren

METOJUYHI IIPUHIIUIIN OPTAHIZALIL TA ITPOBEJIEHHS BCTYITHUX
BUITPOBYBAHbD JI IHO3EMHUX I'POMAJISIH 13 ITPUPOJHNYNX
JACHIIIIIIH ..o et et ettt ettt e e eeaaaas 24

Kouaicauk BikTopis
OCOBJIMBOCTI BUKOPUCTAHHA BCTABHUX PEYEHbD V ITOBICTI
EJIT HECBIT «JAITU SAJIIBHULIDY ...nnnieiei e, 26

Kop:kaina Ouiena, Jlesin Ouer, Yepuuienko Oubra )
[TCUXOJIOI'TYHI ACIHEKTU JUCTAHUIMHOTI'O HABUAHHA [HO3EMHOI
MOBU ... 28

KocoBu4 Ouibra, Credanuyk boraana

ETHOIICUXOJIOI' TYHUI ITIJIXIJT IK METOJIOJIOI TYHUM IHCTPYMEHT
AHAJIIZY ®UIOJIOITYHOI CIIAJIUIMHU EMITPAIIIT

(KOHLEILIS O. KYJIBUMIBKOTO) ...t 30

Moprynosa Hanist . ) )
BUKOPUCTAHHA MAUHAMEIIIHIY ¥V BUKJIIAJTAHHI YKPAIHCBKOI
MOBMU SIK THO3EMHON ...ttt e, 31

Onpumxo Harans 5
[HTEI'PALILA LIJTEM CTAJIOI'O PO3BUTKY OOH Y TIOYATKOBHM KYPC
VKPATHCBKOI MOBU SIK IHO3EMHOI: METOJJUYHWU OTJIA ....oeveevea. 33

HaEbROBa AgHa .
HENPOHHN MAILIMHHNWUA ITEPEKJIAI: MOXJIMBOCTI
TA OBMEKEHH S ..o e e e 35

IlepueBa BikTopist
OOPMYBAHHA MEJIAKOMIIETEHTHOCTI 3ACOBAMU 3MIIITAHOTI'O
HABUAHHS ... e 37

Ierpivenko CBiTiiana _
JIIHITBOKVYJIbTYPHUU ACIIEKT K 3ACAJJA ®OPMYBAHHA
MDKKVYJIbTYPHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIUI ..., 39

64



IInckau Oabra .
IHTEI'POBAHMM MIAXIJI JO BUKJITAJAHHS YKPAIHCHKOI
OP®OEITI B 3AKJIATAX BUIIOI OCBITH. ...t 40

Ilnucka Haramis ) )
ITICUXOJOI'O-IIEAAT'OI'TYHI CTPATEI'II IIOJOJIAHHA MOBHOI
TPUBOXHOCTI B JIOPOCIIMIX ... e, 42

PeBa-JIeBma}mBa Jlroapmuiia )
IHTEFPAHIHHE HABYAHHA HIMELIBKOI MOBHA
(ITPAKTHUYUHMU JTOCBIIL) ..ottt e e 44

Pszanuesa lap’s 5
TPAHCOOPMAIILA JIHTBOANOJAKTUYHUX CTPATETTU
Y CYHACHOMY TJIOBAJIBHOMY TTPOCTOPI ... 46

Arhatiuk Iryna
ARTIFICIAL INTELLIGENCE AND ENGLISH LANGUAGE LEARNING:
PROS AND CONS .. e e 48

Gladushyna Raisa
THE LINGUOCULTURAL DIMENSIONS OF MODERN FOREIGN
LANGUAGE EDUCATION ...ttt e 49

Plotnikova Natalia
FOREIGN LANGUAGES AND THE FINE ART:
THE ROLE OF THE TEACHER'S CULTURAL BACKGROUND ..., 51

Rudeshko Yevheniia
ARTIFICIAL INTELLIGENCE AND NEW OPPORTUNITIES FOR
INNOVATIONS IN LEARNING FOREIGN LANGUAGES ..., 52

Rudeshko Yevheniia

INTEGRATING LINGUO-CULTURAL COMPETENCE IN FOREIGN

LANGUAGE TEACHING: STRATEGIES FOR DEVELOPING

INTERCULTURAL COMMUNICATION SKILLS ..., 54

Shkarban Inna
CONCEPTUAL BOUNDARIES OF Al ENHANCEMENT IN FOREIGN
LANGUAGE EDUCATION .o e 56

65



Stroganova Galyna
ENHANCING STUDENTS’ LANGUAGE COMPETENCE THROUGH
DIGITAL TOOLS .ottt e e e e 58

Tsypina Diana
ONLINE LANGUAGE LEARNING: KEY CHALLENGES ...........ccooiiiiiin, 60

Yablonska Tetiana

FEATURES OF THE LINGUISTIC AND CULTURAL ENVIRONMENT OF
PROFESSIONAL ENGLISH IN SHIPBUILDING

66



EnexktponHe HaykoBe BUAaHHS KOMOIHOBAaHOT'O BUKOPUCTAHHS
Mo’kHa BUKOPUCTOBYBATH B JIOKAJILHOMY Ta MEPEKHOMY pexKUMax

BUKJIAJAHHA MOB
VY 3AKJIAJTAX BUIIOI OCBITHU
HA CYHACHOMY ETAIII

MIKIIPEAMETHI 3B’ AA3KH

Te3u XX VIII MixknapoaHoi
HayKOBO-TIPAKTUYHOT KOH(pepeHII1i

(4-5 gepBHs 2026 poky, M. XapkiB, YKpaiHa)

Ykpaiucvkoro, anenivicoxoro mosamu

Bianosiganeawmii 3a Bunyck — H.O. Kapnenko
Kowmm’rorepna Bepctka, maker — H.O. Kapnenko

[Mignmucano 1o po3mimenus 19.06.2026. ®opmar 60x84/16.
I'apuitypa Times New Roman. Ym. npyk. apk. 4,4

O6csr 1,3 MO. 3am. 384/26

XapkiBcbkul HallioHaasHUH yHIBepeuteT imeH1 B.H. Kapasina
M. XapkiB, 61022, maitnan CBo6ou, 4.
CaimonTBo cy0’ekta BugaBHn4oi cripasu JIK Ne 3367 Big 13.01.2009 p.



